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ALLE RECHTE, EIKBCIIUKSSLIOK DES ÜnERSRT/.UNQSRECHTS, VORBEHALTEN. 



In der nachfolgenden, dem Bilderkreis des griechischen Physiologus 
gewidmeten Monographie ist der Stoff nach zwei Seiten hin begrenzt, 
gegen die zahllosen Tierdarstellungen der orientalisch-christlichen Kunst 
einerseits und die Masse der abendländischen Physiologusbilder anderer- 
seits. Die Arbeit greift somit aus einer unübersehbaren und bisher fast 
ungeordneten Masse von Material ein bestimmtes Gebiet heraus. Indem 
der Verfasser dieses sicherzustellen sucht, hofft er einer allmählichen 
Klärung der vorhergehenden und nachfolgenden Entwicklung der sym- 
bolischen und ornamentalen Tierdarstellung den Weg zu bahnen. 

Die der Arbeit zu Grunde liegende Handschrift war der Kunst- 
geschichte bisher nicht bekannt. Da in ihr mit dem Physiologus eine 
Redaktion des Kosmas Indikopleustes auf das engste verknüpft ist, 
mulste dieser im beschreibenden Teil mit hinzugenommen werden. 
Es ergab sich dann von selbst, anhangsweise auch noch eine zweite 
kunstgeschichtlich wertvolle und ebenfalls unbekannte Handschrift der- 
selben Bibliothek zu behandeln. 

Wenn es mir gelang, die Arbeit so abzurunden, dafs sie über den 
Rahmen einer gelegentlichen Veröffentlichung hinausgeht, so danke ich 
das der Mitarbeit von Rudolf Heberdey und Max Goldstaub. Hat 
ersterer wesentlich dazu beigetragen, meino Kenntnis der Handschrift 
in Smyrna nach der textlichen Seite und durch Ergänzung meiner 
photographischen Aufnahmen zu vervollständigen, so danke ich letzterem 
die philologische Redaktion des Ganzen. Es war für uns beide eine 
Genugthuung seltener Art, dafs Goldstaub, als er mein Manuskript 
fertig in die Hand bekam, aus dem Vollen seiner Kenntnis der Phy- 
siologuslitteratur heraus die von mir gezogenen Schlüsse bestätigen 
und nach der litterarischen Seite hin ergänzen konnte. Ich habe 
seine Zusätze meinem Text ohne nennenswerte Änderungen eingefügt; 
sie sind durch [ ] Klammern, zumeist auch durch ein G. am Schlüsse 
gekennzeichnet. Goldstaub hat auch mit hingebender Ausdauer alle 
Korrekturen mitgelesen. Meinen Mitarbeitern, Karl Krumbacher und 
dem Verleger herzlichen Dank. 

Graz, im Sommer 1899. 

Josef Strzygowski. 
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Die Bilder der griechischen Physiologus-Kosmas- 
Handsohrift in Smyrna. 

Die Bibliothek der Evayyekix^ <S%oXr^ in Smyrna besitzt unter der 
Signatur B. 8 eine 24 cm hohe und 18,5 cm breite Pergamenthand- 
schrift, die für die Forschung auf dem Gebiete der byzantinischen 
Litteratur und Kunst von hervorragendem Wert ist. Nicht genug, 
dafs sie auf S. 1 — 137 einen der ältesten bisher bekannten griechischen 
Physiologustexte enthält, weist sie im Zusammenhange damit auch die 
bis jetzt einzig dastehende Bilderfolge auf, deren Veröffentlichung der 
Zweck dieses Buches ist. An diesen Physiologus gliedern sich dann 
andere Traktate verwandter Art, und S. 156 beginnt eine Redaktion der 
christlichen Ortskunde des Kosmas Indikopleustes, die schon dadurch, 
dafs sie illustriert ist, mehr noch dadurch, dafe dieser Bilderkreis 
wesentlich von dem durch die drei Handschriften im Vatikan, in der 
Laurentiana und auf dem Sinai vertretenen und bisher einzig bekannten 
Cyklus abweicht, ein nicht minder grofses Interesse beansprucht wie 
der Physiologus. Es kommt dazu, dafs die beiden Schriften, von der- 
selben Hand geschrieben und der gleichen Hand ausgemalt, auch in- 
haltlich unter einander in Beziehung gesetzt und so zusammen mit den 
dazwischen eingeschobenen Traktaten, wie dem Steinbuche, zu einem 
Ganzen verarbeitet sind, das sich als eine der umfassendsten Naturkunden 
darstellt, die aus dem griechischen Hittelalter bekannt geworden sind. 

Die Handschrift ist erwähnt in dem 1877 erschienenen Kataloge 
der Smyrna- Bibliothek von Papadopulos-Kerameus unter No. 48 1 ): slg 
8° p^ya, ix ipvXXav »«pya^vov 96 xal ixo%iig tov icc al&vog. Folgt 
der Titel und der Hinweis pita xoXX&v foocctov x^pw/taTttffi&aw slx6- 
v(ov. Wichtig ist der Zusatz 'Edaotflh} xaoä tov iv TlaXaia toaxauc x. 
'Av. XaoaXdftxovg. Die Handschrift stammt also aus dem alten Phokäa, 
heute Eski Fodscha am nordlichen Ende des Golfes von Smyrna, dem 
Kara Burun gegenüber. 9 ) Papadopulos-Kerameus kündigte damals eine 
Sonderarbeit *7tsQl tov övyyoapitatog totjtov tov 'Eaiupctviov 9 an. Meines 
Wissens ist dieselbe bis heute nicht erschienen. Der zweite, auf den 

1) Kataloyog r&v %tiQoyQatpmv fflff iv Zpinv-g ßißUofhfarie rijg fiayyrlixi}« 
Giolftfy Smyrna 1877, a. 82. 

2) Vgl. die Aufnahme des Rittmeister« von Diest in Petermanns Mitteilungen, 
Ergänzungsband XX (1888—1889), Heft 94, Blatt I. 

Byzant ArchJy 3: StrcyKowski, IWderkrei«. 1 
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2 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmas-Handschrift in Smyrna. 

Kosmas Indikopleustes bezügliche Teil unserer Handschrift blieb bisher 
völlig unbeachtet. 

Ich bekam die Handschrift im J. 1889 gelegentlich einer Durchsicht 
der Bibliothek auf Miniaturen hin in die Hände, konnte aber die Veröffent- 
lichimg erst jetzt vornehmen, da micli allerhand Pflichten von der Arbeit 
ablenkten. Auch traten im letzten Augenblicke Bedenken hervor, ob ich 
auch in jedem einzelnen Falle die Zusammengehörigkeit von Wort und 
Bild richtig verzeichnet hätte. Ich danke es Rudolf Heberdej, wenn 
schliefslich jeder Zweifel darüber behoben wurde. Er sandte mir eine 
genaue Aufstellung über die Anordnung von Text und Bild und hat 
sich auf meine Bitte auch erfolgreich Mühe gegeben, bei der ursprüng- 
lich widerstrebenden Ephorie die Erlaubnis zur Aufnahme einer gröfseren 
Reihe von Miniaturen durchzusetzen, die er dann nach meiner Auswahl 
selbst besorgte. Auf diese Weise wurde ich in die Lage versetzt, meine 
eigenen Aufnahmen wesentlich zu vervollständigen. Herr Heberdey hat 
in seiner bekannten Hingebung an jede gute Sache auch hier ent- 
scheidend eingegriffen. Von einer Nachbildung sämtlicher 106 Minia- 
turen des Physiologus selbst, dann der 11 Miniaturen zum Steinbuch 
und der 31 Miniaturen zur Redaktion des Kosmas Indikopleustes mufste 
ich von vornherein absehen. Dagegen sind alle Miniaturen ohne Aus- 
nahme beschrieben worden. Ich werde sie nach den drei Gruppen, die 
inhaltlich auf einander folgen, vorführen. 

Die Handschrift ist paginiert. Doch kommen in der Zählung Un- 
regelmäfsigkeiten vor, die zum Teil Beachtung verdienen. Heberdey 
hatte die Freundlichkeit, mir darüber genaue Untersuchungen zuzu- 
senden. S. 1—8 gehört der ersten Lage von zwei Bogen, S. 9— 24 der 
zweiten Lage von acht Bogen, S. 25 — 36 der dritten Lage von drei 
Bogen an. In der vierten Lage S. 37 — 46 sind zwei Bogen verwendet 
und das Mittelblatt S. 41/2 gesondert eingeklebt. Es ist nicht etwa 
als der Rest eines Doppelblattes anzusehen. Von der fünften bis zur 
zwölften Lage S. 47 — 138, d. h. bis zum Ende des Physiologus (S. 137) ; 
sind regelmäfsig Lagen von drei Bogen genommen (wie in der dritten 
Lage). S. 138 — 140 folgen die kleineren Traktate. Am Beginn des 
Steinbuches ist schon vor der Paginierung ein Blatt zwischen S. 140/1 
ausgeschnitten; das zugehörige Blatt 145/6 ist erhalten. Diese, die drei- 
zehnte Lage hatte also auch drei Bogen S. 139 — 148. Mit der vier- 
zehnten Lage, dem Anfange des Kosmas, beginnen die Unregelmäfsig- 
keiten in der Paginierung selbst. Die Zahl 155 ist ausgelassen und 
die Seiten zuerst rückwärts, dann erst vorn numeriert, so dafs S. 155 
die Nummer 157 trägt. Diese falsche Numerierung hält bis S. 185 an. 
186 ist wie 155 ausgelassen. Von S. 187 an läuft die Zählung richtig 
bis zum Schlufs S. 194 und ist nur insofern falsch, als schon vorher 
zwei Nummern ausgelassen waren. Da die Sachlage etwas schwierig 
ist, teile ich für die letzten Lagen XIV — XVII das Schema mit, wie 
ich es nach Heberdey aufgestellt habe. 
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Wie das falsche Numerieren, das die Rückseite vor die Vorder- 
seite setzt, zu erklären ist, weifs ich nicht. Man kann besonders in 
Lage XIV deutlich erkennen, dafs ein Fehler vorliegt und nicht etwa 
die Blätter nachträglich verstellt sind. Letzteres gilt nur in einem 
Falle. 183/2 ist von Blatt 177/6 getrennt und nach der Paginierung 
an unrichtiger Stelle, nämlich nach S. 185/4 eingefügt worden. Ich 
setze in der Beschreibung von S. 155 an die richtige Zählung voran 
und die falsche der Handschrift in runde Klammern daneben. 

Es ist bereits oben gesagt worden, dafs sich unsere Handschrift im 
wesentlichen aus drei Abschnitten zusammensetzt: 1. dem eigentlichen 
Physiologus, 2. dem Steinbuch und anderen Traktaten, 3. dem Kosmas. 
Ich habe diesem Thatbestand gegenüber von einer der umfassendsten 
Naturkunden des griechischen Mittelalters gesprochen. Dazu bemerkt 
Goldstaub: „Freilich sind in dieser Naturkunde, in welcher das theolo- 
gische Element eine grofse Rolle spielt, weder alle Gebiete der Natur- 
wissenschaft vertreten, noch zeigen die, welche aufgenommen sind, eine 
gleichmäfsige Behandlung. Das hauptsächlichste Interesse konzentriert 
sich offenbar, nicht blofs nach dem individuellen Geschmack des Redaktors 
und Illustrators, sondern auch mit Rücksicht auf die Bedeutung und Ver- 
breitung des Stoffes, auf die populäre Zoologie resp. Tiersymbolik des 
Physiologus und die gleichfalls beliebte Geographie des Kosmas Indiko- 
kopleustes. l ) Zwischen diese beiden, die Tierwelt und die Ortskunde 
behandelnden Hauptbestandteile sind kürzere Darstellungen bezw. An- 
deutungen aus den beiden übrigen Gebieten des Naturreichs, der Minera- 
logie und der Botanik, eingefügt. An eine Interpretation des Wortes 
itpovÖ*) und eine Schilderung der Gewandung des israelitischen Hohen 

1) [Cf. Krumbacher, Gesch. der byz. Litt. 1 S. 413 ] 
(2 [Cf. die Kirchenlexica, z. B. das von Wetzer und Welte* IV 676 f. J 

1* 
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priestors wird als kurzer Lapidarius eine Epitome aus des Epiphanius Be- 
schreibung der zwölf an dem Brustschilde befindlichen Steine angeknüpft, 
wobei für die Wahl gerade dieses Textes *), dessen Grundlage ein Werk 
eben desselben Autors war, welchem auch der Physiologus in der vom 
Redaktor benutzten Vorlage zugeschrieben wurde, das auch im Kosmas- 
Text stark hervortretende biblisch-archäologische Interesse des Bearbeiters 
und Illustrators der Hs ausschlaggebend gewesen sein mochte. Religiöse 
Elemente enthält dieses hauptsächlich die geheimnisvollen Kräfte der 
zwölf Steine berücksichtigende Steinbuch nicht; indessen wird dies durch 
die Anknüpfung an einen biblischen 2 ) Gegenstand in gewissem Sinne 
ersetzt. Nur aus der Botanik werden, abgesehen vom Kosmas-Text, 
Einzelheiten nicht aufgeführt; ganz im allgemeinen vielmehr wird der 
mysteriösen Kräfte der Bäume und Kräuter im Zusammenhang mit den 
Tieren und der Naturkunde überhaupt gedacht, und zwar in einer Exe- 
gese zur Bibelstelle III. Reg. 4, 33, in welcher letzteren Auslassungen 
Salomos über die Tiere und die Pflanzen erwähnt werden: ein Umstand, 
mit welchem es offenbar im Zusammenhang steht, wenn z. B. manche 
Phys.-Texte späterer Zeit den Salomo als Gewährsmann anführen." 3 ) 

L Der Physiologus (Sm. S. 1—137). 

a. Der Text. 

Der Text beansprucht an sich Beachtung, da er einer der ältesten 
auf uns gekommenen Handschriften des griechischen Physiologus an- 
gehört [und die uns nicht sehr reich zu Gebote stehenden Formen des 
ältesten Entwicklungsstadiums um eine neue vermehrt]. 4 ) 



1) [Für eine Verwertung zu bildlicher Darstellung hätte sich vielleicht der 
Lapidarius des Sokrates und Dionysius gut geeignet. Vgl. Mesk in den Wiener 
Stud. XX 314 ff.J 

2) [Cf. Ex. 28, 4ff., bes. 17-21. 39,2ff., bes. 10— 14. J 

3) [Das geschieht z. ß. in einigen Artikeln der isländ. Phys. -Bearbeitung (cf. 
Laudiert, Gesch. S. 123). Vgl. besonders die Einleitung der 1. Uermeneia in dem 
Phys.-Text des Cod. Ambros. C, 265, inf. (cf. Laudiert, Gesch. S. 43 f. und Zuretti 
in den Studi ital. di fil. class. V 122, 2 c).] 

4) [Über diese ältesten Physiologus-Handschriften läfst sich etwa Folgendes 
sagen: Pitra hatto den Phys.-Text eines Cod. Ambros. E, 16, sup. dem 10. Jahrh. 
zugewiesen; neuerdings ist dieser Text publiziert worden [von Zuretti in den Studi 
ital. di filol. class. V (1897)], und hier heifst es, die Hs Bei eher in das 12. Jahrh. 
zu setzen. Es ist mir aber noch ein anderer Ambros.-Text nachgewiesen worden 
(von Dr. Boll-München), der, ein Palimpsest und von verschiedenen Händen ge- 
schrieben, einen Phys. enthält, dessen Schrift „sehr alt ist (10. Jahrh.)", wie die 
Mitteilung von Dr. Boll besagt Die Hs ist: Ambros. A, 45, sup., und der Phys., 
über welchen ich anderwärts einige mir zur Verfügung gestellte Notizen verwerten 
werde, steht fol. 97 b ff. 

Aus dem 11. Jahrh. aber stammt der von Karnejev in der Byz. Z. III (1894) 
32 ff. hgg. Phys.-Text des Cod. Mosqu. Synod. Bibl. N. 432 (— IT); und 'sec. 
forsau XP ist nach Coxe (Catal. Codd. Graec. Bibl. Bodl. p. 70) der Cod. Barocc. 00, 
dessen Phys.-Text (er hat keine Deutungen, und sein naturgeschichtliches Material 
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Papadopulos-Keranieu8 setzte die Handschrift in seinem Kataloge 
in das 11. Jahrh.; den Miniaturen nach kann man unmöglich höher 
hinaufgehen, ja es findet sich wenigstens ein Anzeichen dafür (Petrus 
taufend Sm. S. 30), dafs man gut thun wird, die Handschrift möglichst 
nahe an das Jahr 1100 heranzurücken. 

Die vorliegende Redaktion bringt nur in einem Punkte Neues, in 
der Einführung von vier Kapiteln, die in allen übrigen Handschriften 
fehlen, den Kapiteln J) der Moschus, 10 das Einhorn, 13 der Schweins- 
elefant (-hirsch) und 14 das Flufspferd. Das Rätsel dieser Eigen- 
tümlichkeit löst Bich, wenn man die enge Verbindung des Physiologus 
in der vorliegenden Handschrift mit der christlichen Ortskunde des 
Indienfahrers Kosmas beachtet. Md*tf jfog, (lovöxegtos, %oiQiXa<pog xal 
iirxoiroTccuos sind dort aufgeführt im 11. Buche bei Aufzählung und 
Beschreibung der indischen Tiere. 1 ) Thatsächlich ist denn auch der 
Text mit dem des Kosmas gleichlautend und an seiner Stelle in unserer 
Handschrift ausgelassen. Durch diese Herübernahme wird belegt, dafs 
das Nebeneinander des Physiologus und der christlichen Ortskunde 
des Kosmas kein zufälliges ist; und es ist wohl ebensowenig ein Zufall, 
dafs die Bilder zu den Beschreibungen indischer Tiere des Kosmas in 
der altbyzantinischen Kunst als das vereinzelte Beispiel einer dem Phy- 
siologus verwandten Richtung dastehen. 

Sieht man von dieser Einschiebung ab, so giebt sich der Smyrna-Tcxt 
als ein älteres Glied aus der Familie des von Pitra 2 ) A genannten Cod. 
gr. 2426 der Bibliotheque nationale in Paris. 8 ) Man wird bei einem Blick 
in die nachfolgende Beschreibung der einzelnen Seiten unserer Handschrift 
bei Anführung des Textanfanges und -endes fast durchgehends die Be- 
merkung finden: „wie in A", d. h. wie in der genannten Pariser Hand- 
zeigt außer einer sehr selbständigen und somit vom traditionellen Wortlaut ab- 
weichenden Fassung auch z. B. einzelne erweiternde Züge, die dem alten Phys. 
fremd sind) Cramer in den Anecdota Oxoniensia IV (1837) 258 ff. bgg. hat. 

Eine Klassifikation der verschiedenen älteren Phys. -Fassungen im Verhältnis 
zu der vorauszusetzenden ursprünglichsten Form hat Karnfjev aufgestellt und die 
von Lauchert (Gesch. d. Phys. S. 66—68) versuchte Genealogie der griech. Texte 
schärfer gefafst und auf Grund neuen Materials erweitert; zunächst in dem um- 
fangreichen Buch: „Materialien und Bemerkungen zur Litteraturgesch. des Phys., 
St. Petersb. 1890 — das Buch ist russisch geschrieben und mir nicht zugänglich, 
aber Poh'vka im Arch. f. slav. Philol. XTV und XV hat ein ausführliches Referat 
darüber gegeben und spez. die Klassifizierung der griech. Texte XIV 378 — 380 
wiederholt; ein Referat mit eigenen Bemerkungen gab auch Beaunier in der Ro- 
mania 1896 Nr. 99 p. 459—465; cf. auch Puntoni in den Studi ital. di filol. 
class. HI (1894) 173 — und sodann auf Grund des durch JT vermehrten Materials in 
der Byz. Z. EU 26 ff. G ] 

1) Migne, Patrologiae Curaus compl. ser. graeca LXXXVHI, col. 444 C. 

2) Spicilegium Solesmensc HI p. 338. 

3) Die Moral auf S. 105 zum 40. Kapitel vom Hirsch (L. 30) mag als Bei- 
spiel dafür dienen, dafs der Sm. bisweilen doch auch von der Pariser Hand- 
schrift A abweicht. [Tn diesem Falle zeigt er unter den bekannten älteren Texten 
am meisten Verwandtschaft mit (Karnejevs) 71 (Byz. Z. III 58).] 
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schrift. Um ein Beispiel zu geben, setze ich hier die Walfischfabel, 
wie sie S. 58 steht, in extenso nach einer Abschrift von Heberdey 
her. Ein Vergleich mit dem Text der Pariser Handschrift wird die 
Übereinstimmung und die kleinen Abweichungen hervortreten lassen. 

IIsqX &6jcido%eX6vijg (Lauchert S. 249). 
"Eöxt xrjxog iv xft &aXd66g aaxLdoxB\X6vtj Xeyöpevov dtio yfasig 
fyov xqotti | avxov tpfaig afhri' iäv itHvdöri, ävoiyei \ avxov tb 
öxöpa, xal n&6a evadCa ix xov \ <fx6^iaxog avxov £%iQx £Tat ' öttpptu- 

5 vovxat ol piXQoi l%fr6eg xal «xoißätpvxai eig tb \ öxöpct avxov' xal 
xaxanivei xovg Ixfrvag \ xb xfjxog' xovg de peyäXovg xal xeXeCovg | 
l%ftvag ov% evQfoxat iyyi%ovxag xtp xijxei' \ olov 'laß xiXetog l%frvg' 
Ma)i)6ijg' 'Höatag* 'Iegepiag' xal xag 6 %ogbg x(ov XQoayqxtöv \ &g i%i<pvyev 
'Iovdld- 'OXotpeQvrjv 'Eö^q \ 'Aqxu^q^v. "AXXrj tpvöig xov xifoovg' \ 

10 piya aravv, Zpotov v^öta' äyvoovv\xeg ovv ol vavxai, divovöi xä xXoia 
av\x&v elg avxö, &g elg v^ffov xal xäg äyxvQag | xal xovg xaö(a)dXovg 
tStv scXotav n^66ovöi(v)' \ ßxxovöi de iitava xov xr\xovg elg xb e^fi\6ai\ 
avxotg xl' iäv de deQuavfrfh ddvei elg xov \ ßv&bv xal ßvfri%ei xä itXoia. 

[Der in Pitras A enthaltenen Redaktion weist Karnejev ihren Platz 
als Bindeglied der ersten und zweiten Klasse zu (cf. Byz. Z. III 27). 
A, in der Reihenfolge der Kapitel ein Vertreter der ursprünglichsten 
Form des Phys. und mit alleiniger Ausnahme des darin fehlenden 
Artikels vom indischen Stein 1 ) ein mit dem vollständigen Inventar des 
ursprüngl. Phys. versehener Text, ist eine im allgemeinen bereits ab- 
geschliffene und modifizierte Fassung des ältesten Entwickelungs- 
stadiums, die in einigen Merkmalen sogar die Spuren ihrer späten Ent- 
stehung erkennen läfst. In welcher Zeit eine Redaktion geschaffen worden 
ist, auf welche A (ohne die späteren Zusätze) in letzter Linie zurückgehen 
kann, ist nicht leicht zu sagen; die unterste Grenze bildet der in Kar- 
nejevs 77 (s. XI) überlieferte Text, welcher sich(cf. Byz. Z. III 30) aus der 
Grundform der Klasse A entwickelt hat, reBp. einige ältere Phys.- Über- 
setzungen, die (wie die armenische) mit 77 nahe verwandt sind, und von 
denen z. B. die lat. des Cod. Monac. 19417 2 ) dem 9. Jahrh. angehört. 

3 fyor] Cod. l%av 7 evoioita)] All: tvoio*ti$ 10 pfycc] Cod. jwyaiij. 
13 avxoig ti] Cod. axnoig vi 

1) Diese Auslassung ist eine individuelle Eigenart dieses Textes, nicht der 
Redaktionsklasse, wie der Smyrna-Text beweist, und auch aus der durch PitraR d 
(= Cod. Paris. Gr. 2027, nicht saec. XIII, wie Pitra angiebt, sondern nach Oraont, 
Invent. somm. des mss. grecs de la bibl. nat., seconde partie p. 181, i. J. 144!) ge- 
schrieben) vertretenen Gruppe hervorzugehen scheint, in welcher ein Komplex 
von Artikeln einer späteren Redaktion mit einer Reihe von Artikeln der Klasse 
A vereinigt ist. Über diese Gruppe cf. Lauchert, Gesch. S. 67 f.; Karnejev b. 
Polivka im Arch. f. slav. Phil. XIV 380 und in der Byz. Z. III 27; Puntoni in den 
Studi ital. di filol. class. m 172 ff. 

2) Cf. Goldstaub in den Vhdl. der 41. (Münch.) Philol.-Vers. S. 215 (Sep.- 
Abz. S. 4); s. auch Byz. Z. HI 27, 3. 
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Durch die Übereinstimmung mit der Pariser Hs wird also dem 
Text der Hs von Smyrna der richtige Platz angewiesen. In manchen 
Einzelheiten eine singulare Erscheinungsform, deren spezifische Besonder- 
heiten durch die enge Verbindung mit der ehr. Ortskunde des Kosmas 
und die Herübernahme einzelner Stücke derselben sowie durch eine 
gewisse Unterordnung des Textes unter die Miniaturen als den wesent- 
lichsten Bestandteil des Buches bedingt sind, bietet die Sm -Hs Material 
für die Überlieferungsgeschichte einer älteren Phys.-Redaktion, welcher 
Karnejcv in seinem Text aus dem 11. Jahrh. einen zuweilen stärker 
abweichenden und durch seine Verwandtschaft mit der armenischen u. a. 
Phys.- Übersetzungen bedeutungsvollen Descendenten zugeführt hat. 1 ) 
Der Wert des Sm.-Textes liegt aber II gegenüber, ganz abgesehen von 
der genaueren Übereinstimmung mit A, in der fast das gesamte Typen- 
Inventar des ältesten Phys. umfassenden Vollständigkeit, wodurch wir 
für gewisse in II nicht enthaltene Stücke eine wertvolle Ergänzung 
erhalten, und A gegenüber im Alter der Hs, wodurch der Entwick- 
lungsstufe des von A gebotenen Materials die angemessene Stellung 
innerhalb der Überlieferungsgeschichte des Phys. zugewiesen wird. Das 
Kriterium nämlich für die verhältnismäfsig gröfste Ursprünglichkeit 
der Fassungen unserer griech. Texte, resp. einzelner Stücke daraus, 
bietet die wechselseitige Übereinstimmung derselben mit den ältesten 
Phys.-Übersetzungen 2 ), unter denen die nach Hommels scharfsinniger 
Argumentation mit genügender Sicherheit chronologisch fixierbare 
äthiopische in eine Zeit reicht, welche der Entstehung des Phys., ob 
von allen am nächsten oder nicht, bleibe dahingestellt, jedenfalls sehr 
nahe liegt. Von unseren griechischen Texten nun ist es derjenige von A, 
welcher sich durch die Beobachtung der in der äth. Übersetzimg vor- 
liegenden Reihenfolge der Artikel sowie durch die Wiedergabe des mit 
einer einzigen Ausnahme 3 ) vollständigen Inventars den Vertretern der 
ältesten Redaktion zugesellt, während ihm hinsichtlich seines Materials 
nur eine Stellung als Bindeglied zwischen der ersten und einer späteren, 
durch II vertretenen Klasse zuzuerkennen ist. 4 ) Allein was für einer 
Entwickelungsstufe dio der ältesten Redaktion gegenüber modifizierte 
Fassung von A angehören mag, konnte ohne anderweitige Kontrolle 



1) Der von Zuretti aus Cod. Ambros. E, 16, aap. — über ihn s. o. S. 4,4 — 
in den Studi ital. di filol. class. V jüngst herausgegebene Phys.-Tcxt (cf. Studi it. 
V 113, 1) gehört einer Klasse an, welche im grofaen und ganzen die uns beleg- 
bare älteste und mindestens eine solche Fassung bietet, die nur eine Reihe von 
Verkürzungen u. a. nicht besonders starke Modifikationen erfahren hat (cf. Gold- 
staub in der Bjz. Z. Vlll 512). Dagegen enthält der von Cramer aus einer Hs, 
wie es scheint, des 11. Jahrh. (in den Anecd. Oxon. IV 258 ff.) hgg. Oxforder Text 
keine Deutungen, und sein naturgeschichtliches Material zeigt viele Freiheiten, 
s. o. S. 4, 4. 

2) Cf. Lauchert, Gesch. S. 79. 82. 

3) S. o. S. 6, 1. 

4) S. o. S. 6. 
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nicht sicher festgestellt werden. Denn der Phys.-Text der Hs. A ist 
ein Produkt der in der spätbyzant. Periode 1 ) eingetretenen Nachblute 
des griech. Phys.- Zweiges, und es war ein gewisser Zweifel gerecht- 
fertigt, dafs diese späte Entstehung nicht spurlos an der Textüber- 
lieferung vorübergegangen sein würde. Im Text der Hs von Smyrna 
haben wir also jetzt einen sicheren Mafsstab für die Beurteilung, in- 
wieweit A älteres Material enthält, und welche Stücke davon aus- 
zuscheiden sind. 8 ) Wenn freilich der Text von A trotz alledem für 
die Überlieferung der ihm zu Grunde liegenden Redaktion in den 
meisten Fällen seinen Wert behält und, von den Spuren späterer Zu- 
thaten abgesehen, den Archetypus der Redaktionsklasse getreuer wieder- 
giebt, so liegt das daran, dais der Redaktor resp. Miniator der Sm.- 
Hs, welchem die Miniaturen derart die Hauptsache bedeuten, dafs er 
dieselben bisweilen direkt an die Stelle des Textes treten läfst, sich 
oft nicht getreu an seine Vorlage hielt, sondern hier wie an anderen 
Stellen seines Naturbuches Kürzungen treten liels. 6.] 

Als Beispiel für diese Unvollständigkeit des Textes und den Ersatz 
desselben durch die Miniaturen mag gleich das allerdings am schlimmsten 
zugestutzte Kapitel 1 vom Löwen angeschen werden. Von den drei 
Eigenschaften des alten Phys. werden nur die erste und dritte vorgeführt. 
Aber nicht genug damit; von der ersten Eigenschaft giebt der Sm. nur 
die Fabel, an Stelle des die sinnbildliche Ausdeutung bringenden Textes 
läfst er die Miniatur allein treten. Bei der dritten Eigenschaft dagegen 
lälst er gar die Fabel ganz weg, im Texte wie im Bilde, und bringt 
im Texte nur die Hermeneia und in der Miniatur die darauf bezüg- 
liche Darstellung. Man erhält so gleich im ersten Kapitel mehr als später 
den Eindruck einer ziemlich willkürlichen Auswahl [die übrigens im 
Kapitel vom Löwen auch in einem anderen alten Physiologus-Texte (Cod. 
Ambros. E, 16, sup.) begegnet]. Überdies finden sich Weglassungen und 
Verstellungen von Kapiteln, die in den Miniaturen unmöglich ihre Er- 
klärung finden. So fehlen aus der Reihenfolge des Pariser Cod. A und 
der äthiopischen Übersetzung 9 ), seltsamerweise, möchte man sagen, die 
Kapitel 4 über den Pelikan und 41 über den Steinbock; dagegen mit 
A und Aeth. übereinstimmend das bei Lauchert gegebene Kap. 49 über 



1) [Sie ist nach Omont 1. 1. p. 259 im 16. (nicht, wie Pitra angegeben hatte, 
im 16.) Jahrh. entstanden.] 

2) [Spuren der späten Entstehung sind danach z. B. die 4. Eigenschaft im 
Kapitel vom Löwen und die 2. im Kap. vom Einhorn, welche beide die Hs von 
Smyrna nicht enthalt. Dagegen ist durch die Hs v. Sm. z. B. die in A ent- 
haltene Form des Tauben - Artikels als der Grundform dieser Klasse angehörig 
oder zum mindesten als eine spätestens im 11. Jahrb. entstandene Fassung zu be- 
trachten.] 

3) Vgl. Lauchert S. 107. Für die Thatsache, dafö unsere Handschrift dem 
Pariser Cod. A näher steht als der äthiopischen Übersetzung, vgl. z. B. Kap. 82 über 
die Schwalbe (L. 38). Daneben steht wenigstens einmal (SchlufB des Kapitels 60, 
L. 45) der Sm. der Wiener Ha näher als der Pariser. 
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den Straufs [welches sicher nicht dem ursprünglichen Phys. angehört 1 ), 
aber allerdings nach Ausweis alter lat Phys.-Texte 8 ) spätestens im 8. Jahrh. 
in denselbon Eingang gefunden hat]. 

Wenn trotzdem die Zahl der Kapitel im Sm.-Text gröl'ser ist, so 
liegt das zunächst einmal daran, dafs vier der Kosmas - Artikel ein- 
geschoben sind, dann aber vor allem auch daran, dafs eine einzelne 
Eigenschaft des Kapitels Schlange aus dem (im ältesten Phys. und so 
auch in der Redaktion A) zu einem Ganzen vereinigten Artikel, d. h. aus 
dem Zusammenhang mit den übrigen losgelöst ist und als besonderer 
Abschnitt erscheint. 3 ) Wenn ferner das Salamander-Kapitel nicht wie 
z. B. in der äth. Übersetzung in zwei, sondern gar in drei Teile zer- 
splittert ist, 30, 41 und 45, so hat der Redaktor des Sm.-Textes eine 
Eigentümlichkeit noch weiter ausgedehnt, welche entweder schon die 
älteste Phy 8. - Fassung, nur in geringerem Umfange, kannte, oder die 
sehr früh in den Phys. Eingang gefunden hat. 4 ) 

1) [Das Straufs-Kapitcl im PhyB. Syrus (ed. Tychsen) war aus fremder Quelle 
entweder schon in die Phys.-Vorlagc des syr. Übersetzers gedrungen oder erst 
vom letzteren selber aus einer solchen geschöpft worden (cf. über dasselbe 
Lauchert, Gesch. S. 83 f.). G.l 

2) [Nämlich der Phys.-Exzerpte im sog. Glossar des AnsileubuR (s. VIII) und 
des PhyB.-Textes in Cahiers Hs B (= Cod. Bern. 233 s. vTII). — Über die Stellung 
dieser Klasse zur ältesten Phys.-Redaktion cf. Karnejev in der Byz. Z. III 27. G.J 

3) [Die Behandlung von verschiedenen Eigenschaften desselben Typus in be- 
sonderen Artikeln könnt die älteste Phys.-Fassung allerdings auch (ef . Diamant !) — 
wenn der Onager in zwei besonderen Artikeln auftritt, so hat das seinen Grund 
darin, dafs er das eine der beiden Male mit dem Affen verbunden erscheint — , 
allein bei der Schlange ist es eben nicht ursprünglich. Es ist schwer, einen 
Grund für diese Loslösung ausfindig zu machen, wenn sie überhaupt einen hat. 
Da die abgesonderte Eigenschaft (d. i. die 4. des ursprünglichen Phys.) in jener 
Phys.-Fassung, die aus der Redaktion A hervorgegangen ist, nämlich in II und 
z. B. in der damit nahe verwandten armen. Übersetzung, nicht behandelt ist (cf. 
Karnejev in der Byz. Z. III 43 zu Kap. 14), könnte man meinen, dafs der Redaktor 
diese Eigenschaft gar nicht in seiner (mit JI verwandten) Vorlage vorgefunden und 
aus einem anderen Text ergänzt hätte; allein abgesehen davon, dafs der Sm.-Text 
hier mit A näher als mit JI verwandt ist, liegt kein direkter Anlafs vor, mehr 
als eine Phys.-Vorlage vorauszusetzen. Auch die Annahme einer unabsichtlichen 
Verwirrung, welche in der an die ursprüngliche Kapitelfolge des Phys. erinnernden 
Aufeinanderfolge dieser Eigenschaft der Schlange und des Kap. Ameise eine ge- 
wisse Stütze haben könnte, mufs fallen gelassen werden, weil der Versuch, durch 
Umstellung die ursprüngliche Reihenfolge herzustellen, schon an den ein- 
geschobenen Kosmas - Artikeln scheitern mufs. Die, wie es scheint, willkürliche 
Umstellung einer Reihe von Artikeln und die Einmengung der aus Kosmas ent- 
lehnten machen es am wahrscheinlichsten , dafs der Redaktor am ehesten noch 
keine andere Absicht hatte alB die, den Stoff recht durcheinanderzumengen und 
durch die Loslösung einer einzelnen Eigenschaft aus einer Anzahl solcher über 
denselben Typus Abwechslung zu schaffen. — Wenn Biber und Einhorn in je 
zwei verschiedenen Kapiteln auftreten, so hat dies seinen Grund in der ver- 
schiedenartigen Provenienz der dasselbe Tier behandelnden Artikel. G.] 

4) [Aufser der äth. Übersetzung weisen die vom Salamander abgesonderte 
Behandlung des Artikels von den drei Jünglingen im Feuerofen auch griechische 
Texte auf; cf. Karnejev in der Byz. Z. DI 59 im krit. App. zu Kap. 31. G ] 
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Die Reihenfolge der Kapitel mit Zugrundelegung der Zählung, wie 
sie Laudiert S. 107/8 für die Pariser Handschrift A und die äthiopische 
Übersetzung gegeben hat, ist im Sm. folgende: 1 — 5 (mit Auslassung von 
4), 11 (erster Teil)— 13, 8, die Kosmaskapitel über Moschus und Einhorn 6, 
7, dann die beiden Kosmaskapitel über den Schweinselefanten und das 
Flufspferd, 9 — 11 (vom letzten die zweite Hälfte), 14 — 25 (wobei 22 und 
23 den zweiten Teil bringen), erster Teil von 31, 32 — 36, 26 — 31 (vom 
letzten der Hauptteil), endlich 37 — 48, wobei 41 ausgelassen und nach 
39 der dritte Teil von 31, d. i. vom Salamanderkapitel, eingeschoben 
ist. Die Handschrift zeigt also vom Anfang die Kapitel 1 — 5 und vom 
Ende 37 — 48 an ihrem Orte, selbst in der Mitte steht eine gröfsere Reihe 
14 — 25 richtig. Dazwischen aber haben Umstellungen stattgefunden. 
Die Sm -Handschrift fugt sich daher immer noch auch in der Kapitel- 
folge ziemlich deutlich in den Rahmen ihrer Vorläuferin, der äthiopischen 
Übersetzung, und ihrer Nachfolgerin, der Pariser Handschrift. Es ist hier 
nicht der Ort, diese philologisch nicht interesselosen Abweichungen vom 
Archetypus der Redaktion und das Verhältnis zu A weiter zu verfolgen. 
Die in der Beschreibung zitierten Textstellen sowie die Abbildung ein- 
zelner Blätter werden dem Philologen Fingerzeige geben. Höchst 
interessant ist der Sm.-Text durch seine Illustrationen und durch seine 
Verschmelzung mit der Topographie des Kosmas, [und wichtig ist er 
A gegenüber speziell durch sein Alter; ein dringenderes philologisches 
Bedürfnis freilich ist seine Veröffentlichung nur für eine (subtile) Re- 
konstruktion des Archetypus der Redaktion, und falls er nach irgend- 
welcher Seite hin wesentliche Abweichungen von A enthielte]. 



b. Beschreibung der Miniaturen. 

Von den 106 Miniaturen des eigentlichen Physiologus nehmen 24 
die ganze Blattseite ein, die übrigen sind auf die untere Blatthälfte 
unter den Text gesetzt. Das gilt aber nicht als unumstÖfslicher Grund- 
satz. Bei Kapiteln von aufsergewöhnlicher Länge, wie bei Sm. 6 über die 
Ameise, Sm. 34 über die Tauben und Sm. 48 über den Elefanten, sind 
Schiebungen eingetreten, denen zufolge die Miniatur auch über dem Texte 
zu stehen kam (S. 14,91, 92, 125 der Hs). Es ist nicht immer ohne wei- 
teres kenntlich, zu welchem Kapitel die Miniatur eigentlich gehört, ob 
zum vorausgehenden oder nachfolgenden. Die Beschreibung wird daher in 
erster Linie die Beziehungen zwischen Text und Bild festzustellen haben. 
Da nun im Texte jeder mechanische Hinweis, wie das z. B. in einigen 
Psaltern mit Randminiaturen der Fall ist, fehlt, die Miniaturen auch 
keinerlei ihre Zugehörigkeit bestimmende Beischriften haben, sondern 
einfach im Rahmen des fortlaufenden Textes ohne irgend einen Hin- 
weis auftreten, so mufs dieser Text selbst nicht nur für die Fest- 
stellung des Inhaltes der Miniaturen, sondern von vornherein auch für 
die Frage, zu welchem Kapitel die Miniatur eigentlich gehört, zur 
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Grundlage gemacht werden. Die nachfolgende Beschreibung geht daher 
vom Text aus und nimmt dann erst die Miniaturen vor. 

Die nachfolgend mitgeteilten Originaltextstellen beruhen auf meinen 
eigenen und Heberdeya Abschriften. Bei ihrer Redaktion hat Goldstaub 
den Wortlaut im allgemeinen unangetastet gelassen. Überall da, wo er 
(wie bei Korruptelen) dem Verständnis zuliebe denselben ändern mufste, 
geschah dies nicht ohne Beifügung der Schreibung der Handschrift. 
Dagegen sind deren graphische Eigentümlichkeiten (Itacismus, Ver- 
tauschung der langen und kurzen Vokale, Accentuation etc.) zur Ver- 
einfachung ohne weiteres nach den übhehen Normen geändert. Ein 
kritischer Apparat wurde nur bei Wiedergabe längerer Textstellen ge- 
geben. 

Im übrigen ist der Textbehandlung die Ausgabe von Laudiert, Ge- 
schichte des Physiologus S.229fiF., zu Grunde gelegt, [der meist die Wiener 
Hs, wenn auch nicht immer, als Basis benutzt, aber ganze Kapitel wie 
einzelne Züge aus A, sobald sie ihm ursprünglicher zu sein scheinen, in 
den Text setzt, jedoch unter allen Umständen die abweichenden Lesarten 
von A im krit. Appar. vermerkt]. Die Kapitelüberschrift setzt die fort- 
laufende Kapitelnummer nach der Smyrna-Handschrift voran, nennt das 
Tier und fügt in Klammer, mit L. bezeichnet, die Nummer des Kapitels 
bei Lauchert hinzu. Darauf folgt, nach Seiten geordnet, die eigentliche 
Beschreibung, d. h. zunächst die Überschrift, sowie die Angabe, bis zu 
welchen Worten der Text geht mit Beifügung der Parallelstelle in der 
Lauchertschen Ausgabe, soweit sich der Sm.-Text damit überhaupt deckt. 
An dieser Stelle schiebt sich dann die für die Zuteilung der Miniaturen 
und deren Deutung notwendige kurze Inhaltsangabe des Textes ein, 
die auf Grund der Lauchertschen Ausgabe verfafst ist. Neuerdings ist 
auch eine wortgetreue deutsche Phys. - Übersetzung von Peters er- 
schienen, die zur Ergänzung meiner Auszüge Dienste leisten kann. 1 ) 

Es folgt, nach Seiten geordnet, die Beschreibung und, soweit sie 
klar liegt, die Deutung der Miniaturen. Zur Orientierung sei voraus- 
geschickt, dafs, der Gliederung des Textes entsprechend, zu jedem 
Kapitel im Durchschnitt zwei Miniaturen gehören, eine zur Tierfabel 
die andere zur 'EQfirjvai« (in der Smyrnaer Handschrift durchweg 'Eq- 
fiiqvi'tt geschrieben). 

Die Miniaturen sind in glanzlosen Farben flott und derb auf dem 
gelben Pergamentgrund ausgeführt, aber leider stellenweise sehr stark 
zerstört. Auf der Höhe dessen, was die byzantinische Kunst des 11. Jahrh. 
zu leisten im stände war, stehen sie nicht. Ihr Wert ist daher vorwiegend 
ein typologi scher. Die dementsprechend ausgewählten und nachfolgend 
eingeschalteten Tafeln werden eine gute Vorstellung ihrer Art geben. 



1) Peters, Der grieeb. Phys. und seine orient. Übersetzungen, Berlin 1898. 
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S. 1 (Vs.). Die Überschrift lautet: 

'Exupaviov aQ%uia<sx67tov Kvjcqov xegl xov OvtftoAöyov, hg iXd- 
h\6e %sql tpväetog axaöxov yivovg frrjQiav xe xal rtezetväv. 1 ) 

Die Miniatur (1) darunter stellt Epiphanius als einen Heiligen mit 
dem Nimbus in derselben Art sein Buch verfassend dar, wie sonst die 
Evangelisten. Er sitzt links vor einem Pult und schreibt. Die Miniatur 
ist leider sehr stark zerstört. 

1. Über den Löwen (L. 1). 

S. 2 (Rs.). II^qI Kiovxog. 'j^Q^öfied'a kali\6ai jisqI xov Xiovxog, 
xov ßaöiliag xav dyQtcoV) fjxot xav £(bav. xal y&Q 6 'Iaxfoß evXoyatv 
xbv 'Iovda iteys xxX. bis xiaöaGiv avxöv (L. 229, 1 — 11). 

Hinweis auf Gen. 49, 9. Der Physiologus sagte vom Löwen, dafs er 
drei Eigenschaften hat. Die erste ist die, dafs er seine Spuren mit dem 
Schweife verwischt, damit der Jäger ihnen nicht folge, seine Höhle finde 
imd ihn bedränge. Damit bricht der Text in der Smyrna-Handschrift 
ab. Die auf der unteren Blatthälfte stehende Miniatur (2) ersetzt die 
fehlende sinnbildliche Ausdeutung dieser ersten Eigenschaft, in der 
es nach] Lauchert (S. 230, 1 ff.) heifst: Wie der Löwe, so hat auch 
Christus seine Spuren d. i. die der Gottheit verdeckt, eag xaxaßäg ^AO«v 
dg xijv pijZQccv Maqiag [xijg frsoxoxov]. Man sieht daher in unserer 
Handschrift unter dem Texte die Verkündigung dargestellt. Maria 
steht rechts mit der roten Spindel in der linken Hand. Der Engel, 
ihr gegenüber links, erhebt die rechte Hand und hält in der linken 
den Stab. Die Architektur im Hintergrund ist fast zerstört. 

Die zweite Eigenschaft des Löwen, dafs er mit offenen Augen 
schlafe, womit Christus am Kreuze verglichen wird, ist in der Smyrnaer 
Handschrift nicht berücksichtigt. 

Auch für die dritte Eigenschaft bringt Sm. nicht den ganzen Be- 
richt. 2 ) Die Fabel selbst fehlt ganz. Sie berichtet, dafs die Löwin das 



1) [Wenn in der Sm.-Hs aus dem 11. Jahrh. gerade wie in A der hl. Epi- 
phanius als Autor bezeichnet wird, so ist der Beweis erbracht, dafs dies schon 
in» Archetypus der RedaktionsklasBe geschehen war, also bereits vor dem 11. Jahrh. 
Der andere aus einer Hs des 11. Jahrh. bekannte Phys., Karnejevs TT, geht unter 
dem Namen des Bischofs Petrus v. Alezandria (cf. Byz. Z. ni 29); der dritte, aus 
der Oxforder Hs ungefähr des gleichen Jahrhunderts, der keine Deutungen ent- 
hält, hat keinen Autornamen. — Dem Wortlaut der Überschrift in der Sm.-Hs 
entspricht fast aufs Wort der Titel in Ph (= Cod. Vind. Phil. Gr. 290), in v (= Cod. 
Vallic. F. 68 (cf. Studi ital. di fil. cl. V 115, 1) und in H (d. i. in dem von 
Mustoxydes publiz. Text), während er in A (und J) am Schlufs etwas mehr 
bietet. G.] 

2) [Ein Grund, weshalb die symbol. Deutung der 1. Eigenschaft weggelassen 
ist, kann ebensowenig ermittelt worden wie für das Fehlen der ganzen 2. Eigen- 
schaft und der 8. naturgeschichtlichen Erzählung; vermutlich ist es nur willkür- 
liche Kürzung. Eine ganz unvollständige Wiedergabe des Löwen-Kap. begegnet 
uns übrigens auch im Cod. Ambros. E, IC, sup., wo nur die 2. Eigenschaft nebst 
Deutung reproduziert ist. G ] 
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Junge tot gebiert, und der Vater es erst am dritten Tage durch An- 
hauchen erweckt. Im Sm. steht nur die dazu gehörige sinnbildliche 
Ausdeutung: 

S. 3 (Vs.). 'EgfiyvEia. Ovxag xal 6 xavxoxQaxaQ 0£Ög, 6 xxX. bis 
zum Schlufs xaX&g ovv 6 <&v<SioX6yog iltle xbqI xov Xiovxog xal xov 
öxvpvov (L. 231, 36 — 41, jedoch wie in A und 77). 

In der Miniatur (3) darunter sieht man einen Mann mit Nimbus, 
der sieh mit erhobenen Armen über einen Sarkophag bückt. Links 
treten zwei andere Heilige aus einer Thür. Da im Texte von Christi 
Auferstehung die Rede ist, wird wohl Petrus dargestellt sein, von dem 
es Luc. 24, 12 heilst: Petrus aber stand auf und lief zu dem Grabe, 
xal xaxaxvfag ßXixu xä dfrdVta xsCpeva pöva' die beiden andern Männer 
werden dann Jünger sein, die Petrus nacheilten; sie sind durch den 
Nimbus gekennzeichnet. 

2. Über die Sonneneidechse (L. 2). 

S. 4 (Rs.). 77foi öavgag yXiax^g. Der Text ist vollständig auf 
dieser Seite gegeben und schliefst 6<p&aX(ioifg xtfg xagöCag 6ov (L. 232 
oben 13, wie in A). 

Der Physiologus sagte: Wenn die Sonneneidechse alt wird, er- 
blindet sie, sucht aber eine Mauer auf, die nach Osten liegt, und steckt 
den Kopf durch eine Spalte der Sonne entgegen, wodurch sie sich 
wieder verjüngt. So suche du, Mensch, wenn dein Herz erblindet, 
Christus auf. 

S. 5 (Vs.). Miniatur (4) über die ganze Blattseite: links steht ein 
Gebäude mit einem Turm. Aus einem Fenster desselben steckt die 
krokodilähnliche Eidechse den Kopf nach der Sonne, eine andere kriecht 
am Boden nach links. Die Sonne ist eine rote Scheibe, in der man 
zwei Hände sieht, die einen Gegenstand (einen Halbbogen, der zwei 
kleinere umschliefst) halten, über dem eine Büste erscheint. 

3. Über den Charadrius (L. 3). 

S. G (Rs.). IJsqI xaQUÖQiov. Text bis: xal 6 voöäv xä %aQadonü 
(L. 232, 12). 

Hinweis auf Deut. 14, 18. Der Physiologus sagte: Der Charadrius 
ist ganz weifs, ohne irgend einen Fleck; sein Auswurf heilt Augen- 
schwäche. Durch ihn erkennt man den Ausgang einer Krankheit: wendet 
er den Kopf vom Kranken, so stirbt dieser; sieht er ihn an, so saugt 
er die Krankheit auf, und der Kranke bleibt am Leben. Wie der Vogel 
den Krankheitsstoif an sich nimmt und tilgt, ist weggelassen. Im aus- 
deutenden Texte, der im Sm. fehlt, wird Christus mit dem Charadrius 
verglichen, der sich von den Juden ab und den Heiden zuwandte, ihre 
Sünden und Krankheiten auf sich nahm und: v^otfi/ ixl xov Gxuvoov. 
Damit ist unmittelbar auf die Kreuzigung hingewiesen, in der Christus, 
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dessen Symbol der Charadrius ist, die Erlösung des an Sunden kranken 
Menschengeschlechts vollzog. 

S. 7 (Vs.). Miniatur (5) über die ganze Blattseite: Kreuzigung. 
Christus im Typus des 11. Jahrb., links Maria mit bedeckt erhobenen 
Händen, rechts Johannes, wie er den Kopf in die Rechte stützt und in 
der Linken ein Buch hält. Oben schweben zwei Engelchen herab. Die 
Miniatur steht hier an Stelle des ausdeutenden Textes. 

4. Über den Nachtraben (L. 5). 

S. 8 (Rs.). (IIeqI tov wxtixÖQccxog.y &r]0lv 6 ittaXfiipöög' iys- 
vdfirjv aöel vvxtixöqu% iv olxoitiöa' Elvcci, tptj^elvy 6 0£oX6yog f rb 
xeteivbv rovro &ycat&v vfjv vvxra vxIq t$\v $\\l{quv (L. 235, 1 — 3, wie 
in A). 

Hinweis auf Ps. 101, 7. Der Physiologus (in Sm. Theologos!) 1 ) sagte 
vom Nachtraben, dafs er die Nacht mehr als den Tag liebe. Die inter- 
Tafei i. essante, aber sehr zerstörte Miniatur unter dem Text (6) ist eine wort- 
getreue allegorische Darstellung dieses Ausspruches: Links sitzt die Nacht, 
eine Gestalt mit nacktem Oberkörper und einem blauen Schurz um die 
Lenden. Sie hält den Nachtraben in den Händen. Ihr gegenüber rechts 
steht der Tag, ebenfalls nackt, bis auf einen roten Schurz, in der rechten 
Hand eine weifse Scheibe haltend. Beide haben einen blauen Nimbus 
und werden im Bogen von einem Schleier umflattert. Zwischen ihnen 
steht ein Baum und neben diesem rechts, dem Tage vorausschreitend, 
ein Knabe, der zurückblickend die Rechte vorstreckt und in der Linken 
eine brennende Fackel hält. Oben ist durch einen Halbkreis der Himmel 
mit Sonne, Mond und Sternen gegeben- 

S. 9 (Vs.). 'EQprjVELa. Text bis yiyovsv (L. 236, 15, wie in A). 

S. 10 (Rs.). Text bis Schlufs. In der sinnbildlichen Ausdeutung 
heifst es: Christus wandte sich von den Juden, welche die Verheifsung 
hatten, ab und den in Finsternis und Todesschatten sitzenden Heiden zu. 
Dazu unter dem Text die Miniatur (7): Christus steht da und hält die 
Rechte segnend gegen die Heiden, die Linke offen gegen die Juden 
erhoben. 

5. Über die Schlange (L. 11). 

S. 11 (Vs.). IIbqI üq>SG>s- orav ix&frg ttvxa 8v&Qaxog bis <pv- 
Xdööav xaX&g ohv 6 <Pv0ioX6yog elxev (L. 243, 34 — 3G, durchweg wie 
A, nur mit Hinweglassung von xsqI tov ü<psag am Schlufs). 

Unsere Handschrift nimmt dem eigentlichen Schlangenkapitel (17) 
die vierte und letzte Eigenschaft vorweg. Wenn ein Mensch ihr, um 



1) [Zu Oeolöyoff: Irrtum de« Schreibers statt <PvGtol6yog. Sollte etwa Gre- 
gorius Theol. — diesen bezeichnet der Titel der arab. Phys -Übersetzung als 
Autor (cf. Laudiert, Gesch. S. 87) — hier absichtlich als Autor eingeführt werden, 
so würde der Name kaum fehlen. G-l 
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sie zu töten, naht, giebt sie ihm ihren ganzen Körper preis und hütet 
nur den Kopf allein. Die Miniatur (8) unter dem Texte stellt dem- 
entsprechend einen Mann dar, der mit einer Keule in der Hand vor 
einer Schlange steht, die vor einer Höhle liegt. 

S.12(Rs.). r EQ(irjv£La. Text bis zum Schlufs ag yeyQctxxat, (L.243, 41, 
wie in A). Darunter die Miniatur (9): Zwei Männer schlagen mit Keulen 
auf einen heiligen Märtyrer los, der mit Nägeln auf den Boden geheftet 
ist. Im Texte heifst es: So müssen auch wir in Zeiten der Verfolgung den 
ganzen Körper dem Tode preisgeben, den Kopf aber, d. i. den Glauben, 
bewahren. Das Martyrium selbst ist entsprechend der Art gewählt, 
wie in der ersten Miniatur die Schlange getötet wird. 

6. Über die Ameise (L. 12). 

S. 13 (Vs.). TTagl pvQptjxog. Text bis a%iq%ovxai, xal iavxolg 6vX- 
tiyovöt. (L. 244, 7, wie in A). 

Prov. 6, 6. Der Physiologus sagte von der Ameise, dafs sie drei 
Naturen habe. Wenn eine ohne Korn einer andern mit Korn im 
Munde begegnet, nimmt sie es ihr nicht, sondern geht und holt sich 
selbst eines. Die Miniatur (10) unter dem Texte stellt zwei Hügel 
dar, jeden mit einem Loch; in der Mitte kriechen Ameisen. 

S. 14 (Rs.). 'EQfirjveia. xavxa ixl xG>v (pQovifiav naQ&ivnv xal xav 
fiagav lexiv eüqsTv tu Q^ura (L. 244, 8 ohne xä Qrjfiata). Dem im Texte 
Gesagten entsprechend stellt die Miniatur (11) nach Matth. 25, 1 tf". die 
klugen und die thörichten Jungfrauen dar. In der Mitte sieht man eine 
rote Thür, auf der ein vierfach geflügelter Engel dargestellt ist. Darüber 
ragt Christus hervor und segnet nach links hin, wo die fünf Jungfrauen 
mit den verloschenen Kerzen gegeben sind. Hechts innen die fünf an- 
dern mit brennenden Kerzen. Unter der Miniatur die Überschrift (wie 
in A) tpvOis B xov iivQprjxog und Text bis tfoqpta(L.244, 10, entsprechend 
dem Zusatz in A und ebenso in 77). 

S. 15 (Vs.) schliefst der Text wie in A und 77: yv&fti ort yah'pn] 
xov atQog iaxCv (L. 244, 10). Darunter ist als Miniatur (12) die Illu- 
stration von S. 13 wiederholt. 

Als zweite Eigenschaft wird angeführt, dafs die Ameise jedes Koru 
zerbeifst, damit es nftht keime, und sie dadurch im Winter nicht ohne 
Nahrung sei. So scheide du im Alten Testament Wort und Geist, 
damit dich nicht der Buchstabe töte. Paulus sagte (Hörn. 7, 14), dafs 
das Gesetz geistig sei. Dazu 

S. 16 (Ks.) nach Schlufs des Textes: xal (poveig ysy6vuöi xCtv 
uyiav (L. 244, 16 wie in A und 77), die Miniatur (13): Paulus steht 
links mit einem Buch in der Linken, die Rechte im Sprechgestus er- 
hebend. Rechts kniet ein Heiliger, dem zwei Männer den Kopf absägen. 1 ) 

1) [Es ist von Wichtigkeit, dafs dio Miuiatur »ich eng an den Text der Sm - 
Hs, resp. der Redaktionaklasse A, anschliefst, von welcher in diesem Falle die 
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Die dritte Eigenschaft der Ameise ist die: sie sammelt den Weizen 
und flieht die Gerste. So halte du dich an den wahren Glauben. 

S. 17 (Vs.). Dazu stellt die Miniatur (14) nach dem mit fyiföoi 
fiot (Hs: (ii) xQidy schliefsenden Texte (L. 245, 23) ein Getreidefeld dar. 

S. 18 (Ks.). 'EqmvsIcc. Text bis zum Schlufs xüfw (L. 245, 26). 
Darunter die Miniatur (15). Sie stellt die Arianer, d. i. inschriftlich 
als solche bezeichnete Bischöfe dar, denen rechts der hl. Spyridon, dem 
andere Bischöfe folgen, gegenübersteht. Er wendet sich mit der Rechten 
an die Arianer und hält in der Linken ein Buch. 'H yaQ XQifh) xagu- 
ßdMetai rfi x&v et£Qod6£(ov dtduäxaUa. heifst es im Text; dazu sind 
passend die Arianer eingeführt. 

7. Über die Sirenen und Onokentauren (L. 13). 

S. 19 (Vs.). IIeqX öeiQTjvav xal övoxsvravQcav. Der Text geht bis 
mnov[g] i%ov6iv (L. 246, 11) und füllt die ganze Seite. 

Jesaias 13, 21 f. Der Physiologus sagte, dafs die Sirenen tod- 
bringende Geschöpfe des Meeres sind und melodisch zu singen verstehen. 
Wenn die Vorüberschiffenden ihren Gesang vernehmen, stürzen sie sich 
ins Meer und gehen zu Grunde. Der halbe Körper bis zum Nabel 
ist weiblich, die andere Hälfte bat Vogelgestalt. . So sind auch die 
Onokentauren halb menschlich gebildet und von der Brust an gleich 
Pferden. 

T»rei ii, S. 20 (Rs.). Miniatur (16) über die ganze Blattseite. Je eine Sirene 
mit weiblichem Oberkörper und Vogelleib und ein Kentaur mit männ- 
lichem Oberkörper und Pferdeleib sind einander gegenüber in zwei Reihen 
übereinander dargestellt; oben links die Sirene mit viereckiger, unten 
rechts mit runder Harfe. Der Kentaur hält oben rechts in der Rechten 
eine braune Kugel erhoben, mit der Linken ein grofses Horn geschultert; 
unten links hält er die Hände nach der Sirene hin erhoben, und das 
Horn steht umgekehrt vor ihm auf dem Boden. Das Horn ist verziert ; 
man konnte sonst an eine Keule denken. *) 

S. 21 (Vs.). e EQ{ir}V£tcc. Text bis Schlufs rß>v 6vox£vtccvqg>v 
(L. 246, 21). Auf dieser Seite keine Miniatur. In der Nutzanwendimg 
heifst es: „Ihnen gleichen die Häretiker, die unter dem Schein von 
Glauben und Frömmigkeit sich in die Kirche einschleichen und die 
Einfältigen betrügen". 



üth. Übersetzung wie Lauchcrts Wiener Text (W) abweicht; dioso beiden letzteren 
bieten: xal cpovele ytyövaatv &llrjla>v (äth.: r und wurden ihre eigenen Mörder'), 
während A JI und die Sni.-He. : rmv ayliov statt iXlijXmv bieten. Cf. Karnejev in 
der Byz. Z. III 45 im krit. App. zu Z. 20. G.] 

1) [Es sei bemerkt, dafB die Darstellung des Kentauren mit dem Pferdeleib 
genau nach dem Text der Sm.-Hs., bezw. der ßedaktionsklasse A, gegeben ist, 
der im Widerspruch steht mit der von Onokentauren redenden Überschrift. G.J 
Die Abbildung Tafel II mufste leider nach einer durch Lichtautritt halb ver- 
dorbenen Photographie gegeben werden. 
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S. 22 (Rs.). Dazu eine Miniatur (17) über die ganze Blattseite, den 
Sturz des Simon Magus darstellend. In der Mitte ist aufblickend tind 
mit erhobener Rechten Petrus dargestellt, hinter ihm links der Kaiser 
(mit dem Loron) und sein Gefolge. Oben tragen Teufel den Simon, der 
dann unten nochmals angekleidet tot daliegt. Er ist als Häretiker ge- 
geben mit Bezug darauf, dafa er unter dem Schein von Glauben und 
Frömmigkeit die Gläubigen betrog. 

8. Über den Wiedehopf (L. 8). 

S. 23 (Vs.). TIbqI ixoxog jwmvov (wie in A und 77). Text bis tö 
Zpoiov vfilv xoiav(i€v (L. 239, 9). 

Wenn die Jungen des Wiedehopfs sehen, dafs ihre Eltern alt 
werden, reifsen sie ihnen die alten Federn aus, lecken ihnen die Augen, 
wärmen sie unter ihren Federn und sitzen brütend auf ihnen, bis sie 
wieder jung werden. Die Miniatur (18) unter dem Texte stellt Wiede- 
hopfe mit blauen Leibern und Goldflügeln dar. 

S. 24 (Rs.). 'EQprjvs ta. xal x&g bis xsqI rov ixonog (L. 239, 10 
u. 11, wie in A). Darunter die Miniatur (19). Man sieht von links Tafei ra. 
nach rechts dargestellt zuerst einen Mann, der eine Lanze erhebt und die 
Linke auf das Haupt eines Knieenden legt, dann einen Mann mit einem 
Stabe, der oben durch eine schwarze Kugel geht, nach rechts hin gewandt, 
wo ein Mann und eine Frau flüchtend dargestellt sind. Die Männer 
in kurzen Röcken. l ) Bei der Deutung wird wohl an die Verfolgung der 
Eltern und die Strafe dafür nach Exodus 21, 15 zu denken sein, einer 
Stelle, die in unserer Handschrift und in A statt, wie sonst am Anfange, 
am Schlufs der 'EQfirjvEia steht, daher umsomehr in dem dazu ge- 
hörigen Bilde illustriert erwartet werden darf. Sie lautet: „Wer Vater 
oder Mutter fluchet, soll des Todes sterben". 

9. Der Moschus. 

S. 25 (Vs.). Überschrift: KccöxovqL Text: rothro tö £ööV iätiv (6) 
(i66%os' xakovöt dh ccvxo ol iy%(OQioi xu6xovqI bis tö ö% Xoixbv oäfta 
ainov qCtctovölv. Dieses ganze Kapitel findet sich sonst im Physiologus 
nicht. Man könnte versucht sein, die Überschrift xatfrovot zu identifizieren 
mit der von 27 (L. 23) iteqil (gcaov) xatfropog. Der Text widerlegt diese An- 
nahme. Er ist mit kleinen Änderungen der christlichen Ortskunde des 
Kosmas Indikopleustes entnommen, wo er unter der Überschrift M6ö%os 
im 11. Kapitel bei Aufzählung der indischen Tiere vorkommt. 2 ) Darin 
wird über die Jagd und die Gewinnung des Moschus 3 ) berichtet. Unsere 

1) Die beiden über der Darstellung sich schneidenden Kreise (in Tafel HI re- 
touchiert) rühren vom Aufsetzen eines schmutzigen Gerätes, etwa eines LeuchterB, 
her. Die Seite ist auch sonst durch Flecken entstellt und abgerieben. 

2) Migne, Patr. gr. LXXXVin col. 444 A— B. 

3) [Als Blutauswurf des lebenden (und nicht des getöteten indischen) Hirsches 
wird der Moschus erklärt bei M. Glykas Ann. (ed. Bekker) p. 105, und aus dem 

Byzaat. Archiv 2: Strcygowaki, Bilderkreis. 2 
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Miniatur (20) zeigt eine Illustration dieser Jagd {ditoxovxeg Öl avro 
Tobvwöi): man siebt das luchsartige Tier, am Hinterteile blutend, 
einen der dargestellten Berge herauflaufen, verfolgt links von einem 
weifsen, rechts von einem schwarzen Jäger, der den Bogen spannt. 

In den Miniaturen zum Kosmas (Migne col. 469 — 470 Fig. G) sieht 
man auf ebener Erde rechts das Tier wie einen Esel gebildet, hinter 
ihm steht der schwarze Jäger und schiefst den Pfeil ab. Sein Kostüm 
ist dasselbe, wie es die altbyzantinische Kunst den Magiern und Da- 
niel giebt. 

10. Das Einhorn. 

S. 26 (Rs.). Überschrift: Movdx£o<ös(Hs: -og, so auch hinterher). Text: 
xovxo xb tfbov xteXelxai pov6x£Q(og' Gx^Xag avxov \ iv Al&iojtCa iv otxq> 
xstQccitvQyfp ßa6i\Xixa xiaeagag (die Zahl im Kosmas-Text bei Migne nicht 
vorhanden) eäoaxcf dtb xal xaxiyoatya' \<pa6l «Eql avxov ' ort iv xd xigaxi 
iru xtyv ÜXrjv l\6%^)v' xal iäv dcaxrjrcci, slg XQrjfivbv i<pdX\Xsxai xccl qlxxsi 
iavxbv ix xov viftovg' xal xb xi\Quq di%exat xijv üXrjv 6o^^v xal aßXafitg 
psvsf | Xiytt yccQ xal i\ &eia ygcuptf (Ps. 21, 22)* öüaöv (is ix 6x6paxog\ 
Xsovxog xccl xä i^g' d6%av xal nexoi^Oiv dta ndvxav fiaQxvQovaa 
xä £«c> (Hs: xb £öov). 

Der Text unterscheidet sich gleich durch die Aufschrift povöxeQtog 
von dem Physiologuskapitel jcsqI xov fiovoxioaxog. Er ist wieder dem 
11. Buche der christlichen Ortskunde des Kosmas Indikopleustes 1 ) ent- 
nommen, das ihn unter der gleichen Aufschrift fiovöxsoag bringt. Ich 
habe ihn vollständig mitgeteilt als Beleg dafür, wie unsere Handschrift 
kürzt. Die Miniatur (21) unter dem Texte zeigt das Einhorn nach links 
schreitend, gebildet wie ein Pferd, von blauer Farbe, mit einem roten 
und weifsen Muster. Es trägt ein goldenes Horn, hat um den Hals 
ein goldenes Band, und auch sein Schweif ist golden. 

In den Miniaturen der Kosmas-Handschriften (Migne col. 469 — 470 
Fig. 7) hat das Tier dieselbe Stellung und sieht ebenfalls wie ein Pferd 
aus. Das Halsband fehlt. 8 ) 



Urin des Hirsches entsteht er nach einem Zusatz des Phys.-Artikels vom Hirsch 
in der Tnriner Hs B, VI, 39 (cf. Zuretti, Studi ital. di filol. class. V 131 f.) G.] 

1) Migne a. a. O. col. 444 B— C. — [Was hier vom Einhorn berichtet wird, 
finden wir in lateinischen Quellen vom ibex erzählt, so bei Gregor Moral. XXX, 
Kap. X 36, Migne 76, 643 D (daraus entlehnt von Isid. Etym. XH 1, 17). G.] 

2) [Was die bildliche Darstellung des Tieres betrifft, so erinnert die Pferde- 
gestalt an die asB.-pers. Eunstdarstellungen des Tieres, welche Ktesias' Quelle für 
die Schilderung des fabelhaften Einhorns (eines wilden Esels von der Grdfse eines 
Pferdes) gewesen zu sein scheinen (cf. Schräder, Die Vorstellung vom fiov6*itfto$ 
und ihr Ursprung, in den Sitz.-Ber. der Kgl. preufs. Akad. d. Wiss. 1892, 2. Ualb- 
band S. 673 tf., bes. 676), und an die Schilderung des Ktesias selber, von der aller- 
dings die Farben abweichen (cf. Cohn, Zur litterar. Gesch. d. Einh., XI. Btädt. 
Realschulprogr. I, Berlin 1896, S. 7). G.J 
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11. Über den Adler (L. 6). 

S. 27 (Ys.). IIeqI ästov. Text über die ganze Seite bis xal ävaxai- 
vCtpztu xal viog yCvexai (L. 236, 9). 

Der Physiologus sagte: Wenn der Adler alt wird, werden seine 
Flügel schwer und seine Augen stumpf. Dann sucht er einen reinen 
Quell auf, fliegt auf zur Sonne, verbrennt seine alten Flügel und wirft 
die Blindheit ab. Darauf läfst er sich herab zur Quelle, taucht drei- 
mal darin unter, und so verjüngt er sich. 

S. 28 (Rs.). Miniatur (22) über die ganze Blattseite: Eine Gestalt mit 
blauem Nimbus sitzt auf einem Goldkrug und hält in der Linken einen 
Granatbaum (?). Es ist die Nymphe des immerströmenden Quells. 
Vor ihr sieht man den Quell und darin einen Adler mit Goldflügeln, 
drei andere oben. Die Sonne ist dargestellt als ein Kreis mit dem 
Brustbild eines Königs. 

S. 29 (Vs.). 'EQfirivsia. Text über die Blattseite bis xal nXriQG&iffistai 
iv <Sol % 3tQO(pr)ZEicc daviö' ävaxai- (L. 237, 20). 

S. 30 (Rs.). -viö&rjöetat cbg ästov % vsövqg öov. xal&g ovv 6 
aw6tol6yog iks%s nsol trov ästov (L. 237, 20, mit dem Zusatz von A). 
So suche du Christus auf und tauche dreimal unter im Namen des 
Vaters, des SohneB und des hl. Geistes in dem immerfliefsenden Quell 
der Reue und verjünge dich. Die Miniatur (23) darunter hat die Auf- 
schrift: 6 &yiog ffltoog ßaxt^eav. Petrus legt die Rechte auf den 
Kopf eines nackten Mannes, der in einem Taufbecken von kleeblatt- 
artigem Grundrifs steht. Drei Diakonen halten ein blaues Tuch bereit. 
Die Darstellung der Taufe legt der Text nahe; auch dafs gerade Petrus 
als Taufender genommen ist) wird nicht verwundern. 

12. Über d en Phönix (L. 7). 

S. 31 (Vs.). JIsol tpoCvixog sestsivov. Text über die Blattseite bis 
xal ä- (L. 238, 16). 

S. 32 (Rs.). -öitu&xui tbv Isosa (238,16) bis tbv xaXaibv avtov töxov 
(L. 238, 17). Es giebt einen Vogel in Indien, genannt Phönix. Nach 
500 Jahren geht er in die Wälder des Libanon, füllt seine Flügel mit 
wohlriechendem Reisig und begiebt sich in den Tempel von Heliopolis 
auf den Altar, zündet dort das Feuer an und verbrennt sich. Am 
nächsten Tage findet der Priester einen Wurm in der Asche, am zweiten 
Tage wachsen demselben Flügel, und am dritten ist er wie früher 
und sucht seinen alten Ort auf. In der Miniatur (24) darunter sehen tm r 
wir in der Mitte eine dicke Säule aufgerichtet, auf deren Kapitell im 
Feuer der Phönix sichtbar wird. Links von der Säule erscheint der 
Phönix nochmals in ganzer Gestalt auf sie zuschreitend. Rechts sehen wir 
den Priester, unbärtig mit Nimbus und Buch, wie er, zum Phönix auf- 
blickend, die rechte Hand mit dem sog. lateinischen Gestus erhebt. 
Hinter ihm zwei dünne Säulen, welche blaue Männchen mit Schwert, 

2* 
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Schild und Lanze, d. i. Statuen, tragen. Diese sind von frommen Be- 
nutzern der Handschrift ausgewischt. Rechts kommt noch ein Gebäude- 
anfaug zum Vorschein. Über dem Ganzen sieht man die rote Sonnen- 
scheibe strahlen mit der Darstellung eines Weibes, das die Rechte erhoben 
und in der Linken eine Kugel hält. 

S. 33 (Vs.). 'EqmvbIu. Text über die Blattseite bis aya^&v 
(L. 238, 26/7). Der Phönix ist das Bild Christi; vom Himmel kom- 
mend, brachte er den Wohlgeruch heiliger Worte, damit wir mit aus- 
gestreckten Händen beten und geistigen Wohlgeruch emporsenden. 

S. 34 (Rs.). Die Miniatur (25) zeigt den hl. Ignatius, einen Bischof, 
der mit erhobenen Händen, von einem Gefolge begleitet, vor der xr\yiq 
steht; rechts eine Kirche mit Vorhängen, oben ein Halbkreis mit dem 
thronenden Christus. Die Darstellung geht aus von der Erwähnung des 
Betens mit ausgestreckten Händen. 

13. Der Schweinselefant (nach dem Kosmas-Text bei Migne viel 

mehr: der Schweinshirsch). 

S.35(Vs.). Überschrift: XoiQtkitpag (Hs wie nachher: Xvq~). Text: 
xovxo ro £aov xbv %oi(ftki<pavxa xal eldov xal i<payov. 

Dieser Abschnitt, sonst im Physiologus nicht vorhanden, ist dem 
11. Buch der christlichen Ortskunde des Kosmas Indikopleustes ') ent- 
nommen, wo er mit dem folgenden Kapitel unter dem Titel Xoigikatpog 
xal Ixxoxöxapog zusammengefafst ist. 

Die Miniatur (26) unter dem Texte zeigt nach links laufend einen 
blau und violett behaarten Eber mit riesigen Hauern. Ebenso, nur 
nach links aufspringend, führt das Tier die bei Migne col. 469 — 470 
Fig. 8 abgebildete Miniatur im Kosmas vor. 

14. Über das Flufspferd. 

S. 36 (Rs.). Überschrift: IIsqI inxoxoxa^ov. Text: Cxxoxöxapov ovx 
sldov (iiv iö%ov ös | ödövxccg i% avxov (isydkovg' ag icxb | Xixq&v ty' 
ovg xal xtXQaxa ivxav\&w xokkovg de sldov xal iv A\foio\%ia xal iv 
Alyvxxa. 

Dieser Text ist ebenfalls sonst im Physiologus nicht vorhanden. 
Er ist wieder der christlichen Ortskunde des Kosmas Indikopleustes 
entnommen 8 ), wo er mit dem vorhergehenden Kapitel in eines zu- 
sammengefafst ist. Der Schreiber unserer Handschrift hat den Titel 
der im Physiologus meist üblichen Art angepafst. 

Die Miniatur (27) zeigt ein blaues Pferd mit bunten Flügeln und 
goldenen Hauern, nach links aufspringend. Die bei Migne col. 469 — 470 



1) Migne, Patr. gr. LXXXVIII col. 444 C. 

2) Migne a. a. 0. col. 444 C— D. 
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Fig. 9 abgebildete Kosmas - Illustration giebt dem Tier keine Flügel 
und wendet es nach rechts. 

15. Über den Wildesel (L. 9). 

S. 37 (Vs.). II6qI övdyQov. Text bis övov «yqiov ttev&£Qov (L.239,2, 
wie in A). 

Hiob 39, 5. Der Physiologus sagte: Der alte Wildesel entmannt 
die männlichen Jungen, damit sie nicht zeugen. Die Miniatur (28) 
unter dem Texte stellt zwei braune Esel dar, die symmetrisch nach 
links und rechts aufspringen. Unter ihnen, wie trinkend oder beifsend, 
sieht man zwei kleinere schwarze. 1 ) 

S. 38 (Rs.). 'EQiirjvsia. Text von ol itaTQittQjcti bis Schlufs iyxgd- 
xBiav (L. 239, 2, wie in A und auch in II). So suchen die Patriarchen 
Nachkommenschaft, die Apostel aber himmlischen Samen, wie Jesaias 
54, 1 geschrieben steht. Darunter die Miniatur (29): Der hl. Petrus 
sitzt vor einem Hause, ihm gegenüber links steht ein König, von zwei 
Dienern begleitet. Petrus ist wohl als die Lehre aussäend anzusehen. 

16. Über die Natter (L. 10). 

S. 39 (Vs.). Ü€qI i%C8vns. Text über die Blattseite bis xazQaXäoi 
ovv döi xal pTjTQccloSoi (L. 240, Kap. 10 ganz wie in A). 

Der Text, gleich dem in A [und dem wenig verschiedenen in 77], 
weicht sehr auffallend von der in Laucherts W enthaltenen Fassung ab, 
[welche unter unseren griech. Texten die relativ ursprünglichste reprä- 
sentiert. Die Beschreibung des Tieres als menschlich (das Männchen 
männlich, das Weibchen weiblich) bis zum Nabel mit dem Schwanz 
eines Krokodils ist in der Redaktionsklasse A (77) und so auch in der 
Sm.-Hs nicht vorhanden, sondern nur die in ihrer Fassung durch 
falsche Satzfolge und durch Wiederholungen entstellte Eigenschaft, dafs 
das Weibchen bei der in das Maul erfolgenden Begattung die Scham- 
teile des Männchens abbeifst, die Jungen die Seite der Mutter öffnen, 
hervorkommen und sie töten. 6.]. 

S. 40(Rs.). Miniatur (30) über die Blattseite: Zwei Echidnä schweben 
über dem Meere (?). Der Schlangenleib hat oben Krallen, zwischen denen 
drei Frauen, wovon die rechts und links kleiner sind, herauskommen 
und die Arme ausstrecken; die auf der rechten Seite fällt nach hinten 
rechts über. [Bei dem Schweben über dem Meere etwa an die Be- 
gattung von Viper und Muräne 8 ) zu denken, ist schon darum nicht zu- 

1) [Die zwei kleinen schwarzen müssen die alten Wildesel sein. Oder ist 
eB eine Saugscene? Dann wäre freilich der charakteristischste Zug nicht ge- 
geben. G.J 

2) Cf. Nie. Ther. 822 ff. ; Opp. Halieut. 1 554 ff.; Ael. N. A. (150.) IX 66, 
danach bei Manuel Philes v. 1510 ff.; Ach. Tat. 1 18; Basil. Hex. VII 5 (bei Migne 20, 
160 B); M. Glykas Ann. p.74; cf. auch Anast. Sin. Hex. lib. V (bei Migne 89,918 C/D). 
Pitras B erwähnt diese Begattung gelegentlich am Schlufs der 2. Eigenschaft der 
Schlange. 
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lässig, weil davon die Redaktion A nichts berichtet; so ist also die 
Viper (nach Analogie der Sirene?) als ein Wassertier gedacht (cf. den 
Krokodilsschwanz!). Die Miniatur stellt nicht die Begattung dar, son- 
dern, wie es scheint, das Hervorbrechen der Jungen aus dem Mutter- 
leibe. G.] 

S.41(Vs.). 'EQtLJivsfa. Text: naQ&clytfafcv bis TEfrvifptaGw {L. 240 
bis 241 in A, ebenso in 77). Darunter die Miniatur (31) der Kreuzigung 
Christi. Zu Seiten des Kreuzes steht links Maria mit offen erhobenen 
Händen, mit ihr zwei Frauen, rechts Johannes. Ferner ein Mann mit 
einem Korb und ein Krieger. Oben schweben zwei Engel. Die Dar- 
stellung entspricht der Textstelle in der sinnbildlichen Ausdeutung: 
ovxcoq xal ol &aQi6aioi imtxxsivav . . . xbv tfor^pa fipäv Tv %v. [Der 
Zusatz: xal xip> ixxXnöiav bleibt unberücksichtigt. In W geht der Be- 
ziehung auf Christus diejenige auf die Propheten (auf diese auch in 
Zurettis a sowie in der äth. Übers.) und Apostel vorher. G.] 

17. Über die Schlange (L. 11). 

S. 42 (Rs.). IIsqI 8<p£ag. 6 xg iXt&v iv x& töuyyelic}' yivt<i%s 
(pQÖviuot ag 6 %<pig [den Sing, hat hier auch Zurettis a: &6el ovpvg] 
u. s. f. wie in A bis viog itdXiv yCvsxat, (L. 241, 1 bis 242, 9). 

Im Kap. 5 (Sm. S. 11) war die vierte Eigenschaft der Schlange vor- 
weggenommen. Hier folgt der übrige Text des Kap., wie sonst im Physio- 
logus beginnend mit der ersten Eigenschaft. — Wenn die Schlange alt 
geworden ist, wird sie blind, und wenn sie wieder jung werden will, 
fastet sie vierzig Tage und Nächte, bis ihre Haut welk wird. Dann 
sucht sie eine enge Felsspalte auf, zwängt ihren Körper hindurch und 
wird wieder jung. Die sinnbildliche Ausdeutung fehlt im Sm., ebenso 
jede Miniatur zur ersten Eigenschaft. 

S. 43 (Vs.). IIsqI 8<p£<og fi. orav ttfrri 6 8<pig melv bis ccvxbv 
aq)Cr}6iv (L. 242, 16 — 18). Als zweite Eigenschaft der Schlange ver- 
zeichnet der Physiologus, dafs sie das Gift in ihrem Schlupfwinkel 
zurückläfst, wenn sie zum Trinken geht. In der Miniatur (32) sieht 
man zwei Schlangen übereinander. Die eine, unten, trinkt aus einem 
See, die andere, oben, frifst an einem Strauch. [Sollte das nicht be- 
deuten, dafs sie ihr Gift wieder aufnimmt?] 

S.44 (Rs.). 'EQ(i7}V£Ltt. dyttiofiEv <&v bis tbv löv (L.242, 18—21, wie 
in A). So sollen auch wir das Gift böser Gedanken nicht mit in die 
Kirche nehmen, sondern in Frieden eintreten. Die Miniatur (33) zeigt 
einen Bischof mit Gefolge, inschriftlich als (Johannes) Chrysostomus 
bezeichnet, stehend vor dem Halbkreis, welcher den Himmel andeutet. 
Vor ihm liegt nach rechts ein Diener in Proskynese, die bösen Ge- 
danken abthuend, vor einem Hause mit Vorhängen, d. i. der Kirche. 

S.45(Vs.). IJsqI ftyeiogy. xqixtj tpvöig bis in" uvx6v (L.242, 25 bis 
243, 27). Die dritte Eigenschaft der Schlange: wenn sie den Menschen 
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nackt sieht, fürchtet sie ihn und kehrt um; sieht sie ihn bekleidet, so 
füllt sie ihn an. In der Miniatur (34) ist links ein nackter Mensch mit 
erhobenen Armen, rechts eine Schlange dargestellt, die in einen braunen 
Strauch kriecht, und eine zweite, sich aufrichtend. [Dann ist also nicht 
dargostellt, gegen wen die Schlange sich aufrichtet, nämlich gegen einen 
bekleideten Menschen. Cf. Ponce de Leons Ausg., wo allerdings das 
dem Text entsprechende Bild umgekehrt Flucht der Schlange vor 
einem bekleideten Menschen und Angriff auf einen Nackten seitens 
ebenderselben Schlange darstellt. G.] 

S. 46 (Rs.). 'EQfirjveta. xcel reisig ovv bis iy&XXetttC 6oi (L. 243, 
27 — 32. Schlufs wie in A). So lange Adam nackt im Paradiese war, 
vermochte der Feind nichts gegen ihn. Er wird auch dich anfallen, 
wenn du das Kleid der Sünde anhast. Die Miniatur (35) unter dem 
Texte stellt den Sündenfall dar. In der Mitte sieht man den Baum mit 
einer grofsen Schlange, die ihren Rachen nach Eva öffnet. Diese steht 
auf dem Schwänze der Schlange rechts und legt die linke Hand vor die 
Scham, während sie die Rechte erhebt. Links steht Adam, ebenfalls 
mit der linken Hand vor der Scham, die rechte erhoben haltend. Die 
Darstellung lag im Anschlufs an die Ausdeutung nahe. 

18. Über den Igel (L. 14). 

S. 47'(Vs.). 77fpl i%ivov\g\. Text bis xevöv (L. 246, Kap. 14, gleich A, 
womit 77 übereinstimmt). Nach dem Physiologus ist der Igel kugel- 
förmig und ganz mit Stacheln bedeckt. Er steigt auf den Weinstock, 
wirft die Trauben auf die Erde und sich selbst mit dem Rücken darauf, 
wodurch sich die Trauben aufspiefsen. So bringt er sie den Jungen. 

S. 48 (Rs.). Miniatur (36) über die ganze Blattseite: Zwei Weinstöcke, 
darin oben der Igel, ebenso nochmals unten an jedem Stamm. 

S. 49 (Vs.). 'EQpijveicc. Text bis zum Schlufs über die ganze Blatt- 
seite. Du aber, o Mensch, schliefse dich an Christus. Wie koimtest 
du zulassen, dafs der böse Geist deinen schönen Zustand zerstörte u. s. f. 

S. 50 (Rs.). In der ganzseitigen 'Miniatur (37) steht ein Bischof, T»fei 
bezeichnet als der hl. Kyrillos, auf der Schwelle eines Hauses, dessen 
merkwürdig kreisförmig gebildeter Facadenabschlufs mit einem Kreuz 
gekrönt ist. Er hält in der linken Hand ein Buch und segnet mit 
Zeige- und Mittelfinger. Vor ihm links stehen demütig mit über- 
einandergeschlagenen Ärmeln einige Manner in langen Gewändern. Unten 
führen zwei Teufel einen rotgekleideten bärtigen Mann zu einem auf 
einem Klappstuhl thronenden Oberteufel. Sie sind durch die frommen 
Benützer der Handschrift mit dem Finger ausgewischt. 

19. Über den Fuchs (L. 15). 

S. 51 (Vs.). nsftl äXaxsxos. Text bis TtazttöCovöa avtec (L. 247, 
wie in A, wo übrigens xat£<s&iov<fyg atixd). Der Physiologus sagte 



24 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmas-Handschrift in Smyrna. 

vom Fuchs, dafs er listig ist: er wirft sich, wenn er nichts zu fressen 
findet, auf einen Spreuhaufen mit dem Blick nach oben, hält den Atem 
an und bläht sich ganz auf, sodafs er tot scheint. Die Vögel halten ihn 
dafür und setzen sich auf ihn, um ihn zu fressen. Auf diese Art langt 
er sie und fiifst sie. 
T»foi vi. S. 52 (Rs.). Miniatur (38) über die ganze Blattseite : Oben sind 
die Vögel dargestellt, welche an dem anscheinend tot auf dem Rücken 
liegenden Fuchse picken. In der Mitte sieht man fliegend — es fehlt 
die Andeutung des Bodens — eine Art Papagei und zwei andere Vögel 
mit ausgebreiteten Flügeln. Unten falst der nach rechts aufspringende 
Fuchs einen Hahn. Rechts daneben ein zweiter Hahn, unter dem die 
Farbe stark abgesprungen ist. 

S. 53 (Vs.). 'EQpyvsia. ovrag xal 6 diccßoXog über die ganze Seite 
bis Schlufs (L. 248, 12 ff.). So ist auch der Teufel ränkevoll und seine 
Thaten. Wer von seinem Fleisch ifst, stirbt. Sein Fleisch aber sind 
Hurerei, Lüste, Neid und Mord. Vor der Schlufsformel Hinweis auf 
das Hohelied 2, 15. 

Tafel vn. S. 54 (Rs.). Die blattgrofse Miniatur (39) zeigt rechts einen Baum 
mit Trauben, wohl, mit Bezug auf das Hohelied 2, 15, den Weinberg 
andeutend. Davor links steht hoch über dem Boden ein Mann mit 
Krone und einer Chlamys mit Goldeinsatz, eine Rolle haltend. Unten 
links, am Fufse des Baumes erhebt ein Mann, ekstatisch auf den Baum 
zulaufend, die Rechte. Ferner sieht man vor dem Baum unten einen 
Mann, der einen Hund auf einen Fuchs hetzt, und einen andern Hund, 
der sich auf einen am Rücken liegenden Fuchs gestürzt hat und ihn 
in den Hals beifst. Diese beiden letzten Figurengruppen gehören 
vielleicht mit zum Weinstock und bilden die Illustration des Hohen- 
liedes 2, 15: „Fanget uns die Füchse, die kleinen Füchse, die die Wein- 
berge verderben". — Die Gestalt des Königs ist auf Salomon zu deuten. 
Dafür spricht ein Vorgleich mit der inschrifllich bezeichneten Gestalt 
auf Sm. S. Gl. Salomon wird ja auch in der Redaktion A [und den anderen 
alten griech. Texten (nur W hat das Zitat am Anfang des Kap.)] in der 
Deutung zitiert. 

20. Über den Panther (L. 16). 

S. 55 (Vs.). TIsqI £caov xav^gog. Text über die Blattseite bis axo- 
Xovftovtiv %?] tvadiff (L. 249, 11). Hoseas 5, 14. Nach dem Physio 
logus ist der Panther ein Freund allor Tiere und ein Feind des Drachen. 
Er ist sehr bunt, wie der Rock Josefs. Er ist friedfertig und sehr 
sanftmütig. Nach dem Fressen schläft er in seiner Höhle. Am dritten 
Tage erwacht er und schreit mächtig. Und die Tiere nah und fern 
hören ihn. Dem Hauche seiner Stimme entströmt Wohlgeruch, dem 
alle Tiere nachgehen. 

S. 56 (Rs.). Zwei Zeilen Text bis fyxovxai tyyitxa avxov (L. 249, 11). 
Die Miniatur (40) darunter stellt links einen Berg mit einer Höhle dar, 
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in welcher aufrecht der Panther sitzt. Davor vier Tiere, wovon das 
zweite eine Art Greif mit Goldflügeln zu sein scheint. Es ist also wohl 
der Panther schreiend gegeben, dazu die Tiere, die dem Rufe folgen. 

S. 57 (Vs.). 'EqmvbIu. ovrag xal 6 ieg rjfiav bis ul fttiai yQccyai 
(L. 249, 12 ff., gleich A). So ward auch Christus, als er am dritten Tage auf- 
erstand, lauter Wohlgeruch u. s. f. Die Miniatur (41) zeigt die Anastasis. 
Christus in der Mitte mit dem Doppelkreuze wendet sich nach rechts 
und reicht seine Rechte Adam, der mit Eva in einem Sarkophage steht. 
Dahinter eine dritte Gestalt (Johannes?). Links David und Salomon 
in einem Sarkophage. Zu Füfsen Christi gekreuzt zwei Goldthüren. — 
Die Anastasis wird im Text erwähnt. 

21. Über den Walfisch (L. 17). 

S. 58 (Rs.). IJeql <x6m6o%£lav7}g. Text (mitgeteilt oben S. 6) 
über die ganze Seite von loxi x^toc bis ßv&%et rä xkolcc (L. 250, 23, 
durchaus wie in A). Es giebt ein Seeungeheuer, genannt Walfisch. 
Wenn ihn hungert, öffnet er sein Maul und lälst daraus Wohlgerüche 
entströmen. Die kleinen Fische versammeln sich in Menge in seinem 
Maule, und er verschluckt sie. Die grofsen aber bleiben ihm fern. 

S. 59 (Vs.). Die Miniatur (42) zeigt über die ganze Blattseite ge- 
malt den Walfisch, d. i. einen Schlangenleib mit Fischschwanz, im 
Wasser. Er ist braun gefärbt mit goldenem Kopf und frifst eben einen 
Fisch, während ihn andere umringen. Die Illustration ist nicht ganz 
wortgetreu. — Zur sinnbildlichen Ausdeutung: so verlocken auch der 
Teufel und die Häretiker durch schöne Worte die Armen am Geiste u. s. f., 
fehlt eine Miniatur. 

Die zweite Eigenschaft des Walfisches ist die, dafs er sehr grofs 
ist wie eine Insel. Die ahnungslosen Schiffer befestigen ihre Fahrzeuge 
an ihm und steigen auf ihn heraus, ihre Speisen zu bereiten Sobald 
er die Wärme spürt, taucht er in die Tiefe und versenkt das Schiff 
mit Mann und Maus. 

S. 60 (Rs.). Die blattgrofse Miniatur (43) zeigt wieder den Walfisch, 
diesmal rot, im Wasser. Im Vordergrund auf seinem Rücken ein Boot 
mit Rudern. Im Hintergrunde sieht man grünes Land angedeutet. 
Zwischen zwei Bäumen schürt ein Mann Feuer unter einem Dreifufs, 
auf dem ein Krug steht. Rechts ein zweiter Mann vor einem Baum. — 
Die Darstellung ist wertvoll für die Kritik des Zusammenhanges von 
Text und Bild. Der Maler nimmt keine Rücksicht darauf, dafs die 
Schiffer ihr Mahl auf dem Walfische bereiten. Heberdey bestätigte mir 
nachträglich nochmals, dafs die Männer auf dem Lande dargestellt sind. 
Der Maler scheint also, ohne genauere Kenntnisnahme des Textes, eine 
Vorlage zu kopieren und — er oder schon sein Vorbild — ergänzt, weil 
er sich ohne Kenntnis der Fabel nicht denken kann, dafs man auf dem 
Walfisch kochen könnte, eine Landschaft für diese Scene. 
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S. 61 (Vs.). 'EQiirjvefa. xaAäg ovv 6 Zokofiäv bis zum Schlufs &<Sxt- 
doxstövTjg (L. 250, 27 — 251, 30, wie in A, aber mit dem in A nicht 
vorhandenen Schlufssatz). Die in den übrigen griech. Texten an der 
Spitze des ganzen Kapitels stehende Stelle Prov. 5, 3 — 5 steht also 
hier wie in A erst am Beginn der sinnbildlichen Ausdeutung der zweiten 
Eigenschaft. Dazu die Moral. So zieht dich der Teufel, wenn du deine 
Hoffnungen auf ihn gründest, in die Tiefe. 
T»fei vm. In der Miniatur (44) darunter steht links „Salomon" (inschriftlich 
so bezeichnet) in Vorderansicht da, hält die rechte Hand mit einer 
Rolle gesenkt und erhebt die Linke mit gekrümmtem Zeige- und 
Mittelfinger gegen eine Gestalt, die mit verschränkten und von weiten 
Ärmeln bedeckten Armen in einem langen Gewand in Vorderansicht da- 
steht. Ganz rechts, Salonion gegenüber, sieht man eine Frau in einem 
ähnlichen, roten und goldbesetzten Gewände, nach rechts abgewendet, 
mit offen vorgestreckten Händen dastehen. Sie trügt eine Kopfbedeckung 
von der Form eines Dreieckes, dessen Grundlinie nach oben gerichtet 
ist, während der Kopf von unten einschneidet. Diese Haube ist weifs, 
hat einen lotrechten Goldstreifen in der Mitte und ist geschmückt mit 
einem schwarzen Rankenornament. — Die Illustration nimmt offenbar 
Bezug auf den Spruch Salomonis 5, 3 — 5, indem sie Salomon und ihm 
gegenüber die tpavlrj yvvi^ darstellt. 1 ) 

22. Über das Rebhuhn (L. 18). 

S. 62 (Rs.). Tlsgl xigdixos. Text bis acpgova ä<piov6iv r ) avz6v 
(L. 251, 5, gleich A). Der Physiologus sagte, dafs das Rebhuhn fremde 
Eier ausbrütet. Sobald die Brut grofs wird, fliegt sie davon, ein jedes 
Küchlein zu den Seinigen, und last das Rebhuhn allein. Die Miniatur (45) 
unter dem Texte zeigt eine Rebhuhnfamilie in Feld und Berg. 

S. 63 (Vs.). 'Eqptjvsicc. ovza xal bis zum Schlufs ä<ptov6iv s ) ctvröv 
(L. 251, 7 bis 9 ff., wie in A, doch ohne das hier irrtümlich angeschlossene 
Zitat). So raubt der Teufel die Unmündigen; wenn sie aber heranreifen, 
fangen sie an, die eigenen Eltern, Christus und die Kirche, die Propheten 
Tafei rx. und Apostel zu erkennen, und lassen ihn allein. — Die Miniatur (46) 
stellt einen Bischof dar, durch die Beischrift als Gregor von Nyssa 
bezeichnet, der, in Vorderansicht, mit seitlich erhobenen Armen da- 
stehend, den Kopf nach links wendet, wo man eine Männorgruppe sieht, 
hinter der links der (auch hier wieder ausgewischte) Teufel schwebt. Einer 
der Männer wendet sich halb gegen ihn um. Hinter dem Heiligen ist 
eine Art Ciborium auf Stufen stehend gegeben, dessen Postament einen 

1) Dagegen ist schwerlich an die Darstellung dos Salomonischen Urteils zu 
denken, weil das Kind fehlt. Vgl. die Darstellung im Gregor v. Nazianz im 
Taris. 610 fol. 216\ bei Bordier beschrieben S. 76. 

2) [Über diese Form — aufser Sm. bieten dieselbe auch J7 und W — cf. 
Krurabachers Bemerkung in der Byz. Z.III 180; cf. auch Dietericb im Bjz. Archiv 
1 220. G.] 
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mit dem Kreuz auf spitzem Dache gekrönten Oberbau tragt, in dem 
die Büste des Pantokrator erscheint. — Die Miniatur ist verwandt der 
auf Sm. S. 50; sie stellt dem Text entsprechend dar, wie sich die 
Gläubigen vom Teufel ab- und der Kirche zuwenden. 

23. Über den Geier (L. 19). 

S. 64 (Rs.). IIeqI tov yvitög. Text über die ganze Seite bis yf it»a 
(L. 252, 10). Matth. 24, 19, Marc. 13, 17. Luc. 21, 23. Der Physioiogus 
sagte, der Geier finde sich auf hoch gelegenen Orten und schlafe auf 
hohen Felsen und Berggipfeln. Wenn er gebären soll, fliegt er nach 
Indien, setzt sich auf den Gebärstein und gebiert schmerzlos. 

S.65(Vs.). Ganzseitige Miniatur (47): Der Geier, gemalt mit blauem 
Leib, Goldflügeln und goldenem Kopf, sitzt auf einem Felsen. 

S.66(Rb.). 'Eq^veCu. Text bis zum Schlufs fodtijT« (L. 252, 22). So 
nimm du, o Mensch, wenn du des hl. Geistes voll bist, deine Zuflucht 
zu Christus, der ohne menschlichen Samen aus der Jungfrau Maria ge- 
boren wurde. Und wie der Gebärstein einen andern in sich hatte, so 
schlofs der Korper Christi einen andern ein, den der Gottheit. 

S. 67 (Vs.). Die blattgrofse Miniatur (48) zeigt die Darstellung der 

Geburt Christi, bez. H TOY XY T^NNHCIC. Maria liegt links, legt 
die rechte Hand an die rechts stehende Krippe und blickt auf zu einem 
Engel, der den rechts oben stehenden jungen und alten Hirten die Ver- 
kündigung bringt. Links oben stehen drei andere Engel. Darunter 
die drei Könige (ein Greis, einer mit schwarzem Bart, einer bartlos). 
Sie verneigen sich, Goldgefafse haltend, und der Engel rechts über 
ihnen weist auf das Kind. Links unten sitzt Joseph auf dem Sattel, 
rechts ist das Bad gegeben, wobei man die Amme mit dem Kind im 
Schofse links sieht, während eine Dienerin rechts Wasser zugiefst. 

24. Über den Ameisenlöwen (L. 20). 

S. 68 (Rs.). JJeqI (ivQfttjxoX^ovxos- Text über die ganze Seite bis rcclg 
6$otg avrov (L. 253, 8). Hiob 4, 11. Der Physioiogus sagte, dafs der 
Ameisenlöwe das Gesicht des Löwen und das Hinterteil der Ameise 
hat. Der Vater ist Fleischfresser u. s. f. 

S. 69 (V s.). Miniatur (49) über die Blattseite: Drei Paar Löwen vorder- 
lciber, die in Flossen (Ameisen) ausgehen, liegen sich mit Goldflügeln 
symmetrisch gegenüber. Sie sind oben rot, unten blau, in der Mitte 
braun. 

S. 70 (Rs.). 'EQprivefa. oi> %Qii ßadiQiv bis tö ot) ov (L. 253,8—10). 
So hat jedermann zwei Seelen und ist unstät in allem seinem Thun. 
Man soll nicht zwei Wege gehen oder im Gebet doppelzüngig sein. Es 
ist nicht gut, ja und nein zugleich zu sagen, sondern ja sei ja oder 
nein nein (Matth. 5, 37). — Die zweistreifige Miniatur (50) zeigt im Tafel 
oberen Streifen den hl. Athanasios als einen Bischof mit Nimbus vor 
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einem marmorierten Baue stehend und zu drei Männern sprechend. Im 
untern Streifen sehen wir links einen Mann, der einen Beutel in der linken 
Hand trägt und sich mit erhobener Rechten nach rechts wendet. Ein 
Teufel (der wieder ausgewischt ist) führt ihn zu zwei Frauen in langen 
goldbesetzten Gewändern, mit Armringen; sie tragen auf dem Kopfe 
fächerförmige Hauben, weifs mit rotem Muster und einem horizontalen 
Goldstreif in der Mitte. Beide wenden sich nach links dem Manne 
entgegen; die vordere scheint auf der offenen Hand Goldstücke zu 
zeigen. Die Miniatur erinnert an die auf Sm. S. 61. 

25. Über das Wiesel (L. 21). 

S. 71 (Vs.). Jfrpi ya[X]lt}g. Text bis yew&tiv (L.254,5). Levit. 11,29. 
Nach dem Physiologus empfängt das Wiesel durch das Maul und ge- 
biert durch das Ohr. Die Miniatur (51) unter dem Texte zeigt zwei 
graue Wiesel, die einander gegenüber liegen, dem linken kommt das 
Junge aus dem Ohre. Wortgetreue Illustration der Fabel. 

S. 72 (Rs.). 'EQfirjveia. slöl xivkg &xata6tdtoog bis zum Schlufs tö 
opoiov ccvttIq (L. 254, 5 — 10). So lassen einige das himmlische Brot, 
welches sie in der Kirche gegessen haben, zum Ohre wieder hinaus. In 
Tafoi xi. der Miniatur (52) hält der hl. Sylvester, vor einem marmorierten Baue 
stehend, die Hand auf eine Schüssel, welche eine Gestalt links neben 
ihm trägt. Auf der anderen Seite sieht man eine Gruppe von Menschen, 
von denen der vordere nach der Schüssel greift. Im unteren Streifen 
sind drei Männer mit einer Flöte, Trommel und runden Blechen gegeben, 
die einer Tänzerin in rotem Gewand mit weifs verlängerten Armein 
aufspielen. Vielleicht eine heilige Handlung und ihre Kehrseite mit 
Rücksicht auf die sinnbildliche Ausdeutung der Wieselfabel. [Der obere 
Streifen bedeutet wohl die Entgegennahme des himmlischen Brotes, 
bezieht sich also auf den Anfang der Deutung. Bei der zweiten Dar- 
stellung ist an die Beschwörung der Aspis, auf welche das Schlufs- 
zitat weist, nicht zu denken. Auch daran nicht, dafs das Bild zur nach- 
folgenden Einhorngeschichte gehört: die Jungfrau durch den Jäger mit 
Trommeln und Trompeten, die das Tier locken sollen, an den Aufent- 
haltsort des Einhorns geführt; denn diese Darstellung hat zwar Pitras B, 
aber nicht die Redaktionsklasse A. Aufserdem ist ein Bild zum Ein- 
hornfang vorhanden (nur Jungfrau und Einhorn, nichts weiter: cf. 
Carl Cohn 1. 1. I 26 und Anm. 1). G.] 

26. Über das Einhorn (L. 22). 

S. 73 (Vs.). ü^qI tov novoxeQCjtog. Der Text über das ganze Blatt 
bis tö xtQctg fiov (L. 254, 10 ff., gleich A). Die Erzählung vom Ein- 
horn nach Kosmas hat Kapitel 10, Sm. S. 26 gegeben. Hier folgt die 
Beschreibung nach dem Physiologus. Dazu die Art, wie es gejagt wird. 
Eine reine Jungfrau wird ihm geschmückt ausgesetzt, das Tier springt 
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der Jungfrau auf den Schofs. Sie bemächtigt sich seiner, es folgt ihr, 
und sie bringt es in den Palast des Königs. 

S. 74 (Rs.). Die blattgrofse Miniatur (53) zeigt eine Jungfrau in Tafel xn. 
weifsera Gewand und goldbesetzter, fächerförmiger, weifser Haube (die 
mit einem breiten wagrechten Goldstreif in der Mitte und einem wag 
rechten, schmalen, roten Streif unten, dazu einem schräg in der Mitte 
aufsteigenden, breiten, roten Streif geschmückt ist). Sie sitzt links 
auf einem Thron ohne Lehne, blickt auf das Einhorn, das rechts von 
ihr steht, mit einem Halsband geschmückt ist und seinen rechten 
Vorderfufs zu ihr vorstreckt. Sie erhebt die rechte Hand gegen das Tier. 

S. 75 (Vs.). 'EQfiTivua. ovx tfdvvifihjtSav bis zum Schlufs iv fifitv 
(L.255 oben 12 — 15). Das Einhorn wird auf Christus gedeutet, der sich im 
Leibe der Jungfrau Maria niederliefs: „und das Wort ward Fleisch und 
wohnte unter uns" (Joh. 1, 14). — Die Miniatur (54) stellt die Ver- 
kündigung dar. Maria steht rechts, der Engel links hinter einer Brüstung. 
Die Scene wird im Text erwähnt 

27. Über den Biber (L. 23). 

S. 76 (Rs.). IleQl £<6ov xdcxoQog. Text über die ganze Seite bis itQoö- 
iQXexaC aoi (L.255, 7, gleich A). Vgl. oben Kapitel 9 Sm. S. 25. Der Phy- 
siologus berichtet vom Biber, dafs er wegen der avayxala gejagt werde; 
deshalb beifst er sich dieselben ab, wenn er verfolgt wird. Trifft er 
dann noch einen zweiten Jäger, so wirft er sich hinten über. Der 
Jäger weifs dann, dafs er die avayxala nicht mehr hat und läfst von 
ihm ab. 

S. 77 (Vs.). In der blattgrofsen Miniatur (55) ist wie Sm. S. 25 ein 
grüner Abhang dargestellt und ein Mann mit Lanze und Schild, der 
den blau und rot gefleckten und blutenden Biber verfolgt. Rechts 
überschlägt sich ein Biber, und ein Jäger mit Lanze und Schild erhebt 
dabei die rechte Hand. Es ist also im Grunde die Darstellung von S.25 
wiederholt, mit Hinzufügung der vom Physiologus angeführten Schlau- 
heit des Bibers; auch haben die Jäger statt des Bogens Schild und 
Lanze. 

S. 78 (Rs.). 'EQfirjveia. 6 xwrjybg bis zum Schluls x&v d-rjQSvövtmv 
(L. 255, 7 — 12). In der Ausdeutung ist der Jäger der Teufel, dem 
der Mensch seine Schlechtigkeit hinwerfen soll, damit er Ps. 123, 7 auf 
sich anwenden kann. — Die Miniatur (56) darunter zeigt einen roten, 
von links nach rechts ansteigenden Abhang, auf dessen oberem Teil 
ein Mann mit erhobener rechter Hand, die linke gesenkt, vor einem 
Christusmedaillon steht. Auf der Spitze des Berges rechts sitzt ein 
Goldvogel. Unten schiefsen drei Teufel Pfeile nach der Gestalt. — 
Ich kann die Darstellung nur deuten im Anschlufs an die am Schlüsse 
der sinnbildlichen Ausdeutung zitierte Psalmstelle (123, 7): „Meine Seele 
ist wie ein kleiner Sperling (tfrpovdwv) dem Netz des Vogelstellers 
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entflohen". Der Teufel ist der Jäger, die Seele steht vor Gott, und ihr 
Analogon, der Sperling, sitzt auf der Spitze des Berges. Im Psalter 
mit Randminiaturen findet sich dieses Bild zu Ps. 10, 1 und 2. 

28. Über die Hyäne (L. 24). 

S. 79 (Vs.). IIeqI tiaivrjg (Hs: vsvrjs). Text bis ^ xlr}Qovo(iia (iov ipoi 
(L. 256, 6). Nach dem Physiologus ist sie doppelgeschlechtig, einmal 
männlich, einmal weiblich. Sie ist deshalb unrein. Die Miniatur (57) 
unter dem Text zeigt die Hyäne, ihr Junges säugend. 

S.80(Rs.). 'EQfirjvEi'a. pi) ohv <?goftoto>frifr bis zum Schlufs iftyce- 
%ovxai (L. 256, 6—8, gleich A.). Gleiche nicht der Hyäne! Rom. 1,27: 
T*f*i xra Mann mit Mann haben Schande getrieben. — Die Miniatur dazu (58) 
stellt Lot dar, nach rechts einer Gruppe von Männern zugewandt. 
Links sitzen vor einem in Vorderansicht dargestellten Hause zwei 
Engel an einem Tische, davor rechts steht eine Frau, in einem Kostüm 
wie die Jungfrau, welche das Einhorn zähmt. Wir haben also die 
Scene vor uns, welche Genesis 19, 1—8 erzählt wird. Lot hat den 
Engeln Gastfreundschaft geschenkt; da kommen Leute aus der Stadt 
und verlangen, dafs ihnen die Jünglinge ausgeliefert würden. Das 
Laster, das an ihnen begangen werden soll, bildet das Bindeglied 
zwischen der Hyänenfabel und der Stelle Rom. 1 , 27, die am Schlüsse 
der 'EQprjvsfa erwähnt wird. Die Miniatur ist leider sehr zerstört. 

29. Über den Fischotter (L. 25). 

S. 81 (Vs.). J7fpi £<oov ivvdQtdos. Text bis xarrt&iu (L. 256, 6). 
Die Enhydris hat die Gestalt eines Hundes. Sie ist der Feind des 
Krokodils. Wenn das Krokodil schläft, hat es das Maul offen. Die 
Enhydris wälzt sich dann im Schlamm, kriecht dem Krokodil ins 
Maul (läfst sich verschlingen) und frilst die Eingeweide desselben. 
Die Miniatur (59) unter dem Texte zeigt das grüne Krokodil nach 
links mit offenem Maul. Die affenartige Enhydris schreitet darauf zu. 
Unten ein See mit grofsen Pflanzen. Einleitung zu der im Texte ge- 
gebenen Handlung. 

S. 82 (Rs.). 'EQprjveia. ioixev ovv bis xcel ävrjkd* (sie) tQi^EQog ix 
vsxq&v (L. 256, 6 — 10). Das Krokodil wird mit dem Teufel, Christus mit 
der Enhydris verglichen. Irdische Gestalt und Fleisch annehmend, stieg 
er in den Hades, erlöste die Abgeschiedenen und stand am dritten Tage 
wieder auf. — Die Miniatur (60) unter dem Texte zeigt daher die 
Anastasia. Christus schwebt in blauer Strahlenmandorla von oben herab, 
hält in der linken Hand das Doppelkreuz und streckt die rechte nach 
unten Adam und Eva entgegen, die in einem Sarkophage stehen. Links 
Johannes und die beiden Könige. In der Mitte ein Berg mit einer 
Höhle, worin die beiden Thüren, das Schlofs u. a. zu sehen sind. 
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S. 83 (Vs.). 'E^Qfirjvst'a. il ovv $ 6aXa{idvdQtc äßivwöi xb xvq | xfi 
£avxf\g tpvöioXoyia, x60a> [idX\Xov xovg dixafovg, xovg xaxä dixai\o6vvijv 
neotxtexijtttvxag, xal vßtysavtug xb srvp, xal q>ou%avxag \ öTÖuaru Xeov- 
xav (L. 261, 5 — 8 in A, desgleichen in 77). 

Die Miniatur (61) darunter läfst sich weder mit dem voraus- Tafel xrv 
gellenden Kapitel 29 über die Enhydris, noch mit dem nachfolgenden 
Kapitel 31 über den Diamanten vereinigen. Man sieht einen Mönch, 
bezeichnet als der hl. Martinianos, mit erhobenen Händen im Feuer 
stehen. Mit dieser Mittelfigur durch eine Art von Ciborium, das auf 
vier Säulen ruht, zusammengefafst, erscheint links im Kostüm der Jung- 
frau, welche das Einhorn zähmt (Sm. S. 74) eine nach rechts gewandte, 
auf einem Klappstuhl sitzende Frau. Rechts ist Daniel bis zu den 
Knieen in einer niedrigen Höhle zwischen zwei kleinen Löwen stehend 
dargestellt Er wendet sich nach links und blickt auf zum Himmels- 
halbkreis. *) 

Weder im Enhydris-, noch im Diamantkapitel findet sich eine An- 
spielung, die auf diese Miniatur bezogen werden könnte. Zudem hat jedes 
dieser Kapitel seine beiden Miniaturen, die eine, welche den Gegenstand 
der Fabel, die andere, welche die sinnbildliche Ausdeutung illustriert. 
Es scheint hier ein Irrtum des Schreibers bezw. des Malers vorzuliegen. 
Sieht man bei Lauchert nach, so geht dort dem Kapitel über den 
Diamanten (L. 32) nicht das über die Enhydris (L. 25), sondern das 
über den Salamander (L. 31) voraus. Zu diesem, in unserer Hand- 
schrift unter 41 folgenden Kapitel aber, in dessen sinnbildlicher Aus- 
deutung neben den drei Jünglingen im Feuerofen noch die Gerechten 
erwähnt werden, welche nach der Gerechtigkeit gelebt, das Feuer ge- 
löscht und den Rachen der Löwen verstopft haben, würden die S. 83 
Dargestellten (die vor dem Ciborium sitzende Frau, der Märtyrer 
im Feuer und Daniel zwischen den Löwen) gut passen. Der Schreiber 
bezw. Maler hätte dann bei Umstellung der Kapitel ein Versehen be- 
gangen, indem er die Hermeneia mit ihrer Abbildung an ihrer alten 
Stelle stehen liefs. Diese ursprünglich lediglich auf Grund der Miniatur 
aufgestellte Erklärung wurde nachträglich bestätigt durch den von 
Heberdey mitgeteilten Text, der darüber steht. 

31. Über den Diamanten (L. 32). 

S. 84 (Rs.). IIsqI Xtöov aödpavxog. Text über die ganze Seite bis 
xolg iv cxöxti xal öxia &cc- (L. 262, 7 ff. in A und ebenso in 77). Der 
Physiologiis sagte über den Diamanten, dafs er im Morgenlande nicht 
bei Tage, sondern in der Nacht gefunden wird. Adamas heilst er, 
weil er alles bezwingt, selbst aber von nichts bezwungen wird. 

1) Der hier in der Abbildung (Taf. XTV) durchschneidende lotrechte Licht- 
Btreif liegt nur in der photographischen Aufnahme. 



32 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmas-Handschrifb in Smyrna. 



S. 85 (Rs.). Der Text fährt fort: -vdrov xa&t}fiivoig xaXag [= IT, 
A: xafrhg] bis iv a rjvdöxijea, aörp iMStsvöate (L. 262, 7 in A [ebenso 
in 77, womit der Schlafs in Sm. übereinstimmt; nur ist in 77 hinter 
xadyiiivoig ein in A und Sm. nicht vorhandener Passus enthalten]. Die 
Tafei xv. Miniatur (C2) darunter zeigt zwei hohe Stelen, die, oben halbrund mit 
einem Muschelornament, unten mit einem Rillenstreifen enden. Diese 
vergoldeten Ornamente schliefsen oben und unten das blaue, überhöhte 
Mittelfeld, in dessen oberem Teil ein kreisförmiger Gegenstand erscheint, 
wahrscheinlich der Diamant, als dessen Träger die Stelen dienen. 
Zwischen den beiden Stelen sieht man oben ein rotes Medaillon mit 
der Darstellung eines Königs im Brustbilde. 1 ) 

S. 86 (Rs.). OvötoXöyov ifäyr}6ig- qxovil ßo&vtog bis zum Schlufs 
öco&rieöiisd-a (L. 262, 7 in A, ebenso in 77, in letzterem Text wird nur 
das Zitat aus Luc. 3, 4 f. vollständig gegeben). So richtet auch Christus 
alle und wird nicht gerichtet. Dieser sagte: „Welcher unter euch kann 
mich einer Sünde zeihen?" (Job. 8, 46), und ävatok-q sei sein Name 
(Zach. 6, 12). Alle Propheten und Apostel, welche wie der Adamas 
den Aufgang festhielten, blieben rein. In dem Physiologus-Text von 
Lauchert findet die nachfolgende Miniatur keine Erklärung. Diese steht 
nur noch in der Pariser Handschrift A und in 77, wo u. a. Joh. 1, 32 und 
Matth. 3, 16 ff. zitiert ist, die Stelle, wo der taufende Johannes auf 
Christus hinweist. Die Miniatur (63) darunter stellt nach der Beischrift 
den IJQÖSQOfiog ßunxtifrv dar. Johannes legt die rechte Hand auf einen 
nackten, bärtigen Mann, der beide Arme erhebt. Links und rechts Zu- 
schauer, einer rechts steht vorgebeugt nackt da und zieht sich das 
Hemd über den Kopf. 

32. Über die Schwalbe (L. 33). 

S. 87 (Vs.). IleQl %Eki$6vog. Text bis ointht, yevva (L. 263 imten 
12). Der Text folgt also (vgl. auch S. 88) [mit einigen Varianten 
wie tpatvsxat (= W) statt: ytQexai; XccXeI (= Zurettis t) statt: <pavn 
und xoifuofidvovg («= Wat) statt: vitvtp xtmg.'j der Pariser Hand- 
schrift A, nicht der Rezension der äthiopischen Übersetzung (Homniel 
S. 78), welche dem Wiener Cod. theol. gr. 128 zu Grunde liegt. Die 
Schwalbe erscheint, wenn der Winter vorüber ist, mit dem Frühling; 
sie zwitschert am Morgen, weckt die Schläfer und ruft sie zur Arbeit. 
Tafei xvi. Die Miniatur (69) unter dem Texte zeigt rechts einen Schlafenden 
über dem Boden liegend; er stützt den Kopf in den linken Arm. Quer 
in der Ecke steht ein Zweizack, d. i. eine Art Gabel oder Schaufel. 
Gegenüber links sieht man einen zweiten Mann, der den Zweizack in 
die Erde stöfst. Er ist mit einem sehr kurzen, ärmellosen Rock be- 
kleidet und fafst sein Werkzeug mit der Rechten hinter dem Rücken 



1) Auch in Tafel XV geht der lotrechte Lichtstreif rechts durch; er ist ein 
Fehler in der photographiachen Aufnahme. 
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an. Durch diese Gegenüberstellung soll wohl der Morgen zwischen 
Schlaf und beginnender Arbeit bezeichnet sein. Man wird dazu die 
Schwalbe erwarten, und in der That sehen wir vier dieser Vögel oben 
zwitschernd durcheinander fliegen. 

S. 88 (Ks.). 'EQfirjvsicc 6 tforifa pov a%a% bis zum Schlufs tceqI t% 
Xefaöövog (L. 263, 12 — 16 wie in A; diesen Abschnitt des Kap. ent- 
hält auch 77). Der Erlöser ist nur einmal Mensch geworden, geboren, 
gekreuzigt [die Worte: axa% iötuvQad'ri in ATZ nicht vorhanden], be- 
graben und von den Toten auferstanden. Dazu das Zitat Eph. 4, 5 u. 6. 
Darunter eine Miniatur (65) mit der Beischrift 6 Syiog tatpog. Wir 
sehen den Engel auf dem Sarkophage vor einer Höhle sitzen, in der 
aufrechtstehend die Leichentücher erscheinen. Von links nahen die 
Frauen, die vordere trägt eine brennende Lampe. Im Text ist das Be- 
gräbnis und die Auferstehung Christi erwähnt. Die Frauen am Grabe 
sind insbesondere wohl auch deshalb dargestellt, weil sie, wie die 
Evangelien und besonders Marcus 16, 2 ausdrücklich berichten, sehr 
früh am Morgen, da die Sonne aufging, kamen. 

33. Über den Baum Peridexion (L. 34). 

S. 89 (Vs.). IIeqI ddvdgov xeqiöe&ov. Text bis axoxrsivei avtij'v 
(L. 264,11). In Indien giebt es einen Baum, Peridexion genannt. Seine 
Frucht ist die süfseste von allen, lieblich und sehr nützlich. Die 
Tauben nähren sich davon und nisten daselbst. Der Drache ist der Feind 
der Tauben; er fürchtet aber den Baum und dessen Schatten; kommt 
dieser nach Osten, so flieht er nach Westen, und umgekehrt. Wenn 
sich aber eine Taube im Dunkel vom Baume verirrt, und er findet sie, 
so tötet er sie. — Die Miniatur (66) unter dem Texte zeigt den Baum 
Peridexion mit vier Tauben und unten den Drachen. 

S. 90 (Rs.). 'EQ(irjp£Üc. Text über die ganze Seite bis zum Schlüsse. 

S. 91 (Vs.) folgt unter dem Titel JJtqi JC€Qi6t£Qäg eine Miniatur (67), 
welche die Verkündigung (6 %aiQBxi6^6$) darstellt. Wir sehen einen 
Garten und Maria, die Wasser schöpft. Der Engel fliegt verkündigend 
von links oben herab. Dann folgt der Taubentext, in dem diese Scene 
keine Erklärung findet. Da dieser überdies seine beiden Miniaturen 
hat, im Peridexionkapitel aber die zweite fehlt, so ist a priori an- 
zunehmen, dafs diese Miniatur aus Platzmangel statt auf S. 90 auf S. 91 
kam. Das wird bestätigt dadurch, dafs sie zum erstenmal nicht unter 
dem Texte, sondern über diesem steht. Der Titel hätte ebenfalls 
darunter stehen sollen. Den klarsten Aufschlufs über die Zugehörigkeit 
der Miniatur giebt die Thatsache, dafs ein Bezug zum Texte nur im 
Peridexionkapitel vorliegt, und zwar nur noch in A (L. 264 zu Z. 1 1 ff.), 
wo am Eingange der Ausdeutung vorausgeschickt ist: der Baum ist 
auf Gott Vater zu beziehen, wie der Engel Gabriel zu Maria sprach: 
„Der heilige Geist wird über dich kommen, und die Kraft des Höchsten 
wird dich überschatten" (Luc. 1, 35). 

Byeant. ArchirS: Strzygowskl, Bildorkrcig. 3 
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34. Über die Tauben (L. 35). 

S. 91 (Rs.). üsqI 3teQi6T£Q&g. Dann folgt die Darstellung der Ver- 
kündigung, die aber zum vorhergehenden Kapitel gehört, darauf der 
Text bis xarsö&isi ccvrijv (L. 266, 24): Wenn die Tauben zusammen 
ausfliegen, wagt es der Habicht nicht, sich ihnen zu nähern; wenn er 
aber eine verirrt findet, frifst er sie. 

S. 92 (Rs.). 'EQfirjvaia. Die Miniatur (69) darunter, eine Taubenfamilie 
darstellend, steht nochmals ausnahmsweis über dem Texte. Sie sollte 
eigentlich S. 91 unter demselben stehen. Der darauf folgende Text 
geht von toOto dl ixl... bis ixäv <tt (L. 266, 24—29). Beten 
Jungfrauen scharenweise in der Kirche, so wagt sich der Teufel nicht 
an sie; findet er aber eine verirrt, so raubt er sie. 

S. 93 (Rs.). fuav cwrosr XavrfteiGuV) tvxöXcog bis zum Schluis yivrfTM 
Tafei xvii. (L. 266, 29 — 267, 32, wie in A). In der Miniatur (68) unter dem 
Text ist rechts ein Haus, die Kirche, dargestellt, mit einem Vorhang 
in der Thür. Davor stehen links mehrere Nonnen, der Kirche zu- 
gewandt; die vorderste erhebt die Hand und blickt nach den anderen 
zurück. Ganz links sieht man unten eine einzelne Nonne und vor ihr 
den Teufel, der von frommen Lesern ausgewischt ist. 

35. Über den Antholops (L. 36). 

S. 94 (Rs.). TIcq! (y^dgaynog l ) tjaov. ierl ro tßov xovxo 6qi(ivtutov 
Tcäw bis zum Schlufs der Fabel iQ%etat, xal 6(pd£si tb £öoi/(L.267, 10, wie 
in A). Dieses Tier ist sehr wild, sodafs der Jäger ihm nicht nahe kommen 
kann. Es hat auf dem Kopfe grofse Hörner in Form einer Säge, um 
damit grofse und hohe Bäume abzusägen und zu lallen. Wenn es Durst 
hat, geht es an den Euphrat und trinkt. Dort giebt es ein dünn- 
ästiges Gestrüpp, das Tier spielt darin, fängt sich mit den Hörnern 
und schreit mächtig, ohne loszukommen. Da kommt der Jäger und 
schlachtet es. Die Ausdeutung fehlt im Texte sowohl wie im Bilde. 
Die Miniatur (70) unter dem Texte zeigt ein schwarzes ziegenartiges 
Tier, dem der Jäger eine Lanze in den Leib stöfst. Die goldenen 
Hörner sind antilopenartig lang und flach gekrümmt; sie zeigen säge- 
artige Querstriche. 



1) SQ(on6g, wie die Hs hat, kommt sonst nicht vor. Doch darf immerhin 
erwähnt werden, dafs in dem Titel zu diesem Kapitel in den verschiedenen 
Hundschriften überhaupt die gröfste Variation herrscht. Vgl. Lauchert S. 31, 1 
sowie S. 267 im kritischen Apparate und Peters S. 36, 3. Am nächsten steht 
der Bezeichnung wieder das äthiopische Bndrapos. [Öqwxos ist aus ftägamos ver- 
stümmelt. Für die Varianten im Titel vgl. auch Karnejev in der Byz. Z. HI 34, 3, 
im krit. App. Cf. übrigens die Korruptel ns gl Sq&to« £mov in a (bei Zuretti in den 
Studi ital. di fil. cl. V 124). "Tägayip lautet der Name in £A (J etc.) und im 
armen. Physiologus, in II korrumpiert: Xvftlanp. G.j 
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36. Über den Ichneumon (L. 26). 

S. 95 (Vs.). IIsqX l%v£V(iovog. Text bis iivxztfQccg ttjQEl (L. 257, 4). 
Der Ichneumon ist ein Feind de9 Drachen. Wenn er einen sehr 
wilden Drachen findet, bestreicht er sich mit Schlamm und bedeckt die 
Nase mit dem Schwänze. Die Miniatur (71) unter dem Texte zeigt den 
Ichneumon als ein schwarzes, zottiges Tier mit langem Schwänze. Es 
springt links auf, dem Drachen entgegen, der sich rechts als Schlange 
aufrichtet. 

S. 96 (Rs.). 'Equ-tivUci. ovx<o xal 6 öcot^g bis zum Schlufs Iva navxag 
6a6fi (L. nach A 257, 4 — 11; hinter frtbg tl x. 6. hat Sm. noch: ov 8v- 
vccfiai tfot, ebenso Zurettis a). So nahm auch Christus Erdengestalt an, 
damit er den Drachen, d. i. den Teufel, töte. Die Miniatur (72) darunter T»foixvm 
stellt Christus am Kreuz dar, aber nicht im geläufigen Typus mit Maria 
und Johannes etc., sondern ganz eigenartig: hinter Christus kommt über 
seinem Nimbus ein Mann hervor, der eine Keule gegen ihn schwingt, 
links steht ein anderer, der ihm ein Messer in die Brust stöfst, rechts 
einer abgewandt mit einer Lanze. Dazu links und rechts Zuschauer 
und unter dem Ganzen zwei Gestalten in Proskynese einander gegenüber 
und zum Kreuz aufblickend. Offenbar ist also in Anlehnung an die 
Fabel vom Ichneumon und Drachen dargestellt, wie die Juden über 
Christus, dessen Gottheit sie in der Menschengestalt nicht erkennen, 

herfallen. Beweis für diese Deutung ist auch, dals das Bild nicht ij 

_ o' 

ötavQoxsig bezeichnet ist, sondern die Beischrift trägt: f O €MTTdJr"M/ ? 
die Verspottung. 

37. Über die Krähe (L. 27). 

S. 97 (Vs.). Tfeoi xoQavriQ. Text bis öuxßoXog elg ^(ücg (L. 258, 10, 
wie in A [womit 77 im grofsen und ganzen übereinstimmt, doch fehlen 
in 77 die Worte slg fyu2$]). Jer. 3, 2. Der Physiologus sagte, dals 
die Krähe sich nur einmal paart. Wenn daher das Männchen stirbt, 
verbindet sie sich nicht mit einem andern Männchen, noch das 
Männchen mit einem andern Weibchen. Die Miniatur (73) unter dem 
Texte stellt einen Baum und darauf eine Krähenfamilie dar. 

S. 98 (Rs.). 'Ewuvtia. iäv & bis zum Schluls oixov (L. 258, 10—13, 
wie in A, nahe verwandt 77). So ist Christus, nachdem die Synagoge ihn 
getötet hat, nicht mehr ihr Gatte. Wenn wir uns Christus vermählt 
haben, kann der ehebrecherische Teufel nicht herein. — In der Miniatur 
(74) darunter ist Christus lehrend dargestellt. Er sitzt rechts auf einem 
Klappstuhl (mit horizontalem Sitz ohne Lehne) vor einem Haus und 
erhebt die rechte Hand zu Männern, die links stehen; auch ist ein 
Knabe da, der die Hände bedeckt erhebt. Ganz links ist ein Greis 
vor einem Teufel zu sehen. Mit Bezug auf die sinnbildliche Aus- 
deutung ist Christus dargestellt, der den Geist in die Herzen des Volkes 
legt, und der Teufel, der nichts ausrichten kann. 

3* 
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38. Über die Turteltaube (L. 28). 

S. 99 (Vs.). TIeqI TQvyovog. Text bis uvöqöv elvai (L. 258, Text 
aus A). Cant. 2, 12. Der Physiologus sagte von der Turteltaube, dafs 
sie einsam für sich in der Wüste lebt, da sie nicht liebt unter Menschen 
sich aufzuhalten. Die Miniatur (75) unter dem Texte zeigt eine Turtel- 
taubenfamilie auf einem Baum. 

S. 100 (Rs.). 'E^[iriv£i'a. Text bis rivddxrjöu (wie in A). So wachte 
auch Christus auf dem Olberge; Petrus, Jacobus und Johannes mit- 
nehmend, stieg er hinauf, und es erschien ihnen Moses und Elias, 
und es erklang die himmlische Stimme aus der Wolke: „Dieses ist 
mein geliebter Sohn, an dem ich Wohlgefallen habe" (nach Matth. 
17, 1—5). — Dementsprechend eine Miniatur (76), welche die Meta- 
morphosis, d. i. die Verklärung im gewöhnlichen Typus ohne die 
Strahlen darstellt: Christus steht in ganzer Gestalt in ovaler Mandorla 
in der Hohe zwischen Moses und Elias. Unten in bergiger Land- 
schaft mit Bäumen die Jünger. 

39. Über die Frösche (L. 29). 

S.101(Vs.). Ilegi ßutQäxav. Text bis axo&vyexH (L. 259, 3). Es 
giebt einen Landfrosch. Der Physiologus erzählte von ihm, dafs er Hitze 
und Sonnenbrand verträgt; wenn Regen fällt, stirbt er. Die Miniatur 
(77) unter dem Texte zeigt Frösche um einen Teich. Darüber rechts 
oben die Sonne als eine Scheibe, von der fünf Strahlenbündel aus- 
gehen, und darin ein Brustbild im Profi! nach links, links oben aber 
eine blaue Wolke, aus der Regen niedergeht. 

S. 102 (Rs.). IIsqI xov Ivvöqov ßaxQoc%ov. Text bis stg xb vdcag 
dvvu (L. 259, 5, wie in A). Über den Wasserfrosch. Wenn er aus 
dem Wasser kommt, und es bescheint ihn die Sonne, so taucht er so- 
fort wieder in das Wasser. Die Miniatur (78) darunter zeigt Frösche in 
einem Teich, davor eine Schlange. Rechts oben steht die Sonne. Die 
Schlange ist im Texte nicht erwähnt; sie ist vielleicht dazu da, um 
beim Beschauer den Eindruck zu verstärken, dafs die Frösche sich 
nicht ans Land wagen. [Es könnte möglicherweise auch ein Irrtum 
des Illustrators vorliegen, den das Wort iwdoog an die Schlange 
dieses Namens erinnert haben mochte, und der demgemäfs x£qI xov 
ivvdoov ßctTQa%ov als it£ol x. iv. xccl fictXQ. gefafst haben könnte. 
Das wäre dann allerdings ein Beispiel für eine etwas äufserliche Art 
des Illustrierens. 6.] 

S. 103 (Vs.). 'EQiirjvriu. oi y£wttloi bis zum Schlufs ßkt%oäv (kor- 
rump. statt: yXt6%Qäv) 'öqs&v (wie in A, womit 77 fast identisch; vorj- 
tov vor 4}Afov in Sm. gleich 77). Die Auslegung vergleicht die rechten 
Gläubigen den Landfröschen. Sie ertragen Versuchungen und sterben bei 
Verfolgung. Die Wasserfrösche gleichen den Unmälsigen. Sie ertragen 
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die Versuchung nicht und fliehen zurück in ihre schlüpfrige Begierde.— 
Die Miniatur (79) zeigt als Vertreter der edlen Menschen rechts den Tafel xix 
hl. Nikephoros, einen unbärtigen Mann in langem Gewände, mit Nimbus, 
der, nach rechts hin knieend, von einem hinter ihm stehenden Henker 
enthauptet wird. Diejenigen, welche der Versuchimg unterliegen, einen 
schwarzbärtigen Mönch und zwei Greise, sieht man links anbetend vor 
einer Bildsäule stehen, auf der eine Gestalt mit aufgestützter Lanze 
und Schild erscheint. Die Beischrift 6 aariQixog (in der Hs: aurt'Qixos 
oder GcaiQixiog) gehört wohl zu diesem Götzenbilde. 

40. Über den Hirsch (L. 30). 

S. 104 (Bs.). neQl ikayov. Text bis oÜQdviov Xoyov (L. 260 
unten 9, genau entsprechend nur in A). Der Physiologus erzählte vom 
Hirsch, dafs er ein Feind der Schlange ist. Wenn der Drache sich in 
einen Felsspalt flüchtet, geht der Hirsch und füllt sein Maul mit 
Quellwasser und läfst es, wo die Schlange ist, in die Spalte. Er zieht 
sie so herauf, und tötet sie. So tötete Christus den Teufel, der das 
himmlische Wort nicht ertragen kann. Die Miniatur (80) unter dem 
Texte stellt den Hirsch dar, welchen die Schlange scheinbar ins Maul 
beLfst, besser, der sie heraufgezogen hat und einschlürft. 

S. 105 (Vs.). 'EQfltjVUCC. XCcl tfU, UV&QfOTCB' iäv ixfls voeQovg öqk- 

xovtug xexxrj^iivovg iv zfj xaQÖCq tfov, xdXeäov rä ttiayyikict bis zum 
Schlufs xal yivetuC öov % xuqöCcc vabg ftsov' xcd rb xvevficc tov &tov 
olxtl iv tfot. Diese Moral fehlt in der Pariser Handschrift A. [Dieselbe 
Allegorie findet sich aber in 77 (cf. Byz. Z. HI 58), und es ist sicher an- 
zunehmen, dafs A hier Abweichung vom Archetypus der Klasse zeigt, 
die Sni.-Hs aber sowie 77 die Fassung ihrer Grundform bieten. G.] 
Die Miniatur (81) zeigt wieder, wie Sm. S. 98, den lehrenden Christus 
in der Mitte nach rechts gewandt stehend und die rechte Hand nach 
einem Mann erhebend, der ein weifses Kopftuch hat. Aufserdem sind 
Begleiter da. 

41. Über den Salamander (L. 31). 

S. 106 (Rs.). TlBQi öaXafuivdQag. Text bis xavOTijQtov (L. 261, 4, 
wie A). Der Physiologus sagte, dafs, wenn der Salamander in den 
Feuerofen geht, er ihn auslöscht, und wenn er in den Heizraum eines 
Bades gerät, er diese Heizung löscht. Die Miniatur (82) unter dem 
Texte zeigt einen turmartigen Ofen, aus dem oben Feuer schlägt Unten 
kriecht der krokodilähnliche Salamander darauf zu, von oben rechte 
fällt ein zweiter herab. 

Die Miniatur unseres Kapitels 30 auf Sm. S. 83, Tafel XIV, welche 
eine Frau vor einem Kuppelbau, den hl. Martinianos im Feuer und 
Daniel in der Löwengrube zeigt, gehört hierher. Ebenso das Kapitel 45 
über die drei Jünglinge im Feuerofen samt der zugehörigen Miniatur 
Sin. S. 115. 
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S. 107 (Vs.). 'Egfirpfsta. In der Miniatur (83) ist Moses dargestellt, der, 
nach aufwärts blickend, die Tafeln erhält, rechts Männer mit Büchern. 
Die Wahl ist möglicherweise auf den Gegenstand gefallen, weil nach 
Exodus 19, 18 ff. der ganze Berg Sinai rauchte, und der Herr herab- 
fuhr mit Feuer, als er kam, um mit Moses zu sprechen. Man ver- 
gleiche dazu das Mosaik von S. Vitale (Garrucci 261, 3) oder die Mi- 
niatur im Kosmas Indikopleustes (Garr. 144, 1), wo Moses auf dem bren- 
nenden Berge knieend dargestellt ist. Freilich ist es sonderbar, dafs in 
unserer Miniatur das Feuer fehlt. Es Bpräche das wieder für einen 
den Zusammenhang zwischen Text und Bild nicht immer beobachtenden 
Kopisten. 

42. Über die entzündbaren Steine (L. 37). 

S. 108 (Rs.). üeqI nvQoßokav (wie A) XC&cov. Text bis &x' «X- 
XijXav (L. 268, 3, wie in A). Es giebt Steine, welche, wenn sie ein- 
ander nahe kommen, alles entzünden, was um sie ist. Ihre Natur ist 
die, dafs der männliche und der weibliche fern von einander sind. — 
Die Miniatur (84) unter dem Texte zeigt Delila, der ein Bote ein 
goldenes Täfelchen überbringt; da sie selbst ebenfalls eines hält, könnte 
darin eine Vorführung der beiden entzündbaren Steine vermutet werden. 
Delila ist in ein weifses Gewand mit Goldschmuck gekleidet (wie Sm. 
S. 74) und trägt eine weifse, rund ausladende Haube mit einem vertikalen 
Goldstreif in der Mitte. 

S. 109 (Vs.). 'EQpwsiu. Text bis iv xctXXet (L. 268, 9, wie A). So 
fliehe du, o edler Mensch, das Weibliche, damit du dich ihm nicht in 
Begier nahest, und nicht alle Tugend in dir verbrannt wird. Denn 
auch Simson, als er dem Weibe nahe kam, wurde aller Kraft beraubt. 
Und viele gingen irr, nach der Schrift, befangen in der Schönheit. 
Sirach 9, 8. In der Miniatur (85) unter dem Texte sieht man Delila 
dasitzen mit dem schlafenden Simson im Schofse. Hechts stehen zu- 
wartend ein König und Krieger. 

43. Über den Magnetstein (L. 38). 

S. 110 (Rs.). IleQl Xi&ov (tayvf}t(idog). Text bis avttxQ6fid&i 
uvxov (L. 268, gleich A im besonderen Kapitel v. Magn.). Der Phy- 
siologus sagte von ihm, dafs er das Eisen an sich zieht. — In 
der Miniatur (86) unter dem Texte sieht man zwei braune Magnet- 
steine als oblonge Platten aufgerichtet mit goldenen Rändern oben 
und unten; aus ihnen schlagen links zwei, rechts drei Flammen. Da- 
zwischen steht ein Mann, der, nach rechts gewandt, etwas aus einer 
Schale auf die rechte Hand giefst. Ob die Darstellung etwas mit der 
Art. zu thun hat, in der man damals die magnetische Kraft erklärte? 

S. 1 1 1 (Vs.). 'EQfirjvua. Text bis zum Schlufs. Wenn nun schon das 
Geschaffene sich anzieht, um wievielmehr zieht er an, der alles erschaffen, 
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den Himmel über der Erde aufgehängt und wie einen Teppich aus- 
gebreitet hat(Ps. 103,2). — In der Miniatur (87) ist Christus im Sternen- 
himmel thronend dargestellt, unter ihm die Erde durch drei Bäume an- 
gedeutet. 

44. Über den Prion (L.39). 1 ) 

S. 112 (Rs.). TZepi x^tovg xaXovpivov itoiovog. Text bis ßaai- 
XeCav (L. 269, 10). Dieses Tier hat grofse Flügel, und wenn es segelnde 
Schiffe sieht, ahmt es sie nach, erhebt die Flügel und segelt, wett- 
eifernd mit den Schiffen. Wenn es dreifsig oder vierzig Stadien ge- 
macht hat, ermüdet es, zieht die Flügel ein, und die Wogen tragen es 
an seinen alten Ort zurück. 

S. 113 (Vs.). Die blattgrofse Miniatur (88) zeigt ein Schiff, das mit 
vollen Segeln daherzieht, geleitet von zwei Männern an Bord. Daneben 
im Wasser sieht man das Seeungeheuer, gebildet wie der Walfisch 
Sm. S. 59/60 (oben S. 25). 

S. 114 (Rs.). 'EQfirjveüc. rb tßov xovro xccqhx. tovg ivccQ^afttvovg 
(sie) bis iks& (L. 269, 10-13). Die Miniatur (89) darunter stellt links Tafel 
die Mönchs- oder Priesterweihe, rechts davon die Verführung dar. 
Wir sehen ganz links ein Altarciborium auf vier Säulen mit spitzer 
Kuppel aufgerichtet. Innerhalb der Schranken steht ein nimbierter 
Greis, bekleidet mit dem Priestergewand. Er wendet sich nach rechts 
und hält die Hände über das Haupt eines bärtigen Mannes, der gebückt 
mit offen erhobener Hand vor dem Altar steht. Dieser letztere tragt 
Mönchskleidung, wie einige von der Männergruppe hinter ihm, von 
denen ein Greis über dem Haupte des Gebückten eine Schere aus- 
streckt. In der zweiten Gruppe rechts steht ein bärtiger Mönch 
sprechend vor einer Gruppe von Männern mit der Tonsur. Darüber 
liest man die Beischrift: ol äxaxavzsg. Die Hermeneia spricht von 
denen, welche mit dem Dienst der Askese den Anfang gemacht haben 
und wiederum zurückgeeilt sind zu dem früheren Wandel des welt- 
lichen Lebens. 

45. Über die drei Jünglinge im Feuerofen (L. 31). 

(Zu Kap. 41.) 

S. 115 (Vs.). Tjfcpl xStv ayCmv y nuideav. \ GccvfitxGtöv i<fxiv iv 
/faviijX ihqI x&v | yewcuoxdxoiv y ayiav x&v dg tijv | xa/uvoi/ xov 
xvQOg vfivotiv- | xav' thxvfta aXrj&üg' iäv xcel \ vexQOvg ijy£iQCtv~y 
iag xal tovg öixai- \ ovg öpq fisxa&aivat (Oxf. Hs: [iB&töxdvcci; cf. 77) 
iv xf) ^akd66r\. 

1) Prion. In der arabischen Übersetzung z. B. heifst das Tier Delphin 
(Peters S. 40). 

2) [In Sm. fehlen hinter i)yttQav die Worte: xal pfigovg Svvufiftg iitoit\attv der 
Oxforder Hs. Der Wortlaut der letzteren ist aufser bei Pitra auch Byz. Z. III 5'J f. 
im krit. App. zu Kap. 31 angegeben. G ] 
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Die Miniatur (90) darunter zeigt die drei Jünglinge im Feuerofen 
nach dem geläufigen Typus mit dem über ihnen schwebenden Engel. 
Wir haben bereits oben Sm. S. 83 ein versprengtes Stück des Salamander- 
kapitels 41 gefunden. Auch das vorliegende über die drei Jünglinge 
gehört dazu. Lauchert (S. 27, Anm. 2) bemerkt darüber: „Die Geschichte 
von den drei Jünglingen findet sich im äthiopischen Physiologus und in 
einer Oxforder griechischen Handschrift auch vom Salamander getrennt, 
was irgendwie auf einen Schreiberirrtum zurückgehen wird." Dazu 
sei beiläufig bemerkt, dafs zum vorhergehenden Kapitel vom Prion, zu 
dem unsere Miniatur scheinbar gehört, wenigstens in der arabischen 
Übersetzung von den drei Jünglingen im Feuerofen die Rede ist, ohne 
dafs allerdings im Wortlaut eine Übereinstimmung hervorträte (Peters 40). 

46. Über den Ibis (L. 40). 

S. 116 (Rs.). üsqI fßscag. Text bis avUtpvxaL (L. 269, 5, wie in 
A; [Sm. bietet statt der Korruptel tä Ts£%r) in A das von Pitra ver- 
mutete: tä %£ttrj, welches auch £ hat, wie Beaunier in der Roman. 1896 
p. 464 anmerkt]). Der Ibis ist nach Levit. 11, 17 unrein. Untertauchen 
kann er nicht, liebt vielmehr die Ränder der Flüsse und Seen, wo er 
sich nährt. Er kann nicht in die Tiefe gehen, wo die reinen Fische 
Tafei xxi. leben. — In der Miniatur (91) unter dem Texte sieht man mit sehr 
einfachen Mitteln eine Landschaft gegeben. Im Hintergrunde ragen 
links und rechts Bergkuppen auf, rechts davor steht ein Baum, vorn 
sieht man einen See. Auf einem schrägen Bergrücken im Mittelgrunde 
sitzt eine nackte Frau nach links hin gewendet; sie hält in der rechten 
Hand einen Zweig geschultert, in der linken gesenkt einen Goldkrug^ 
aus dem das Seewasser niederflutet. Durch diese Beigabe wird sie als 
die Nymphe des Sees bezeichnet; einen Pflanzenstengel hat z. B. auch 
der personifizierte Jordan im Mosaik der Taufe in den beiden raven- 
natischen Baptisterien (Garr. 227, 241) in der Hand. Es scheint die 
Mündung der Flüsse und Seen angedeutet. Der Ibis mag zerstört sein. 
Gerade auf der Wasserfläche ist die Farbe sehr abgesprungen. 

S. 117(Vs.). 'Equyjvsicc. Text über die ganze Seite bis zum Schlufs 
aftaQTiai sIölv (L. 270, 14, nur in A). Lerne auch du schwimmen, damit 
du eingehest in die Tiefe der Weisheit und Kraft Gottes (Rom. 11, 33). 
Wenn du nicht beide Hände ausstreckst und das Zeichen des Kreuzes 
machst, wirst du das Meer des Lebens nicht durchfahren. Das Zeichen 
des Kreuzes wirkt in allem Erschaffenen. Als Beispiele werden in W 
Sonne, Mond, der Vogel, Moses, Daniel, Jonas, Thekla, Susanna, Judith 
und Esther angeführt, am Schlufs, dafs auch die 3 Jünglinge im Feuer- 
ofen durch den Glauben errettet wurden. Die Handschrift in Smyrna 
und ebenso die Pariser führen jedoch nur das Beispiel des Moses an, 
das auch allein vom Maler berücksichtigt wird. 

S. 118(Rs.) zeigt eine blattgrofse Miniatur (92), in der man unten, 
entsprechend dem in der Ausdeutung zitierten Beispiel: Meriteijs ixteivag 
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rag %etQag avstls xbv '^jiaAifx(A: tbv 'AftaXfa itQoxmöctTo), die Schlacht 
gegen die Ainalekiter dargestellt sieht (Exodus 17, 9 ff.), darüber Moses, 
dem Aaron und Hur die Arme emporheben. 

47. Über den starken Diamanten (L. 42). 

S. 119 (Ys.). JJbqI afici(i€cvTog Xföov Iö%vqov (dieses Attribut steht 
in A nicht). Text bis iv^gysiav (L. 271, 5, fast wörtlich gleich A). 
Vom Diamanten war bereits oben Kapitel 31 die Rede. Hier wird 
noch eine zweite Eigenschaft desselben vorgebracht Er fürchtet weder 
Eisen, noch nimmt er den Geruch des Rauches an. Wenn er in einem 
Hause ist, kann nichts Böses hinein. Wer ihn hat, besiegt alle Kraft 
des Bösen. — Die Miniatur (93) unter dem Texte zeigt eine eigenartige 
Darstellung. Links steht eine Königin in vollem Ornat — sie erscheint T»fei x> 
vielleicht auch in dem Kreise von Miniatur 62 auf S. 85 (Tafel XV) — 
und halt in der linken Hand eine Kugel. Rechts sind zwei Männer an 
einem Ambofs thiitig; der eine, mit dem Rücken gegen das Feuer ge- 
wendet, hält mit einer Zange einen eiförmigen Gegenstand auf den 
Ambofs hin, der andere holt mit einem Hammer ans. Es soll wohl die 
Macht und Härte des „starken" Diamanten dargestellt sein. 

S. 120 (Rs.). 'EQprivstcc. Text bis zum Schlufs a-xavxifiu noxi 
(L. 271, 7). Der Diamant ist Christus. Wenn du ihn im Herzen hast, 
wird dir nichts Böses begegnen. Die Miniatur (94) unter dem Texte 
zeigt den heiligen Sylvester, wie er anbetend vor dem in einer Mandorla 
thronenden Christus steht. Rechts zwei Zuschauer. Darunter beginnt 
der Text zum folgenden Kapitel vom Elefanten. 

48. Über den Elefanten (L. 43). 

S. 120 (Rs.). Dieses Kapitel beginnt ausnahmsweise, wahrscheinlich 
wegen seiner Länge, schon unter der Miniatur des vorhergehenden Ab- 
schnittes. JIbqI £<oov ikitptcvtog. Text bis divÖQOv, iiavdQayÖQav (= fucv- 
ÖQayoQov, wie A) xaXovfievov (L. 272, 1). 

S. 121 (Vs.). Text über die ganze Seite bis vnayovdi xal 
(L. 272, 20). 

S. 122 (Rs.). Test bis ixet elaiQ%exai (273, 32). Der Elefant hat keine 
Neigung zur Begattung. Wenn er Junge zeugen will, geht er nach 
Osten, nahe an das Paradies. Dort giebt es einen Baum, Mandragora 
genannt. Er kommt mit dem Weibchen, und dieses nimmt zuerst vom 
Baume, und gleich nachdem das Männchen gegessen, begattet es sich 
mit dem Weibchen, welches empfangt. Wenn dann die Zeit des Ge- 
bärens kommt, so geht es in einen Teich, bis ihm das Wasser an die 
Brust reicht. Und so gebiert es das Junge im Wasser, das Junge saugt, 
und der männliche Elefant wehrt der feindlichen Schlange. Wenn er sie 
findet, zertritt und tötet er sie. Eine Eigenschaft des Elefanten aber 
ist die, dafs er nicht aufstehen kann, weil er keine Kniegelenke hat. 
Wenn er schlafen will, lehnt er sich an einen Baum. Die Inder, die 
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das wissen, untersägen den Baum ein wenig, und der Baum fallt dann 
mit dem sich anlehnenden Elefanten. Er schreit, es kommen ein, zwei, 
zwölf Elefanten und können ihm nicht helfen. Schliesslich kommt ein 
kleiner Elefant, legt seinen Rüssel unter ihn und richtet ihn auf. Die 
Eigenschaft des kleinen Elefanten u. s. f. Die Miniatur (95) unter dem 
Texte (auf S. 122) stellt eine Elefantenfamilie im See dar. 

S. 123 (Vs.). In der blattgrofsen Miniatur (96) sieht man oben Inder 
einen Baum ansägen, unten zwei Elefanten. 

S. 124(Rs.). 'EQiirp/ei'a. Text über die ganze Seite bis zum Schlufs Iva 
xävtag ömdr} (L. 273, 49). Das Elefantenpaar wird mit Adam und Eva 
verglichen, die erst zeugten, nachdem sie vom Baume gegessen hatten. 
Der kleine Elefant aber ist Christus, der in unscheinbarer Gestalt alle 
erlöste. 

S. 125 (Vs.) zeigt ausnahmsweise oben eine Miniatur (97), die noch 
zum Elefantenkapitel gehört. Es ist die Anastasia dargestellt. Christus 
schwebt von oben herab und hält in der linken Hand das Doppelkreuz 
mit dem Trittbrett. Links erscheinen Adam und Eva, rechts David 
und Salomon in Sarkophagen, unten in der Hohle sieht man den 
Teufel gekettet u. a. m. Die Darstellung ist zum dritten Mal gegeben 
wohl wegen Adam und Eva, die darin zugleich mit Christus vor- 
kommen, der sie wie die ganze Menschheit erlöst hat. 

49. Über den Achat und die Perle (L. 44). 

S. 125 (Vs.) beginnt oben mit der Schlufsminiatur zum vorher- 
gehenden Kapitel. Dann folgt die Überschrift: TIsqI «j;« tov f**? - 
yaQLtov und der Text bis ov öalsvsxai (L. 274, 5). Wenn die Taucher 
die Perle suchen, finden sie dieselbe durch den Achat. Sie binden ihn 
an einen Strick und lassen ihn ins Meer, wo er zur Perle kommt und 
dort unbeweglich bleibt. Die Taucher folgen dann dem Strick und 
linden so die Perle. 

S. 126 (Rs.). Text xal tv&iag voovöiv bis sügtexctcti (L. 274, 13 mit 
Hinweglassung von 6 paQyaQixris wie A). Alles übrige fehlt im Sm. 
In der Miniatur (98) darunter sieht man dargestellt zwei Fischer in 
einem Kahne, wie sie das Netz auswerfen. 

50. Über den Wildesel und den Affen (L. 45). 

S. 127 (Rs.). IIsqI dvdyQOV xal xi&ijxov (Hs artTtr-). Text bis 
yvvixai (L. 275, 7 nach A). Vom Wildesel war bereits Kapitel 15 die 
Rede. Es giebt noch eine andere Eigenschaft desselben. Der Physio- 
logus sagte, dals er sich in den königlichen Palästen findet. Am 25. 
des (koptischen) Monats Phamenoth brüllt der Wildesel zwölfmal, und 
daran erkennt man, dafs Tag- und Nachtgleiche ist. Zur selben Zeit 
pifst der Affe siebenmal. — Unter dem Text in der Miniatur (99) sieht 
man dargestellt links den Wildesel rot mit blauer Mähne, rechts den 
weilsen Affen. 
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S. 128 (Rb.). 'EQpfjvH'a. Text bis zum Schluß ovtag xal 6 dtaßolog 
fiil i%av xikog xaköv (L. 275, 12; der Schlufs wie in W, was als Aus- 
nahme auffällt). 1 ) Der Wildesel ist der Teufel, und ebenso der Affe. Dieser 
hat einen Anfang, aber kein Ende, d. h. keinen Schwanz, wie der Teufel. 
Die Miniatur (100) unter dem Texte zeigt den Engelsturz. Oben stehen 
in einem Halbkreise, dem Himmel, Engel in langen Gewändern, die 
auf der Brust gekreuzte Bänder und unten einen lotrechten Mittel- 
streifen auf einem breiten Rande haben. Links, rechts und in der 
Mitte fallen Teufel herab in eine Höhle. Die Darstellung ist begründet 
in der Pariser Handschrift A, wo es heifst: Am Anfang war er einer 
der Erzengel, sein Ende aber findet man nicht. [Der Smyrna-Text 
steht zwar nicht im Widerspruch damit, bietet aber nicht die Grund- 
lage dafür. Vielleicht ist das so zu erklären, dafs das Bild nach A 
entworfen und vom Zeichner der Sm. -Hs einfach kopiert wurde, 
während der von ihm reproduzierte Text A gegenüber bereits modifi- 
ziert war. G.] 

51. Über den indischen Stein (L. 46). 

S. 129 (Vs.). IIsqI Ivdixov Atöov. Text bis atfxeQ xal tcq&xov 
(L. 276, 10, wie in Pitras J, welcher Text hier A ersetzt). Es giebt 
einen Stein, der indische genannt. Wenn ein Mensch wassersüchtig 
wird, so suchen die Ärzte diesen Stein und binden ihn dem Kranken 
drei Stunden um, und der Stein saugt alle Krankheitsstoffe auf. Darauf 
nehmen sie den Stein ab, wiegen ihn mit dem Menschen auf der 
Wage, und der kleine Stein zieht den Körper des Menschen empor. 
Legt man ihn dann drei Stunden in die Sonne, so giebt er alle faulen 
Stoffe ab und wird so rein, wie er war. 

S. 130 (Rs.). Die blattgrofse Miniatur (101) zeigt eine Wage. Drei 
Spreizen tragen den Wagebalken, an dem die flachen Schalen im 
Gleichgewicht hängen, die Zunge also im umschliefsenden Kreise lot- 
recht steht. Rechts oben sieht man die Sonne, eine rote Scheibe mit 
einer Gestalt in Kniestück, die in der rechten Hand eine Kugel, in der 
linken ein (Füll-)Horn trägt. Aufserdem oben über der linken Wag- 
schale noch eine Kugel, den Stein, wovon Tropfen herabfallen. 

S. 131 (Vs.). 'EQuryvua. Text bis zum Schlufs xal täg v6öovg 
ifiatxuttv (L. 276, 12 ff., wie in A). Der Stein ist Christus, wir die 
Kranken. Die Miniatur (102) darunter trägt die Beischrift 6 tcbftevog 
rüg v6öovg töv cxv&näzav. Christus steht aufrecht und erhebt die rechte 
Hand mit dem namenzeichnenden Gestus nach dem Wassersüchtigen. 
Rechts stehen zwei Männer, links eine Frau. 



1) [Dasselbe Verhältnis zeigt der Artikel in a (= Cod. Ambro«. E, 16, sup. ; 
cf. Studi ital. V 196), wo ebenfalls die in A vertretene Fassung mit dem Schlufs- 
»atz in W vorliegt, und zwar mit einer gewifs nicht ursprünglichen Wieder- 
holung. A int hier wohl ursprünglicher als die Sm.-Hs und a bezw. deren Vor- 
lagen. O.] 
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52. Über den Reiher (L. 47). 

S. 132 (Rs.). IJsqI iQcadiov (Hs: §a$£ov) xtrjvov. Text bis slg svcc 
xonov ietCv (L. 277, oben 7). Psalm 103, 17. 1 ) Dieser Vogel ist ver- 
ständiger als alle anderen. Er hat nur eine Wohnstätte und ein Nest 
und sucht nicht viele Schlafplätze auf; sondern wo er wohnt, dort 
nährt er sich und schläft er auch u. s. f. — In der Miniatur (103) 
unter dem Texte sind zwei Reiher vor einer Quelle zwischen Felsen 
dargestellt. 

S. 133 (Vs.). 'EQ(ir}V£Lcc. Text bis zum Schlufs x&v ix£Qod6£(ov 
(L. 277, 11, wie in A). So suche auch du nicht viele Orte der Häre- 
tiker; du sollst nur eine Ruhestätte haben, die Kirche, und deine Speise 
sei Christus. In der Miniatur (104) sieht man Paulus, der sprechend 
vor zwei Männern steht. Gott segnet ihn mit dem Mittel- und Zeige- 
finger von oben. 

53. Über die Maulbeerfeige (L. 48). 

S. 134 (Rs.). IIbqI <fvxcc(itvov. Text bis xqo xov xvLad-fjvat xb Gvxa- 
(itvov. xvifcxai (L. 278, 13, wie in A). Arnos 7, 14: „Ich bin kein 
Prophet, noch der Sohn eines Propheten, sondern ein Ziegenhirt, der 
Feigen ritzt." 2 ) Wenn der Maulbeerfeigenbaum geritzt wird, kommen 
die Ameisen, die bis dahin kein Licht sahen, hervor und sehen Sonne, 
Mond und Sterne. Am ersten Tage wird er geritzt, am dritten ist die 
Feige reif und wird die Speise aller. 

S. 135 (Vs.). psv tfj icq&xt) fipdQcc' xfj dl XQixt] r}(i£Q<x nccQLGTa- 
vBtai [ebenso in Zurettis a (über die Form löxdva cf. Dieterich im Byz. 
Archiv I 218); A: xctQiöxavxcti] aal XQoqyfi yCvsxui ä«vtcjv(L.278,14). — 
Die Miniatur (105) darunter zeigt einen Baum, in dessen Krone man 
einen Mann mit einem Korbe, wohl Feigen sammelnd, sieht. Nach dem 
Texte sollte er den Baum ritzen. Schwerlich ist an den Propheten 
Arnos zu denken. 

S. 136 (Rs.). 'EQiiyvtta. Text über die Blattseite bis zum Schlufs 
ndvxcov rtpäv yiyovsv (L. 278, 26, wie in A). So wurde Christus die 
Seite mit der Lanze geritzt, und es kam Blut und Wasser hervor. Am 
dritten Tage von den Toten auferstehend, wurde er das Leben aller. 
Tafeixxm. S. 137 (Vs.). In der letzten blattgrofsen Miniatur (106) ist die 
Kreuzigung Christi dargestellt, diesmal richtig r\ öxavQ&äig bezeichnet. 
Das Kreuz ist sehr hoch aufgerichtet, Christus blutet aus allen Wunden, 
oben fliegen zwei Engel. Links sieht man einen Berg, rechts ein Ge- 

1) Zu Ps. 103, 17 [der in W, aber in der Pariser Handschrift A ebensowenig 
wie in Zurettis a, am Eingange zitiert ist] zeigt der mönchisch - theologische 
Bilderkreis des Psalters den Reiher in einem Nest stehend, den Hals zurück über 
den Rücken gebogen und den Schnabel nach oben reckend. Im Barb. III 91 
fol. 170 und im Londoner Psalter von 1066 fol. 134 r liegt das Nest auf einer Säule, 
im Berliner Hamilton-Psalter fol. 184* auf einem Baum. 

2) Vgl. Lauchert S. 37 f. 
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bäude aufragen. Hinter dem Berge links wird Maria sichtbar; davor 
steht ein Mann in kurzem Rock, mit erhobenen Händen zu Christus 
emporblickend. Über ihm hinter dem Berg eine Lanzenspitze. Rechts 
vor dem Gebäude steht eine reich gekleidete Gestalt, hinter ihr Johannes. 
Am Fufse des Kreuzes kommt hinter dem kleinen Hügel, aus dem es 
aufragt, eine Frauengestalt mit nacktem Oberkörper hervor, die in der 
rechten Hand eine grofse, tiefe Schale emporhält. — Die Darstellung 
bezieht sich unzweideutig auf die Stelle der Hermeneia, wonach die 
Seite Christi geritzt wurde und Blut und Wasser hervorströmte. Der 
Lanzenträger hat sein Werk gethan, die Personifikation unten hält in 
der Schale das Blut. 



2. Das Steinbuch und andere Traktate (S. 138—155). 

[Von der Natursymbolik des Physiologus wird der zweite Haupt- 
bestandteil des Textes der Sm.-Hs, das sind die Exzerpte aus des 
Kosmas christlicher Ortskunde, in welcher ebenfalls naturgeschichtliche 
und religiöse, in diesem Falle physikalische und biblische, Elemente 
verbunden sind, durch drei kleinere Traktate abgesondert, von denen 
die beiden ersten sachlich in engem Zusammenhange miteinander stehen, 
während der dritte, wenigstens nach dieser Richtung hin, mit dem 
ersten nur das äufserliche Moment gemein hat, dafs es sich wie bei 
diesem um bibelexegetische Stücke handelt. Als das Hauptstück stellt 
sich nicht allein durch den Umfang, sondern mehr noch durch die 
Illustrationen, durch welche es den Phys.- und Kosmas - Exzerpten 
ebenbürtig an die Seite gestellt wird, der mittlere Abschnitt dar: ein 
kurzer Lapidarius. G.] 

Ich füge hier Mitteilungen über das Steinbuch ein, welche mir 
Dr. Robert von Fleischhacker, der sich mit dem Gegenstande seit Jahren 
beschäftigt, auf meine Bitte zur Verfügung gestellt hat, und die Dr. Gold- 
staub bei seinen weiteren Untersuchungen vorlagen. 

„Das hier erhaltene Steinbuch ist eine stark gekürzte und in einigen 
Einzelheiten abweichende Wiedergabe der dem hl. Epiphanios zugeteilten 
Beschreibung der zwölf Steine am Schilde Aarons. 1 ) Die Reihenfolge der 
Steine ist dieselbe wie im Exodus und bei Epiphanios, nur dafs hier 
der Anthrax (Karfunkel) vor dem Smaragd beschrieben wird. Beim 
Smaragd ist die von Epiphanios gegebene Aulzählung der verschiedenen 
Arten und Namen für den Stein: Prasinus, Neronianus, Domitianua 
ausgelassen, und die kurze Angabe des Fundortes stimmt mit den 
letzten Zeilen einer zweiten, der lateinischen, Fassung der ebenfalls dem 

1) Vulg. ExoduH XXVW 17—29, abgedruckt bei Migne, Patrologiac cursus 
conipletus, Serie» graeca XLIII col. 293 ff'., und M<%, Lea Lapidaires de l'Antiquite 
et du Moyen Age, t. II: Lea Lapidaires Grecs (Paris 1898) p. 193—199. 
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Epiphanios zugeschriebenen Schrift überein 1 ): suntque metalla alia in 
ipsorum Barbaria Blemmiorum iuxta Telmeos in montibus consti- 
tuta, quae nunc effodientes Barbari smaragdos incidunt. 

Der siebente Stein des Epiphanios ist ebenso wie im Exodus der 
Ligyrius. Epiphanios identifiziert ihn mit dem Hyacinthus, und so er- 
scheint in der vorliegenden Fassung der Name Hyacinthus an der Stelle 
des Ligyrius. Die Erzählung, wie die Steine gefunden werden, fehlt im 
griechischen Epiphanios, stimmt aber genau mit der Versio antiqua 
(Migne ib. col. 339) überein. Dieselbe Geschichte wird in Sindbads 
zweiter Reise in „Tausend und eine Nacht" erzählt. 

Von der dem Jaspis zugeschriebenen Wirkung gegen Epilepsie steht 
weder etwas im griechischen Epiphanios, noch in der Versio antiqua; 
wohl aber wird diese Wirkung von späteren griech. Schriftstellern, wie 
von Theophanes Nonnus 2 ) und von Psellus 3 ), erwähnt, ebenso im pro- 
saischen orphischen Steinbuch. 

Am Schlüsse des Abschnittes über den Chrysolith werden ihm 
fälschlich in der vorliegenden Handschrift besondere Heilkräfte zu- 
geschrieben. Epiphanios spricht diese medizinischen Wirkungen dem 
Chrysopast zu. Die Stelle lautet: i<su öl xal %Qv66xa6tog' ofcog 6to- 
(ia%ixotg xal xoikiaxoig tQißöfievog xal ytiv6(isvog laputixog v7taQ%ei. 
Indem nun der Exzerptor die Stelle über den Chrysopast ausläfst und 
ovtog direkt auf den Chrysolith bezieht, entsteht das Milsverständnis. 

Nach den hier gegebenen Vergleichen unserer Handschrift mit den 
beiden bei Migne edierten Handschriften geht die Smymahandschrift 
auf einen Text zurück, der dem Original der Versio antiqua nahe steht. 

Die starken Kürzungen und Auslassungen gestatten es nicht, einen 
Vergleich mit den andern griechischen Steinbüchern, mit den orphischen 
Lithica und mit Damigeron und dem lateinischen Marbod anzustellen. 
Es fehlen fast gänzlich die magischen Wirkungen, die den Steinen zu- 
geschrieben werden; es fehlt auch die christlich symbolische Auslegung, 
die wir bei den späteren mittelalterlichen Steinbüchern finden." 

[In der That ist unser Steinbuch gar nicht unmittelbar aus der 
bekannten Schrift des Epiphanios hervorgegangen, und in allen den Ab- 
weichungen unseres Textes vom (griech.) Epiphanios — den zahlreichen, 
ja fast in jedem einzelnen Artikel vorhandenen Kürzungen, den wenigen 
Bereicherungen, deren wesentlichste die Geschichte von der Gewinnung 
des Hyacinthus 4 ) ist, sowie der Benennung des bei Epiph. selber (wie 



1) Abgedruckt bei Migne, Patrol. Ser. graeca t. LXHI Versio antiqua col. 331. 

2) Theophanes Nonnus, epitome de curatione morborum c. 36, X. Jahrb. 

3) Psellus, de lapid. virt. ed. Bernard 14 ff., XI. Jahrh. (Idelers Ausgabe 
konnte ich nicht einsehen). 

4) [Zu dieser aus den Sagen von Sindbad dem Seefahrer bekannten Geschichte 
(s. o.) cf. auch Mely, Les Lapidaires de l'Antiquite* et du Moyen Age, t. I: Les 
Lapidaires Chinois, introd. p. LXJJI, wo eine ahnliche chinesische Legende heran- 
gezogen wird. G.] 
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in der Bibel) 1 ) XiyvQiov genannten Steines — haben wir es nicht mit 
mehr oder weniger selbständigen Änderungen des Bearbeiters unseres 
Textes, sondern mit solchen einer Redaktion des Epiphanios zu thun, 
die dem Bearbeiter der Sm.-Hs als Vorlage gedient hat.*) 

Und eben dieser Vorlage verdankt der Bearbeiter unserer Hs noch 
mehr. Was dem Lapidarius voraufgeht, nämlich eine mit einer Inter- 
pretation des Wortes J Ekpovd*) beginnende Schilderung der Gewänder 
und Insignien des Hohenpriesters, wozu die später beschriebenen Steine 
gehören, ist zwar die passendste Einleitung dafür; gleichwohl rührt die 
Vereinigung der beiden Stücke nicht vom Bearbeiter der Sm.-Hs her, 
der sich vielmehr darauf beschränkte, verbreitete und geschätzte Werke 
eines bestimmten Gebietes zu exzerpieren und zu illustrieren. Die bib- 
lische Exegese und der daran gefügte Lapidarius decken sich nämlich 
so gut wie wortgetreu mit einer der Quaestiones des Anastasios Si- 
naites 4 ), welcher für die Zwecke dieses seines Werkes vermischten In- 
halts 6 ) einen nur an wenigen Stellen erweiterten Auszug aus der Schrift 
des hl. Epiphanios über die 12 Steine veranstaltet hat. 6 ) Und, um es 
kurz zu machen, nicht allein diese zwei Stücke schöpfte der Bearbeiter 
unserer Hs aus jenem Sammelwerke des sinaitischen Mönchs; auch der 
auf das Steinbuch folgende und letzte der kleinen Traktate, welcher in 
einer Exegese von III Reg. 4, 33 Salomo als die letzte Quelle aller 
naturgeschichtlichen Forscher hinstellt, ist unter Beibehaltung der 
Reihenfolge der Quelle aus einer Quaestio des Anastasios 7 ) entlehnt. Das 
eigentliche Bindeglied der drei kleineren Traktate ist also die Vorlage, 
die der Bearbeiter benutzte; und was er daraus wählte, das entsprach 
dem archäologisch -biblischen sowie dem naturgeschichtlichen Interesse, 
welches ihn ersichtlich auch beim Exzerpieren des Eosmas - Textes 
leitete. Es mochte dabei mehr als ein blofser Zufall sein, dafs der 
Exzerptor und Illustrator unserer Hs aus Anastasios geschöpft hat: 
Anastasios, dessen besonders ausgeprägte allegorisierende Richtung 8 ) 
ihm sehr zusagen mochte, ist wie Kosmas sinaitischer Mönch ge- 

1) [Cf. Exod. 28, 19. 39, 10.] 

2) [In der Versio antiqua begegnen die Abweichungen von Epipb. und die 
im Sm. vorliegenden Erweiterungen ohne dessen Kürzungen; ihr Text stellt sich 
also als eine Kontamination dar, welche der Verfasser der Übersetzung, »ei es 
übernommen, sei es selbständig aus verschiedenen Vorlagen hergestellt hat.] 

3) [Cf. Exod. 28, 4. 39, 2 , LXX dafür: iitMufe.] 

4) [Es ist quaestio 40; cf. Migne Tatrol., ser. gr. LXXXIX 585 A— 589 C. — Die 
einzige Eigenart des Sm.-Textes gegenüber der Epitome des Anastasios ist, von 
dem (durch den Bearb. nicht verschuldeten) Ausfall des 1. Artikels abgesehen, die 
Umstellung der beiden Kapitel vom Karfunkel (äv&ectl-) und vom Smaragd. G.] 

5) [Wenigstens der Grundstock der Quaestiones gilt sicher als ein Werk des 
Anast.; cf. Ehrhard bei Krumbacher, Byz. Litt * S. 65. J 

6) [Cf. Foggini praef. zur Ausg. der Vereio ant. § II bei Migne XLIII col. 307. 
§ V col. 310.] 

7) [Nämlich au« quaest. 41; cf Migne LXXXIX 589 D ] 

8) [Cf. Ehrhard bei Krumbacher a. a. 0.] 
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wesen, und beide gehörten zu den litterarischen Gröfsen der Sinaiklöster *), 
in deren einem möglicherweise auch unsere Hs angefertigt worden ist. G.j 

a) Über die Gewandung des Hohenpriesters. 2 ) 

S. 138 (Rs.). Überschrift: TC fyt xb itpovd*), 6V ov EJti]Q<bxrjöE 6 
IsQE-vg | *bv &eöv; Text: To (tlv öVofta avxov EQiirjvEvoiiEvov dqA<oGiv\ 
t) Xvxqg>6iv örjfiaiver xb öl slSog avxov 6jii-\ftap,(i)aZov ixpuGpivov yv, 
hixr\v nEQL6tri&Lov \ xxX. (= Anast. Sin., Qu. 40, bei Migue LXXXIX 
585 A/B). Keine Miniatur. 

1 iitr}Q.] An.: iitrw&xu 3 vtpucn.] An.: vqpaapa, ebenso Suidas 1. I. 

S. 139 (Vs.). Fortsetzung des Textes bis zum Schlufs: eI Öe &uva- 
tixbv iniivtti e"ileXXev' iy£\vExo (idXccg. Darunter die Überschrift: Elg 
xb ivSvfia xov Uoiag xov £ Text: 'EvEÖidvaxExo 6 ccQ%iEQEv'g, Eloiav 
Elg xä | ayia x&v aytav, itodtfori xxX. (cf. Migne 1. L 585 C). Keine 
Miniatur. 

2—3 Elg x. I x. I. x. %.](= Xoißxov (?). Zu: 6 ieaevg 6 Xgiaxdg — sacerdos 
unetus cf. Lev. 4, 5. 6, 22. An sich kann die Abbrev. sowohl %oiax6g wie Xqv- 
coßxofiog bedeuten; cf. Gardthausen, Griech. Palaeogr., Leipzig 1879, S. 268) An.: 

Tov Xovaoaxö^ov elg x. f. x. i. 3 'EvsS.] An. : 'EvtS. dh 4 tlßt&v no9.) 

An.: inl xov naXaiov tfoimv, noS. 

S. 140 (Rs.). Fortsetzung bis zum Schlufs: ixl \ di xov öxföovg 

Xöyog- xal xdxto | äv&t} xal xaqnoC- xä xmv äoE\xöv xaxoQ&a^iaxa. 

(Cf. Migne 1. 1. 588 A). Keine Miniatur. 

2 xu x. &. xetroQ®.] fehlt bei An. 

b) Das Steinbuch. 

(Beschreibung der zwölf Steine am Brustschilde des Hohenpriesters). 

Von diesem Steinbuche fehlt der Anfang, der Brief des Epiphanios 
an den Bischof Diodor, welcher den Traktat bei Epiphanios einleitet; 
[er fehlt auch in der Epitome des Anastasios]. Sicher verloren ge- 
gangen ist die Beschreibung des ersten Steines. Dafs er nicht vor- 
handen war, beweist die mit B einsetzende Zählung der zwölf Steine 
rechts neben den einzelnen Titeln. Auf die Anfrage, ob sich nicht 
Spuren des ursprünglichen Zustandes der Handschrift an dieser Stelle 
vorfänden, teilte mir Heberdey mit, dafs in der That zwischen S. 140 und 
141 ein Blatt herausgeschnitten sei und zwar noch vor der Paginierung. 

1) [Über die Bedeutung des Anast. cf. Ehrhard a. a. 0. und Bardenhewer, 
Patrologie (Freiburg i. Br. 1894) S. 538.] 

2) Vgl. dazu das Elfenbeinrelief im Museo civico zu Bologna, wo Moses 
dargestellt ist, wie er dem Aaron und seinen Söhnen die Priesterkleidung, rag 
axoXäg xtfg ieocaavvrig, anlegt. Abg. bei Stuhlfauth, Die altchriBÜiche Elfenbein- 
plastik, Taf. IV, 3. 

3) [In fast identischem Wortlaut hat diese Erklärung (bis: iylvero nÜag) in 
gewisse Ifss des Suidas s. v. fyovd Eingang gefunden; cf. Suidae lex. ed. Bern- 
hardy I (Hai. et Brunsv. 1853) p. 087 annot. G.j 
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Goldstaub giebt den Text mit Zugrundelegung der Abschrift von 
Heberdey nach den im allgemeinen üblichen Grundsätzen. [Die Schrei- 
bung der Hs verzeichne ich mit Ausnahrae des ganz Entbehrlichen 
nach der mir zu Gebote stehenden Abschrift im krit. App., unter allen 
Umständen da, wo Emendationen im Text nötig schienen. Die ab- 
weichenden Laa. der Epitome des Anastasios gebe ich nach dem Text 
bei Migne (29, 588 A — 589 C) sämtlich im krit. App., dazu ist in ein- 
zelnen Fällen die Versio antiqua (Migne XLIII 324 — 341) und der 
griech. Text des Epiph. (Migne XLIII 296 — 301) selbst beigezogen. G.j 
Ich füge die Beschreibungen der Miniaturen nach meinen eigenen No- 
tizen bei. 

ZktQÖiog. A 

Verloren. 

S. 141 (Vs.) Toxdfrov. B 

Toxd&ov igv&obg piv idxiv vidg xbv av\&oaxa Xföov yivExui 
$\ iv Toxd%r\ xöXei \ xr\g 'IvdCag. TQißö(isvog iv laxQixfj c\x6vy \ 
ovx iov&obv äxodtöaöi xa.ru xb XQtöpa ßvAöV, | dXXä yaXaxxadrj. 
'E(ixlxXtj6i dh xQaxrjoag | xoXXovg' xal ovxs xa 6xa&[i<p ovxe xy xsqi- 5 
tpBQua | iXaxxovxai' %ori6ipLEVEi ö\ xobg xd&y] dcp&aXpiöv \ xal xolg dxb 
axacpvXfjg ftaXaööiag (laLvofiivoig. (Cf. Migne LXXXIX col. 588 A/B.) 

1 Toitä&ov) Hs: -&ov 8 'Ivdlag] Anast.: 'Ivdtxfjg 4 ^«XdvJ Epipb.: xbv 
%v\., Anast.: xvpbv 6 tcoXXovs] Anast.: xal ltolXovg und fügt hinzu (cf. Epiph.): 
ocovg ctv 6 vitoTQlßatv 6 icqös] Anast.: 6 xQißdfiivos i& ahoi) %t>/zdg eis 
ötp&aln&v] bei Anast. folgt (cf. Epiph.): %ctl hqos rag iSQOiiavlag itivofifvog 
7 fiaivop.] ebenso Anast. (cf. die Versio ant. und das Fragni. bei Migne XLIII 372); 
Epiph. dagegen: fiuQaivo(i. 

Darunter sieht man eine Doppelminiatur (1). Der obere Teil stellt 
eine Art Burg dar, vor deren Thoren sprechend zwei Mohren stehen. 
Im unteren Teil erscheinen drei Mohren, die zwischen drei Bergen 
dahinschreiten. 

S. 142 (Rs.). "Avboab r 

"Av&Qu£' 61-v<poi'vi66og aiv itixiv xd eldw yC[vextu d\ iv Kuq- 
%rid6vi xi\g Aißvrig, tfxtg \ 4(poixi) Xiyexar <paöl öl ccvxbv ovx iv W*c'p«, 
dXX iv | vvxxl svot'öxsö&ar xöfföoo&ev yäo Ötxrjv Xap\xddog i\ uv&oaxog 
öxiv&ijQaxiXovxog' ixt\yv6vxeg ol xovx(ov) tflxovvxeg' äxiQ%ovxai xobg\ 5 
xty avy^v avxov xal evofoxovatv avxöv' | ßaöxaZöpevog d\ oxoCoig ctv 
ipuxCoig xaxaxa\Xva)&q- ^ avyi) avxov &>to xfjg xsQißoXijg <pa£(vsxai). 

(Migne col. 588 B/C.) 

2 6£vq> ] Epiph.: elSog (d^vtpolvtnov 1%h 4 ti<>.] Hs: tiQlensxat 5 eirtvfh\Q.\ 
Anast.: oitiv4h}Qaxi£iov, inl &oav nccxanuvtrat imyv.] (Iis: imyvcbmfs), Anast.: 
iniyv6vxtg 6*h fijr.] Anast. addit: ort otnög iertv 7 ntQtßolfjs qp.J ebenso 
Epiph. ; Anast.: itaQeußolfjs tptxivtt. 

In der Miniatur (2) darunter sehen wir wieder eine Burg und 
vor deren Thor zwei Mohren mit rotem Kopftuch. Über dem Thor 
ein nackter, laufender Mann, in der Art eines Reliefs gegeben. 

Bycant Archiv 3: Strcygowik i, Rilderkrol». 4 
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S. 143 (Vs.) Zpdaaydog. A 

XXcoqos fitV iöxiv iv de xolg oqsöc \ xotg 'Ivdixolg oQvxxovxeg ol 

ßdoßa\ooi xöxxovöiv avxöv t) de dvvapig \ avxov elg xb iooxxQi'&ö&cu 

XQÖtsaxa. (Migne col. 588 B.) 

4 ngoacaita] Anast.: rot nQ. 

Die Miniatur (3) darunter zeigt das Schlofs mit einem eine Lanze 
haltenden Figürchen über dem Thore. Davor graben zwei Männer in 
der Erde. Das Graben wird (gleich der Epitome des Anast.) im Text 
erwähnt. (Cf. die Versio ant., Migne XLIII col. 331 A; s. o. S. 46.) 

S. 144 (Rs.) £dx<puQog. E 

IIoQ<pvQ%a}v fiev itixi' yivexat de iv 'Ivdia \ xal Alftionia' xoißö- 
(tevog de <pvpu\tu xal tyvdoaxag laxai' 6vv ydkaxxi \ %Qt6pevog xolg 
7)Xxa)fiivoig xöxoig' \ xal ij iv xa ooei de xa Marvöfi do&etöa vo\po&e6ia' 
5 iitl Uftca tiaiupeiocp kiyexai \ xeyijvivai. (Migne col. 588 C.) 

a 'IvS. x. Al&.] Anast.: Al&. x. 'Iv8. 3 if/vSQanag] Anast.: tpvdQag ZQ^P 
x. i}. x.] = Epiph.; Anast.: im%Q- T - «Üxcoft^oi? t. 

Die Miniatur (4) darunter zeigt fünf Männer, die auf einem Berg- 
abhange zwischen zwei Türmen graben. 

S. 145 (Vs.) "latsiug. g 

HpaoaydCtfnv ^uv iöxiv evoi'öxexai de \ nagu xb öxöfia ®eQ(ia- 
dovxog xov stoxa\(iov' xal xaoä 'Afia&ovvxiov Kvxqg) (sie)* %Qtj\(Si(ievei 
de elg xäg intk^Cag. (Migne col. 588 C. Bei Epiph. fehlt der letzte 
Passus von der Wirkung des J.) 

a axoficc] Hs : exm\itt QtQfid)1t.~\ Anast. : MsQuoSovtog 3 'Apad: Kvjrp©] 
Anast. : 'A[tu»ovvxi(p Kwiqov, Epiph. : ««pl 'Afia&ovvxa . . iv Kvitgto 4 imlrfl> iag] 
AnaBt.: imlr^ns. 

In der Miniatur (5) darunter steht links ein Turm. Rechts oben 
Tafei xxiv sieht man eine bis auf ein Lendentuch nackte Frau nach links hin 
sitzen mit einem Krug, aus dem ein Flufs strömt, der sich links im 
Vordergrund ausbreitet. In diesem liegen unten rote Steine, nach denen 
zwei Männer suchen. Der Turm ist zinnengekrönt und zeigt an der 
Obermauer eine Lunette mit zwei nach rechts schreitenden nackten Ge- 
stalten. Unten ist eine Thür angedeutet. Mit der Quellnymphe führt 
der Maler olfenbar den Flufs Thermodon ein, der im Texte genannt wird. 

S. 14G (Iis.) 'Tdxiv&og. Z 

f Tfro3rv((f)<5<f£e)v fiiv iöxiv evolöxexaL de iv | xfj iaonioq ßaoßiioia 
xyg Exv&Cug' \ Exv&Cav de ol itukaiol xb xXCpa xb ß6\oet.ov Xiyovöiv' 
fvfta ol rdx&ot xal Aavveig' \ ixel xoCwv ivdov iv xfi iorßup l6xi 
5 <JP«j(>«y£ Xi'av ßa&vxdxrj xal dv^ganoig aßaxog' '6qe6i \ itexo&v iv- 
xevfrev xal ivxev&ev 3ieQu\axoi%i6p,ivri' aöxe dva&ev dx' axQav\x&v 
ÖQt'av naaaxvtyavxd xiva dv\vaöfrat xaxonxefeiv xb idatpog xijg tpd\- 
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gayyog' &XX dxb xov ßdftovg iöxoxi'ö&ar ol | ovv dxoäxsXXöuEvot dxb 
x&v ixsloe \ xXrjöiaZövxayv ßatiiXiav, xaxddtxot efaiv | xal ßta£6pevoi, 
&vov6iv dovovg- xal ix\öe£oavxsg, qixxovdiv ävco&EV dxb x&v \ xsxq&v 10 
eig t6 %dog xrjg tpdoayyog' xal xoX\Xö6lv ol XC&oi, iv roig xoiaöiv ixu- 
voig' | dsxol y ovv iv xalg xixoaig &v(o&£V xa\xoixovvx£g' xobg xijv 
döfiijv xütv I xqböv xaxiojpvxav xal dvaq>ioov6t xä xgia, 

S. 147 (Vs.) 

i%ovxa[g] xovg Xtöovg' iv dh xa iö&isiv xä | xpea, ol Xtöotr (ii- 
vovöiv iv xij axQtoouq \ xäv ooicav oi xaxädixoi exoxtveavxeg, j 15 
xov dx^xv^rjöav xä xgia vxb xäv dexav^ \ äxiQ%ovxui, xal q?soov6i 
xovg Xföovg. "E%ov6i | ivigyuav ßaXXö^uvot yäo ix' ävftodxov \ 
xvobg, avxol phv ov ßXäxxovxat' xovg dl | üv&oaxag xaxa6ßsvvvov6iv 
ov p6\vov ds xovxo' äXXd xal Xaßav xig xbv | Xtöov xal xsQiuX^öag 
iv d&övri I tLV ^' ixtfrelg ix' &v&oaxag' XQa\täv, avxbg pev xi\v %elqa 20 
tpXoy trexat dxb xyg xvoßg - ij de öd-övr} \ dßXaß^g xavxeX&g (livti. 
Atytxai dh xalg xixxovöaig yv\vai%lv svxoxtag %doiv %Qti\6inEvtiv. 
[Migne col. 588 D— 589B; cf. Migne XLIII 338— 339 C. Im Text des 
Epiph. (M. XLIII 300) fehlt die ganze Erzählung von der Art der Ge- 
winnung des Steines (s. o. S. 46 f.).] 

2 'Tnoitvfä.] Epiph.: imoitootpvQi£- (cf. Versio ant., Migne XLIII 338 A) 

3 2*v9. dt Xiy.] Anast: 2*. dh elm&uei xalttv xb xXifia] (IIa: rb 

xlfjfia), Anast.: xb *Xl(ia aituv 4 Iv&a] Anast.: tv&« tlalv davvsig] (Hb: 

Savvris), Anast.: Jdvtig, var. lect.: davvts (cf. Migne XLHI 338 n. 97). 2*vöiav 
äk — jdavv. fehlt bei Epiph., ist aber in dor Versio ant. vorhanden 4 iQi)(uo\ 
bei Anast. folgt: xijg psyaXr\g £*v&iag, womit die Vers. ant. übereinstimmt. 

7 xivu] bei Anast. folgt: wg <4»ö xa%v>v y womit die Vers. ant. übereinstimmt. 

8 iexox. ol ovv] Anast.: iexox. maneg xt xdog (ebenso in der Vers, ant.)- iv y ol 
ttJtoatflX.] Anaet. : &ntaxal\i.ivoi 9 v.a.1 jJiotf., 9vovciv] Anast.: x. ßia^6(i(vot. 
Ovaävres ih 12 utrol y] Anast.: 'Asrol 13 tu %q£cc tov$ &qvov$ t%ovxaq 
14 tw] Hs: tb 15 &%Qa>Qtia] Hs: ix^opta aiioiztitfavtBg] AnaBt.: «xojttj- 
accvTsg 16 irov &jtfa&-] Anast.: itov &vri%fh\6av xa. xoia v. x. &.] Anast.: v. 
t. &. x. xp. xal tpiQ.] Anast.: xal o6ro> <p4(>. 17 ivioy.] Anast.: iv. xoidvdt, 
Epiph.: iv. xoiavxr\v 19 ia/?<Av] (Ha: laßöv), Anast.: lafißdvcov WBotsilrjaccg] 
Hs: ntotttUoccg (ebenso Anast.), entweder statt: «fptf iXi]cag oder ittQttdi&ttg 

20 %Qocxäv, ainbg] zu xparwv erg. man sich den Artikel (ö xp., aixbs); Anast.: xpa- 
xüv aizbv (korrekt also = 6 (t&v hqoctwv uvxbv) xi\v %siou] fehlt bei Anast.; cf. 
aber die Versio ant. : manu retinens ipse quidem calore cruciabitur (M. XLIII 339 B) 

21 tploy. &. x. it.] Anast. : ä. x. ir. <pX. ituvxtX&g] fehlt bei Anast. 22 Aiy. 
Sil Anast.: Aiy. 6h xul 

S. 148 (Rs.) blattgrofse Miniatur (6): Wir sehen zwei Berge mit 
Bäumen, auf denen die Adler sitzen. Dazwischen hegt eine Schlucht, die 
unten höhlenartig dunkel wird. In dieser Höhle sind drei Streifen über- 
einander erkennbar: zuerst goldene Stücke und ein weifser Mittelstreif, 
darunter rote Körner, schliefslich ein braunes Viereck. Unter dem 
Ganzen sind noch zwei Rinder so dargestellt, dals sie, im Profil stehend, 
einander die Hinterteile zuwenden. Am unteren Rand ist etwa drei 
Finger breit Pergament abgeschnitten, doch scheint dort nie etwas ge- 

4* 
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schrieben gewesen zu sein. — Die Miniatur nimmt unmittelbar Bezug 
auf den Text. Rätselhaft sind nur die beiden Rinder; man würde an 
ihrer Stelle eher Lämmer erwarten, die als Lockspeise im Text er- 
wähnt werden. 

S. 149 (Vs.) y A t &xns. H 

'TTtoxvuvityov (itv iäxiv' evQiOxsxai \ öl ovxog xsqI tag Exv&Cug 
ixei\vug' xgißoyLtvog öl ixl ra (is\tG>xc)y dtjyiiatog dxoxqixst x6vov\öxoq- 
xCav xb xal i%iöväv. (Migne col. 589 B ) 

1 'Axdzjie] Hs: -ig 2 ovxog] Anast.: xal otnog Zxv&.] Anast.: 2?xv#. 
%&oug 3 Ttovov] auch Anast. hat ndvov, Epiph. aber (und ebenso die Veraio 
ant.) hat: I6v. 

Die Miniatur (7) darunter zeigt nichts als einen Turm. 

S. 150 (Rs.) 'Jpi&vtog. 0 

<f>Xoy%av fiiv itixiv ßa&iag' iv öl \ xolg üqeöiv sxfQiöxexai xfjg 
Atßvrjg' | XQog xalg ojftutg rfjg fraXdöörjg. (Migne col. 589 B.) 

1 'Api&voos] in ders. Form bei Anast. 2 f. xijg Atß.] Anast.: Atß. 

Die Miniatur (8) darunter zeigt zwei Berge und einen Turm. Zwei 
Männer stehen gebückt an einem runden Wasserbecken, das wohl das 
im Text erwähnte Meer geben soll. 

S. 151 (Vs.) XQVöötäog. I 

XQWJttfQv ps'v iöxiv sbQCcxsxat öl \ iv rfj (pQtdttdi xixga' xaQä 
xb %et\Xog xijg 'Axaipsviöog BaßvXävog' \ xi\v yaQ BaßvXäva xai xb 
tpQsag ixsl\vo xtfg xitQag y A%ani<ev>i8tt xaXowSiv \ XQißöfitvog ds\ 6xo- 
5 fiagtxots xttl | xaXixolg xcti xoiXtaxolg laxQtia \ vxaQ%£i. (Migne col. 589 B; 
Versio ant., M. XLIII 340B; Epiphan., M. XLIII 300—301. S. o. S.46.) 

2 tpoidxiäi nixoa] Anast. korrump.: 'AyoalxiSi nixQa y Vers, ant.: in puteali 
petra, Epiph. tpoiccxi intixqta 3 %ttkog x. 'A.) Hs und Anast.: %. x. 'A%t\k.\ nur 
Epiph. hat: xetxog 'Axat^vlxtdog 4 xijg Ttixgag] fehlt nur bei Epiph. 'A%ai^.\ 
Hs und ebenso Anast.: 'A%ffi., Epiph.: 'A%ai(isvlxida 5 xal xadtxoig] (Hs: x. xoi.), 
fehlt nur bei Epiph. laxQ.] (Hs: laxoict), Anast.: iaxoixög, Epiph.: lafittxtxög. 

Die Miniatur (9) darunter zeigt einen Turm, von dem ein See 
ausgeht, vielleicht mit Bezug auf den Text. 

S. 152 (Rs.) BriQtXXiog. IA 

rXuvxitfiov (tsv iöxiv yivsxai Öl \ xuqcl xä xtQpaxa xov ÜQOvg | 
xov xaXovpivov Tuvqov. (Migne col. 589 C; Epiph., M. XLIII 301 An- 
fang.) 

1 RriQvllioe] Anast. wie Epiph.: BtiqvUiov 2 xiouMxa] Anast.: aniopaxa, 
Epiph. : (»« qI to) x{q[iu. 

Die Miniatur (10) darunter stellt Berge zwischen zwei Bäumen dar. 

S. 153 (Vs.) 'Ovt%iov. IB 

Eav&bv /i/v iöxiv evgt6xs\xai öl xal ovxog iv tw av\xa üqsi. 

(Migne col. 589C; Epiph., M. XLIII 301 — ebenso die Versio ant, ibid. 

col. 341 A — hat nur xäw *x« xi)v XQotdv, sonst ganz anders.) 
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Die Miniatur (11) zeigt einen See, der von einem Goldkopf ausgeht. 
Dazu Berge, Bäume und Vögel. Zu dem uach der Vorlage gegebenen 
Text unserer Handschrift kann die Miniatur nicht entstanden sein. Da- 
gegen liefse sich sowohl im griechischen Texte bei Migne als in der 
Versio antiqua die Stelle als Anregung für den Maler vermuten, in der es 
heifst: Tivtg de q>a6tv avtai/g i% vdatog dtaixtov {dx^xtov?) Xixfflftai 
(Migne XLIII 301 B); Versio antiqua (ibid. col. 342 A): Quidam hos 
aiunt ex guttis aquae consolidari. 

c) Inwiefern Salomo als letate Quelle der Naturforschung zu 

betrachten ist. 

S. 1.54 (Ks.) Überschrift in Majuskel: 

Ilög vorfceov rd" iXdXyöev SoXopüv xtgl \ täv %vkaav dxb t% xi- 
öqov log trjg vööoxov | ti t g iv tö tot%a> (= Anast. Sin. quaest. 41 
Migne LXXX1X 598 D). 

Text: 

Kai rag <pv6ug xal täg dvvdfutg t&v ßotav&v \ xal t&v divSgcov 
xal t&v £t6wv xdvtav \ xearvöioXoyrjxivai avtbv flQfjxsv iv\tev9-ev xal 
tovg rag latQixäg ßißXovg \ ytyga<p6tag iQtvvi]6a6frai xdfixoXXa' \ t&v 5 
&eQu&v tb xal ifrviQ&v xal %rtf)&v \ xal vyQ&v tivv&sivut täg ral-eig- 
xal trjg ßotdvrig xobp tivl (iitQ^t iffV%Qo\tiQa »} d^guotiga' xal 

tovtis tov £6ov | töde tb [tögiöv xivog xdfrovg dXs^t(pdQ\fiaxov' ^ trjg 
vaivrjg %oXrf' rj tb Xi6v\tiov ötiaQ' ij to tavgiov alfia' »} t&v | i%idv&v 
ai ödoxsg' xsqI tovtav oC | 6oq>ol t&v latQ&v 0vyyeyQd<pa6iv j ix t&v io 
ZJoXo{i&vtog ysyQaftftivav \ eiXy(p6t<ov tag da>0Q^dg' b"ti Öl \ xtgl tov- 
tojv xdvtav xeaw<fioX6yrixev, | &xovOov avtov iv tfj <So<p£a Xiyovtog' \ 
'Ev j«(>l tov öeov xal i}p£tg xal o( Xoyoi ^(i&v 

1 Solop&v] Anast.: 6 EaXouwv '.i dtvögcav xal] Anast.: i. xal ^.ivtoi xal 
4 ivttvütv xal tov$\ Anast.: im., a>s iotxs, xalroi 5 ytyQaq>6tas] Anast.: avy- 
ytyQa<p6ta9 ietvwfjoaa&at] (so Anast.), im Sm. : iQtvviocca&ai 6 f. x&v 9(Q(i. rf x. 
rpvxQ&v xai] Anast.: xal t&v ty. xal t&v 9tg(i&v xal (livrot xal t&v 6 vyq&v\ 
Anast. : t&v vyQ&v 7 tpvxQ. ij •frfßft. ] Anast. : 9(Q(i6tiQa T) ipv%QOTtQa 8 Tivog sr. 
älf£i(p.] Anast.: alt^iq>äQ(iax6v tivos ». olov 9 vaLvr\q\ Hs: iivrii tuvqiov] 
seltene Form statt: tavpttov 10 ntql rovrav] Anast.: it. tovt. yaQ 11 Zolo- 
pävTog] Anast. : rot) £oX. yeyQawiivtav] Anast. : avyyfygafin. tllT}<pOTmv J ist wohl 
nicht in Beziehung auf latQ&v gedacht, sondern ein Versehen statt -Tf^; Anast.: 

TÖ 7tQ&T0V ti\l)<p6ttS. 

S. 155 (157 Vs.) 

xal avtög ftot idaxs t&v ovtav tr^v yvä\öiv d^evd^' sidivai 
6v6ta6iv x6e\(iov' iv£(pye£ag 6toi%£C<ov' aQ%i\v \ xal tiXog xal ^leffotrjta 15 
XQÖvmv | tQOXöv äXXaydg' xal fietaßo\Xdg %q6vo)V iviavt&v xv\xXovg' 
xal aättQ&v diesig' q>v\ff€ig £<ü<av xal frvpovg frrjQLav \ xvsvpdtav 
ßiag' xal diaXoyMfpovg \ dv&Q(bx<ov öia<poQä$ (pvtöv xal 6v\vdiisis 
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^üv Oda xi iöti XQv\xxa xal i(i<pav7^ iyvav 6 yuQ | xdvxav xB%vixrig \ 
20 ididcfei | fis &o\<pi\a\v. 

14 xmv övrmv ri)v yvm6iv\ Anast.: tr\v yv. t&v 8. 16 xqox&v &IX.] Anaat. : 
TQontav ivullccyug 19 6 yccg] Anast.: ij yap 20 cotpiav] Anast.: £oq>ia. 
Keine Miniatur. 



3. Die christliche Ortskunde des Eosmas Indikopleustes 

(S. 156—192). 

Befanden wir uns den Miniaturen des Physiologus und des Stein- 
buches gegenüber auf völlig neuem Boden, so eröffnet sich mit S. 156 
ein Kreis, der die Forschung über byzantinische Kunst seit langem be- 
schäftigt: die christliche Ortskunde des Indienfahrers Kosmas der, 
aus Alexandria gebürtig, Mönch wurde und im Sinaikloster um die 
Jahre 547 — 549 n. Chr. sein grofses geographisches Werk schrieb. 2 ) 
Diese XQißxiavtxij xoxoygatpCa setzt von vornherein Bilder vorauB. Die 
Abschnitte über die Patriarchen, Propheten und neutestamentlichen Ge- 
stalten bis auf Stephanos fangen mit ovxog 6 xqoxöxXuöxos 'Adttp, ovxog 
6 2Jtt(pccvog u. s. f. an. Wenn man darin noch ein Zurückgreifen auf 
den vorausgehenden Titel 'Abap, Xxitpavog u. 8. f. sehen könnte, so ist 
das nicht möglich, wenn der Anfang lautet: ovx6$ iöxiv 'Evaz, XQ<>S 
bv xrA., oüxög iexiv 6 MekiiätSix, oüxög iöxiv 6 ftsyag Moe^g. Für 
den eigentlichen geographischen Teil sind Zeichnungen die unbedingte 
Voraussetzung. Dem entspricht auch, dals sie in allen Handschriften 
vorhanden sind. Dazu kommt, dafs die Einzelgestalten in dem ältesten 
erhaltenen Kosmas - Exemplare, dem Vaticanus gr. 699, in Typen auf- 
treten, die den engen Anschlufs an die monumentalen Schöpfungen der 
Blütezeit der altbyzantinischen Kunst an der Stirn tragen. Montfaucon 3 ), 
der die Handschrift noch ins 9. Jahrh. etwa datiert, hat angenommen, dafs 
sie aus dem Autograph selbst kopiert sein könnte. In dem Miniaturen- 
cyklus des Kosmas haben wir, wie etwa in den Mosaiken am Triumph- 
bogen von S. Maria Maggiore in Rom und in der Apsis von S. Vitale 
in ftavcnna, die eigenste Schöpfimg der christlichen Kunst des Ostens 
vor uns, die vollkommen beherrscht wird von den sozialen Strömungen 
in Staat und Kirche und sich immer weiter entfernt von den ästhe- 
tischen Idealen der griechisch hellenistisch-römischen Kunst, als deren 
letzter Ausläufer sie schliefslich doch gelten mufs. Jeder neue Beitrag 
zur Geschichte dieses Bilderkreises trifft daher den Kernpunkt des 
christlich-orientalischen Kunstgeistes überhaupt. 

1) Aufgabe von Mignc, Patrologiac cursus completus, series graeca LXXXVUI, 
51—462. Vgl. die eben erschienene englische Übersetzung von J. W. Mc Crindle, 
The Christian topography of Cosraas, an egyptian monk, Lond. 1897. 

2) Krumbacher, Geschichte der byz. Litteratur, 2. Aufl., S. 412 ff. 

3) Bei Migne a. a. 0. col. 2'J praefatio. 



Digitized by Google 



Kosmas Indikopleuetes, Handschriften und S. 156. 



55 



Wir kennen bis jetzt drei illustrierte Exemplare der christlichen 
Ortslrunde des Kosmas: 

1. Vaticanus gr. 690, den berühmten Vertreter des Kreises, dessen 
Facsimile- Ausgabe P. Ehrle, der Vorstand der Bibliothek, vorbereitet. 
Die Miniaturen sind bisher nur unvollständig beschrieben und abgebildet. 
Kondakov 1 ) beschreibt nur die biblischen Bilder von Abel (fol. 55 r ) bis 
zur Geschichte Hiskias (fol. 115*). Er bildet einen Teil derselben ab, 
Garrucci 2 ) giebt diesen biblischen Cyklus vollständig. 

2. Laurentianus plut. 9 cod. 28, saec. X. Der Text herausgegeben 
von Migne. Die Handschrift hat auch das 12. Buch, das im Vat. fehlt. 
Migne veröffentlicht col. 463 — 470 auch einige Miniaturen, leider in recht 
schlechten Holzschnitten, die von Mc Crindle wiederholt sind. 

3. Sinaiticus Nr. 1186, saec. XI. Die Miniaturen sind kurz be- 
schrieben von Kondakov, „Reise nach dem Sinai im J. 1881" (russ.), 
S. 138—141 , diejenigen von fol. 75 v , 76' sind S. 1 des 2. Bandes der 
Histoire de l'art byz. abgebildet. 

Das Exemplar in Smyrna vertritt diesen drei Handschriften gegen- 
über eine ganz eigenartige Redaktion. Weit davon entfernt, eine voll- 
ständige Abschrift zu sein, bringt es nur zwei grofsere Textstellen 
(Migne col. 93 C — 96 A und col. 224 A — D), und auch diese verkürzt, 
dazu das 11. Buch über die indischen Tiere, im Wortlaut verkürzt, aber 
sonst fast vollständig, besonders wenn man die vier in den Text des 
Physiologus herilbergenommenen Kapitel dazunimmt. Der Nachdruck 
liegt offenbar auf der Miniaturenfolge; auf den meisten Blättern steht 
überhaupt nichts anderes als das Bild und die dazu gehörige Über- 
schrift, welche nur selten eine Textstelle im Wortlaute wiedergiebt 
(Sm. S. 162, 163, 169 und 184-192). 

In der nachfolgenden Beschreibung giebt die erste Seitenzahl die 
richtige, die in der Klammer nachfolgende die einmal richtige, einmal 
falsche Zählung, wie sie sich in der Handschrift findet (vgl. oben S. 3). 



S. 156 (156 Rs.). Überschrift in einem jambischen Trimeter: Mtc- 
b'fiov yQupfi« xotf/ux^v yQcupijv cptQav (sie). 

Es ist nicht unwahrscheinlich, dafs an Stelle des Namens Maximos 3 ) 
ursprünglich der des Kosmas stand; wenigstens teilt mir Heberdey auf 
meine Anfrage mit, dafs „Maximos" auf Rasur stehe, geschrieben ohne 
Gold, blofs mit einer ähnlichen roten Farbe, auf der sonst das Gold 
sitzt. Dabei ist Maximos sehr gedrängt geschrieben, woraus ge- 
schlossen werden kann, dafs einst ein kürzerer Name dagestanden habe. 

1) Histoire de l'art byz. I 141—150, russ. Orig.-Äusgabc 02—99. 

2) Storia delT arte crist. tav. 142—153. 

3) Der Name hatte mich irre geführt. Ich verdanke es K. Krumbachcr, der 
mich auf den Kosmas wies, wenn ich bei Inangriffnahme der eigentlichen Arbeit 
gleich den richtigen Weg vor mir hatte. 



Digitized by Google 



f>6 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmtw-Handschrift üi Smyrna. 



Die ganze übrige Blattseite wird von einer Miniatur (1) ein- 
genommen. War am Anfange des Physiologus dessen Verfasser schrei- 
bend gegeben, so sieht man hier die Überreichung der Handschrift dar- 
gestellt: vor einem Ciborium sitzt ein Mönch, rechts vor ihm erscheint 
ein Jüngling, dem er die Schrift übergiebt. Der Mönch wäre Kosmas. 
Im Laurentianus ist auf dem Titelblatt l r David seine Schafe weidend 
dargestellt. 

S. 157 (159 Vs.). Überschrift: 'E^ai/otwfA. In der Miniatur (2) 
darunter sieht man ein Kreuz, darin Christus, der nach links die Schlüssel, 
nach rechts ein Buch an Petrus und Paulus überreicht. Im Laurentianus 
ist, und zwar ebenfalls unmittelbar hinter dem Titel, eine ähnliche Dar- 
stellung zu sehen. Das Kreuz hat die Beischrift IC XC NIKA und 
steht auf dem Hügel mit den Paradiesesströmen. Daneben rechts Paulus, 
links Petrus. 

S. 158 (158 Rs.). Überschrift: asgl rfjjs xißaxov. Text über die ganze 
Blattseite: '^q>oQ^g ovv dQa^dfUVog 6 fcbg xav apaoxi&v | xäv av&Qta- 
xav, xbv Nae pövov evorpthg j dixatov, ixdyei xaxaxXvöttbv Öiä Övo r\ 
xal Ttksiovg alxCug xxX. (Migne col. 93 C ff.). 

S. 159(161 Vs.). Fortsetzung des Textes bis zum Ende der Seite: 
fjv yug t'%ov6a viftog sc&öa 3tr}x&v (Sm.: 3ttf%£ig) xqikxovxcc (Migne 
col. OHA). 

S. 160 (160 Rs.). Überschrift: ^ xißaxbg xov N&e vitoßov%iog ovöa. 
Sie schliefst sich an die vorhergehende Beschreibung, worin es u. a. hiefs: 
t6 fjjwitfv yug viffog xijg xißcotov vitoßQV%iov $\v. Dem entprechend sieht 
man denn auch in der Miniatur (3) darunter die Arche schwimmend 
dargestellt. 

S. 161 (163 Vs.). Vier Zeilen Text in jambischen Trimetern, ge- 
schrieben in Majuskelschrift mit grofsen Anfangsbuchstaben auf jeder 
Zeile: 

Tot» Ösvtbqov itiyvxsv elxwv §v ßXdxEig \ Kotipov xvßcoxbv Xqlöxqv 
iv pi}XQK xÖQTjS | #/povffa<v> Nöe x&v ßgaxöv. ccßßccxt'av (?) | Tovg 
ovv axuftstg cdQtxfyQOvag (!) pövovg. 

Dann folgt die Miniatur (4). In einem vierfarbigen Rahmen, dessen 
Tafui xxv. innerer Rand den Wechsel von zwei Kreisen mit einem Rechteck zeigt, 

sitzt die M-P 0Y in Vorderansicht auf einem reichen Throne mit dra- 
pierter Lehne, Polster und Schemel. Christus wird von ihr in Vorder- 
ansicht gehalten, blickt aus dem Bilde heraus und erhebt die Rechte 
lateinisch nach der Seite segnend. 

Darauf folgen noch drei Trimeter in Majuskelschrift: 
'OXößov%(ovg xctQXttQG) Oaxav 6x6x<p \ (b&el yövovg dl Nas itobg 
$ui}v iÖ^v (iÖlfi?) | uyn xvßtQvbv Xqvöxov ag xixrrjfiivrjv (-ov?). 
S. 162 (162 Rs.). Überschrift: ^ Zwei Zeilen Text: 

"Oqu yuQ, qptjtfi, itottfäeig jcdvxa xctxa xbv \ xvitov xbv ÖMjftbvxu 6ot 
fv t« %t (Migne 205 C. Exod. 15, 30). 
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Die Miniatur (5) stellt in einem oben durch einen Muschelbogen Tafoixx 
gekrönten Doppelrahmen, dessen Seitenpfosten unten als Basen gebildet 
sind, die M^P 0Y dar. Maria sitzt in Vorderansicht auf dem Thron. 
Sie hält mit beiden Händen Christus in ihrem rechten Arm. Dieser 
blickt zu ihr auf und erhebt die rechte Hand lateinisch segnend. — 
Vielleicht denkt sich der Maler in der Umrahmung die öxrjvtf, d. i. 
die Stiftshütte. Dafs er dahinein die Muttergottes setzt, bezeichnet 
am deutlichsten den Gesichtswinkel, unter dem er die Dinge ansieht. 

S. 163 (165 Vs.). Überschrift: % %Qaati%<t. Darunter drei Zeilen Text: 
r H tqcctu^cc xvTtog idvl tfjg yrjg" ot dl fiprot, oi \ xctQXol avt^g 
ttötv rj dl 0t£<pccvri r^v itlgav \ yr\v tov gjxbccvov örjfiaivsi' iv&a xal 6 
xagadeiaog. Mit Festhaltung des Wortlautes verkürzt aus der Deutung, 
welche Kosmas (col. 209 C) den einzelnen Teilen des Tisches der Stifts- 
hütte giebt. Die Miniatur des Laurentianus (Migne col. 467/8, Fig. 5) setzt 
den Tisch und den siebenarmigen Leuchter in ihrer charakteristischen 
Form nebeneinander. Unser Maler läfst den Tisch ganz beiseite und giebt 
dafür wieder die Muttergottes. Die Miniatur (6) zeigt einen Rahmen, Taf.xxv 
dessen Seitenteile sich in Säulen umbilden, während der obere Teil 

sich zu einer Lunette erweitert. Darin ist die ffl^P 0Y leicht nach 
rechts gewandt auf einem Throne mit Lehne und Schemel sitzend ge- 
geben, den Kopf mit traurigem Ausdruck nach der linken Seite neigend. 
Christus sitzt links in ihrem Arm und blickt nach oben. 

S. 164 (164 Rs.). Überschrift: ^ ixtdxccvXog Xv%vtcc Kosmas be- 
schreibt den siebenarmigen Leuchter im 5. Buche (Migne col. 209 B), 
die Muttergottes wird dabei in keiner Weise erwähnt. Der Maler setzt 
sie über den Leuchter. Die blattgrofse Miniatur (7) zeigt, diesmal Taf.xx vi 
ohne Rahmen, die M-P 0Y mit IC XC, auf einem Thron ohne Lehne, 
der die Spitze des siebenarmigen Leuchters mit je drei brennenden 
Flammen an jedem Arme bildet. — Tpdtttga steht auf der Vorder- 
seite 163, Av%vCcc auf der Rückseite 164 desselben Blattes. Im Kosmas 
ist die Reihenfolge umgekehrt, es würde also in diesem besonderen 
Falle die Bonst falsche Numerierung der Handschrift: (164) für die 
Rückseite, (165) für die Vorderseite, auf die richtige Anordnung weisen. 

S. 165 (167 Rs.). Überschrift: fj $aßdog 'AaQiov ßXaöt^aöa. Text 
fehlt, dafür sieht man zwei kleine Miniaturen (8) übereinander. ObenTaf xxvi 

sitzt die M-P ©Y auf dem Throne mit Lehne und Schemel in Vorder- 
ansicht; sie hebt den in ihrem linken Arm sitzenden IC XC so empor, 
dafs sie mit dem ihm liebevoll zugeneigten Kopfe wie küssend seine 
Wange berührt. Ihre Rechte weist auf den Knaben, der zu ihr auf- 
blickend gegeben ist. Der Thron steht auf einem farbigen, den Boden 
andeutenden Streifen. Darunter ist auf einem ähnlichen, aber kleineren 
Streifen eine Bank mit Lehne in Vorderansicht dargestellt. Ihr Vorder- 
teil ist mit einem Rankenornament geschmückt. 
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S. 166 (166 Vs.). Überschrift: xb öiva (Hs: CHNA) ö>og- % 
T»f. xxix. äXrj&ijg d'eaQi'a, Die Miniatur (9) zeigt eine Landschaft, in der schräg 
nach rechts hin die runde Kuppe des Sinai ansteigt, davor ein zweiter, 
niedrigerer Höhenzug, der sich direkt aus dem Meer emporhebt. Links 
schliefst das Bild mit einem mächtigen Baume, nach der Rindenbildung 
einer Palme; davor kniet nach rechts hin, das linke Bein höher auf- 
gesetzt auf dem hinteren Grat, das rechte auf dem vorderen Grate 
nachziehend, Moses vor dem brennenden Busch, der am Steilabhange 
des Sinai bemerkbar ist. Moses ist bärtig, bückt sich, indem er mit 
der rechten Hand den linken Fufs berührt, vor und wendet das nim- 
bierte Haupt, das er mit dem auf das Knie gestützten Arm verdeckt, 
ab von der Hand Gottes. Diese ragt rechts über dem Sinai mit aus- 
gestrecktem Mittel- und Zeigefinger aus dem Viertelkreise. In der 
Mitte über dem Ganzen erscheint, in ein Quadrat gefafst, das Brust- 
bild der Hodegetria. — Vat. 61 v (Garr. 143, 1) und Sin. 103 r stimmen 
vollständig miteinander überein; nur Laur. 103 r weicht stark ab. Unsere 
Miniatur aber hat mit keinem dieser Typen etwas zu thun; sie ist eher 
verwandt dem Mosaik in der Vorhalle von S. Marco (Alinari 13736). 

S. 167 (169 Vs.). Überschrift: iv&a öi%Exai Marfs *«S xXdxag. 
In der Miniatur (10) ist oben Moses mit braunem Bart dargestellt, 
wie er knieend die Tafeln empfangt. Darunter stehen in der Mitte 
Moses und Aaron beschäftigt, die in ein Tuch geschlagenen Tafeln (?) 
in eine rechteckige Marmortruhe zu legen, deren Vorderseite mit dia- 
gonalen Streifen geschmückt ist. Daneben zuschauend die Juden. 

S. 168 (168 Rs.). Kein Titel. Ich teile den Text, von dem ich 
eine Abschrift Heberdey verdanke, vollständig mit, um eine Vergleichung 
mit dem Laurentianus (Migne col. 224 A — D) und ein Urteil über die 
Art der Kürzung seitens des Bearbeiters des Sm. zu ermöglichen: 

Avxbg 6 itQaxfaXaöxog 'Adäp rjliady \ 7taoEiitEiv iceqi xe avxov 
(Laur.: avx.) xal t% tdiag yvvaixog' 6>g i£ EvXoyiag &eov diä xijg \ Ovva- 
(pneeg slg ödoxa piav äficpöxEQOi övvdxxovxai' Zxbq 6 xvQiog iiaoxvgEl | 
iv EvayyEXioig' xal yccQ aöitEQ XEg>a\Xti iöxiv 6 'Adäfi xdvxmv (xäv) äv- 
&Q{bxG>v iv | xovxca x& xoöfiG), ahiog avxcbv <äv xal \ Ttax^Q' ovxco xal 6 
Xoiöxbg xaxä ödgxa rfjg | ixxXv}<JL<xg xecpaXq idxi xal itaxi\Q xov \ (iiX- 
Xovxog alävog* icntiX^öavxog \ öe xov ®eov xa XQaxa äv&Q(ox<p avdy- 
He\qov d-dvctxov eI rtccgaßccit] (Hs: -ßaiEi) xqv iv\xoXijv' xal naoaßdvxog' 
ovx iitij\v£yx£v avxoi xbv frdvaxov xaxä xijv ä\rtEiXriv' dXXä p,axQO%vyu\- 
öavxog* | xal vöfiov (Laur.: vöfiGt) naiÖEveavxog xal xov 7taoa\8u6ov 
ixßaXövxog' vöxeqov e$ei%e xoXXijv (pstdft xobg xovg uvftQUTiovg noiov- 
fisvog 1 6 &e6g^ xal %ix&vag avxa itQo67tot,ov[ieyog ] (Laur.: xQovoovpEvog\ 

S. 169 (171 Vs.): xal öxi ov xax opy^v xbv %dvaxov iztfvEyxE xfj | 
(pvöEi xöv av&QGtxcov äXXä <pQovtfOEi[g] (Laur.: itQoyvatiEi) <xal> 6oq>(a 
diSdöx&v | auT6v(Laur. dafür: xbv dv&Q<oitov) ÖidxQtöiv (im Laur. folgt: 
xal finsrjx^v avxä xoi&v x^v äpaQXiav, xal itoftrjxiiv xyv dixaioövvrjv)' 
86%a rc5 i% ccQX^lS teXovg \ olxovo^öavxi xä xaxä xbv av&oaitov. 
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Die Miniatur (11) darunter stellt Adam und Eva dar, einmal links 
sitzend, das andere Mal rechts unter einem Baum stehend mit Blät- 
tern vor der Scham. Im Sinaiticus finden sich Adam und Eva mit 
Nimben auf foL 71 v , im Laurentianus fol. 113' ebenfalls mit Nimben 
und bekleidet. Im Vaticanus fehlt die Miniatur. 

S. 170 (170 Rs.). Überschrift: ivfra idu&v b ®abg t» Mavffrj xag\ 
ixAaöTovQyrjtisv tbv äv&Qaxov. In der Miniatur (12) darunter sieht 
man Moses vor der Hand Gottes knieen. 

S. 171 (173 Vs.). Überschrift: iv&ct i&vöav rbv dfivbv ol'EßQaloi\ 
xal iteol xß>v fpXi&v (Hs: q)lrjmv). In der Miniatur (13) tragen Männer, 
denen ein Weib in Exomis vorangeht, auf einer goldenen Stange ein 
Tier. Unten sticht einer ein Schaf ab. 

S. 172 (172 Rs.). Uberschrift: ivd-a itpayov xb <pd<fxa (st.: <pa6%a) 
ol 'Eßoaioi. In der Miniatur (14) halten zwei heilige Männer eine 
Schüssel, rechts davon Männer. 

S. 175 (175 Rs.). Überschrift: iv&a itpayov xijv 6Qxvyopy\xQav iv xf\ 
iQ7}fii'a ol 'Eßoatoi. Man sieht in der Miniatur (15) die Juden mit 
Moses und Aaron dargestellt. Vom Himmel fallen Wachteln. Diese 
Darstellung, im Vaticanus fehlend, findet sich sehr erweitert im Lau- 
rentianus fol. 114 imd im Sinaiticus fol. 75 v . Von letzterem eine Ab- 
bildung bei Eondakov, II ist. de l'art byz. H p. 1. Vgl. damit auch das 
Mosaik im Langhause von S. Maria Majore (Garr. 219, 3). 

S. 174 (174Rs.). Überschrift: ivd-a ol ißdojitfxovxa <poivi\xEg xal al 
öädtxa jtrjyat (Exod. 15, 27). In der Miniatur (16) sieht man den 
Palmenwald und darin in vier Gruppen gelagert die Juden. 

S. 175 (177 Vs.). Überschrift: iv&a fyayov tb pdvva ol r Eßoat[ot 
xaxeQ%6p,tvov dx' ovgavov (Exod. 16, 14 f.). Die Miniatur (17) darimter 
zeigt die Juden, welche Mannabrode vom Boden aufheben. 

S.176(176Rs). Überschrift: 4 

öxdfivog iv&a tb pdvva' Mayve^g rs 
xal 'Jagcov (Exod. 16, 32'ff.). In der Miniatur (18) sieht man einen 
Krug, daneben Moses und Aaron, darüber die Hodegetria thronend. — 
Diese drei letzten Scenen fehlen im Vaticanus, kommen aber, und zwar in 
ein Bild zusammengezogen, vor im Laurentianus fol. 103 v , im Sinaiticus 
fol. 75 v (abg. bei Kondakoff, Hist. de l'art byz. II p. 1). Die Hinzufügung 
der Muttergottes auf S. 176 kennzeichnet wieder die Absicht desMiniators 
der Smyrna-Handschrift. 

S. 177 (179 Vs.). Überschrift: 4 öxrjvrj, iv jj 4 öxdfivog ij X9 vS ^h 
e'Zov\au tb pdvva, xal rj §dßöog y j4a\(ffov i] ßla6xr\6a6a, xal al xkdxtg 
rfig duc&tjxiiQ' iv xi döiövxeg ol ccQfauoeig xax iviavxbv iXdfißavov 
a\cps6iv apaQXLQv x<p laä (xal?y xav äyvoi]\iidx(OV avx&v. 

Man sieht in der Miniatur (19) wieder einen architektonischen 
Rahmen, wie in der ^ tfxifvif bezeichneten Miniatur S. 162. Maria mit 
dem Kind im linken Arm ist in die über den Rahmen emporragende 
Lunette versetzt. Innerhalb der Umrahmung sieht man hier zwei 
Arkaden, darin links Krug und Tafeln, rechts den Stab Aarons. — 



Digitized by Google 



60 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmas-Handschrift in Smjrna. 



Die Miniatur weicht nicht nur durch Einführung der Muttergottes von 
den übrigen Kosmasminiaturen dieser Art ab. Diese halten sich mehr 
oder weniger eng an die im Texte (Migne col. 206 ff.) gegebene Be- 
schreibung der exrjvrj und avkij. Der Vaticanus läfst fol. 48 r und 49 v 
(Garr. 144, 2 und 3) Krug, Stab und Tafeln ganz weg und giebt nur 
Tisch und Leuchter. Der Laurentianus behandelt fol. 107, 125 ff., der 
Sinaiticus fol. 79 ff. die Stiftshütte sehr eingehend in Miniaturen, die 
tQcc7tefc f Xv%v£a, Qaßdog, 6toi(ivog, al xkdxeg u. a. m. nebeneinander ab- 
gebildet bringen. 

S. 178 (178 Rs.). Überschrift: dg tbv '4ß<faä(i i\ xeleCa dyd\xrj y 
oxs EfieXXsv öcpu^ai rbv 'Iöadx. Die Miniatur (20) zeigt das Opfer 
Abrahams in drei Bildern übereinander, deren genaue Beschreibimg ich 
durch Vermittlung von Heberdey Herrn Prof. G. Weber verdanke. 

„1. Unten ein Maulesel, mit rotem Sattel, nach rechts schreitend, 
der Halfter bis auf den Boden hängend. Schön gezeichnet, Körper 
violett, Kamm und Rücken hellblau. 2. Mittelbild: Abraham sitzt links 
vor einem roten Berg; Isaak, als kleiner Knabe, steht vor ihm, ruhig 
an seine Kniee gelehnt; die Arme des Kindes liegen hinter seinem 
Rücken. Der Vater scheint ihn mit der linken Hand zu halten, die 
Rechte ist erhoben, allein ohne irgend eine Waffe; alle fünf Finger 
sind klar gezeichnet. Rechts erhebt sich ein kleinerer brauner Hügel, 
hinter dessen linkem Abhang (also im Mittelpunkt des Bildes) gelbe 
und rote Flammen auflodern. Ganz rechts in der Ecke steht ein 
grofser Baum. Abraham, dessen Kopf im goldenen Heiligenscheine 
prangt, erhebt sein Antlitz gen Himmel, wo das 3. Bild, oben in der 
rechten Ecke steht. In einem Stück blauen Himmels schwebt ein 
Engel, mit Nimbus und rotem Gewand, die rechte Hand abwehrend 
gegen Abraham ausstreckend. Abraham trägt ein blaues Unterkleid, 
während ein violetter Mantel seine linke Schulter und Seite bedeckt. 
Isaak ist mit einem roten Röckchen bekleidet. — Die ganze Komposition 
drückt die höchste Gemütsruhe aus; nur die Überschrift ist tragisch." 

S.179(181 Vs.). Überschrift: 6 ovpavög- 
deiöog' xal 6 coxsavög. In der Miniatur (21) sieht man, vom Okeanos 
im Kreise umströmt, links in einem überhöhten Felde einen Berg und 
die Sonne zweimal darüber, rechts einen roten spitzen Berg und darüber 
das Paradies angedeutet. Die Miniatur fafst zusammen, was sonst in 
den Handschriften getrennt vorgeführt wird, im Vaticanus fol. 37 — 39, 
im Sinaiticus fol. 33 — 66. Für den Laurentianus vergleiche man die 
Abbildungen bei Migne col. 463/4. 
Taf.xxx. S. 180 (180 Rs.). Überschrift: i\ ßatiUia täv ovgav&v. Darunter 
die sehr eigenartige Miniatur (22): In einem eigentümlichen Rahmen, 
der ein Monogramm bedeuten könnte, erscheint in einem oberen Streifen 
Christus als Pantokrator auf einem rautenartig quergemusterten Grunde. 
Im Hauptfelde darunter sieht man unter einem Gewölbe zu beiden 
Seiten des von unten in das Gewölbe einschneidenden Halbkreises je 
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zwei Engel mit unter dem Gewand vorgestreckten Händen nach unten 
schweben, wo zu Seiten eines Berges die Brustbilder von Männern ver- 
schiedenen Alters erscheinen. Über ihnen links die Sonne. — Miniaturen 
mit der Aufschrift: ^ ßaßiXsta t&v ovqccvcjv kommen im Bilderkreise 
des Eosmas zweimal vor: Vat. 36 v und 40 r und Sin. 71*; aus dem Laur. 
ist die entsprechende Miniatur bei Migne col. 463/4, Fig. 7, abgebildet. 
Man sieht den rechteckigen Kasten mit dem gewölbten Deckel, d. h. 
das über der ebenen Erde aufsteigende Firmament und oben im Gewölbe- 
streifen den Kopf Christi, im Vat. bezeichnet 6 xg fipäv Tg 6 %g. 
Dieser Typus bildet auch den Ausgangspunkt unserer Miniatur, man 
sieht über Christus noch die gewölbte Decke. 

S. 181 (183 Ts.). In der Handschrift folgt nun zwar zuerst Blatt 
185/4, dann Blatt 183/2. Die Untersuchung hat aber ergeben, dafs 
183/2 sich von dem zugehörigen Blatte 177/176 losgelöst hat und nach 
der Paginierung falsch eingesetzt wurde. Vgl. oben S. 3 das Schema. 
Überschrift: elg tbv'Iavüv bxvnog xr^g avu<Sxa6E(og. Im Kosmas (Migne 
col. 264 D) heifst es: Ovxog 'laväg xd(istxog y bg oi) diu JLbyav, «AA' 
£qY<P xul TviKp XQ0€(irjw6e xijv dvdöxaötv xov Xqiötov. Darunter eine 
Doppelminiatur (23) in zwei Streifen übereinander. In dem oberen wird 
Jonas aus dem Schiffe geworfen und verschlungen, in dem unteren 
steht der Engel vor dem alten Jonas, der unter dem Kürbis ruht. — 
Parallel dazu: Vat. 69 r (Garr. 147, 4), Sin. 112 r (photographiert für Kon- 
dakov), Laur. 112 r . Der Typus ist stets der gleiche: Jonas von zwei Schif- 
fern bei den Beinen über Bord gehalten, vor ihm im Wasser das Seeunge- 
tüm, daneben rechts Jonas ans Land gespieen, darüber Jonas ruhend 
unter dem Kürbis. In der Smyrna-Hs ist also die Scene des Ausspeiens 
weggelassen. Die Einführung des Engels und dafs der schlafende Jonas 
alt statt jugendlich bartlos, wie sonst im Kosmas, gegeben ist, ver- 
dient Beachtung. 

S. 182 (182 Ks.). Überschrift: ^ xoff^toipÖQog xißcoxög, typ ixxtöiv b 
Nüe. In der Miniatur (24) sieht man die schwimmende Arche und die 
Taube mit dem Zweig im Schnabel darüber. — Die xoöpotpdQog xtßaxög 
findet sich auch im Laur., eine Abbildung bei Migne col. 467/8, Fig. 2. 
Im Sm. war die Arche schon einmal S. 160 dargestellt. 

S.183(183Vs.). Überschrift: Al&ioxtg (Hs: MManHug) ne&vovxsg 
«jro 'AÖovksayg elg *A\ih\yrp> (Migne col. 101 Äff.). In der Miniatur (25) 
sieht man drei Neger mit geschulterten Stäben einen Abhang herab 
von einem Turm nach einem Thore gehen. — Vat. 12 v , Sin. 23 r , Laur. 
bei Migne col. 463, 1. Die drei von Adule nach Axome reisenden 
Äthiopier sind stets verbunden mit der Darstellung der von Kosmas 
beschriebenen Denkmäler, der Bildsäule ßaöitevg fisyctg TlxoXsftalog und 
dem ÖüpQog IlxoXe[ialxög. Unser Maler hat die obere Gruppe allein 
gegeben. Der Typus stimmt mit dem der anderen Kosmas-Handschriften. 
Die Abbildung bei Migne giebt nur einen Neger. Der Sin. hat deren 
drei, die genau wie in unserer Miniatur mit geschulterten Stäben 
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auf dem Leuchter thronenden Blacherniotissa abgesehen, sind innigere 
Beziehungen zwischen Mutter und Kind dargestellt. Die Miniatur auf 
S. 165 (Taf. XXVIII, 2) giebt einen Zug, der mit den ersten Regungen 
der Renaissance in Italien wieder aufgenommen wird. 

In der Darstellung des sandalenlösenden Moses S. 166 (Taf. XXIX), 
die wesentlich von dem Typus in den drei anderen Kosmas-Handschriften 
verschieden ist, wird die Madonna gar als Hodegetria in einem Tafel- 
bilde, wofür ich ein Original in Mosaik erst kürzlich in Eregli nach- 
gewiesen habe 1 ), eingeführt. Auf dem Berg Athos ist diese Verbindung 
der Muttergottes mit dem brennenden Busche ständig. Den Beispielen 
im Malerbuche selbst, in Dionysiu, Docheiariu, Karyäs u. a. O. steht 
nur eines in Xeropotamu gegenüber, wo die Madonna fehlt. S. 176 
erscheint die Hodegetria über dem Mannakruge, S. 177 endlich noch- 
mals bei Darstellung der Stiftshütte. Diese Tendenz lag den älteren 
Kosmas-Handschriften fern, sie deckt sich aber mit der seit dem Bilder- 
sturm immer mehr tiberwuchernden Marienverehrung, wie wir sie auf 
dem Gebiete der Kunst auch in den Psaltern und insbesondere in den 
Homilien des Mönches Jakob vorfinden, die um dieselbe Zeit, in der 
unsere Handschrift geschrieben und gemalt wurde, in Konstantinopel 
verfafst sind. 2 ) 

In den übrigen Miniaturen, welche besonders lange bei dem 
Aufenthalte der Juden in der Wüste verweilen, liegt ein Gesichtspunkt 
für ihre Auswahl nicht klar zu Tage — wenn es nicht der ist, dafs 
unsere Handschrift, die wahrscheinlich auf dem Sinai entstanden ist 
(davon S. 48 und unten), mehr noch als ihre Vorlage, die Topographie 
des Sinaimönches Kosmas selbst, Gewicht legt auf die Begebenheiten, 
die einst am Fufise des Berges und auf dem Wege dahin spielten. 5 ) 

1) JahreBhefte des österr. archäol. Instituts 1 (1898) Sp. 23/4 des S.-A. 

2) Nach Kirpicnikov in der Byz. Z. IV S. 123 und Krumbacher, Gesch. der 
byz. Litt.« S. 172. 

3) Eh fällt auf, dafs die letzte Miniatur vor Beginn des elften Buches, welche 
H. 183 die von Adule nach Axome reisenden Äthiopier darstellt, am Schlüsse statt 
wie im eigentlichen Kosmas-Text und den anderen Bildercyklen am Anfange stebt. 
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Der wichtigste Beitrag, den die vorstehend beschriebene Hand- 
schrift der Kunstgeschichte liefert, besteht zweifellos in den Miniaturen 
zum Physiologus. Dieser Bilderkreis war bisher völlig unbekannt. 
Wir besitzen mehrere Beispiele aus dem Bereiche der abendländischen 
Kunst, d. h. Miniaturen zu lateinischen Bestiarien *), hatten aber keinen 
Anhaltspunkt für die Feststellung des griechischen Typenkreises. Zwar 
ist 1588 in der Plantinschen Offizin in Antwerpen 2 ) eine Ausgabe des 
griechischen Physiologus erschienen, die mit Bildern geschmückt ist; 
doch haben dieselben bis auf das Titelblatt keinen näheren Bezug zur 
byzantinischen Kunst. Dafür kurz die Belege. 

„TOY AriOY TTATPOS HMI2N ETTKDANIOY ETTISKO- 
TTOY KONSTANTEM KYTTPOY, EIS 8 ) TON «DYSIOAOrON. 
Tov avtov sig tä ßata Myog" lautet der griechische Titel dieser 
editio princeps des D. Consali Ponce de Leon Hispalensis, S. D. N. 
Sixti .V. Cubicularij secreti, interpretis et scholiastae. Nach dem Vor- 
worte ist vor Beginn des Textes ein Kupferstich eingeschoben, bezeichnet: 

ÖA en<t>ANIO (sie)») KYTTPOY. Man sieht einen griechischen Bi- 
schof mit krausem Haar und langem, geteiltem Bart in Vorderansicht 
im Kähmen einer Thüre dargestellt, in der Linken ein Buch haltend und 
die Rechte zum Segen erhebend. Der Typus dieser Gestalt geht auf ein 
griechisches Original zurück, das bezeugt die Unterschrift: „JOANNES 
Adolus Leucosiensis, haud indiligens pictor, hanc Sancti Epiphanii, Epi- 
scopi Constantiae Cypri, imaginem ex peruetusto quodam exemplari de- 
pinxit, quod extat in Constantinopolitano antiquissimo monasterio Sula 
dicto, vulgö tä (sie) 3 ) ttccQficcQa, id est, sex marmora, appellant: illud 
nunc Armeniis annuo imposito censu habitandum Tyrannus permittit, 
olim Patriarchium fuit." Der Bischof ist also nach einem Original, das 
sich im Sulu Monastir 4 ) zu Konstantinopel befand, kopiert. Mit dem 
Titelblatt der Smyrna-Handschrift hat es nichts zu thun. 

1) Cahier et Martin, M&anges d'archeologic II 85^232, III 203-288, IV 55-87 
nebst den zugehörigen Tafeln. 

2) Peters, Der griech. Physiologus S. 2, giebt an Rom 1587. Damit stimmt 
(ioldstaubs Exemplar überein. Aus diesem Jahre ist in dem Exemplar der Berliner 
Kgl. Bibliothek B 9125, das ich benutze, die Widmung an den Papst datiert. 

3) In Goldstaubs Exemplar fTEPI und später richtig eTTI4>AN|Q und ?|. 
\) Vgl. darüber Paspates, Bv£avTivui fitUrai S. 37ü. 

Brtant. Archivs: Strcygowiki, Bilderkrela. 5 
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Tritt man nun mit der Erwartung des griechischen Ursprunges an 
die Reihe der Kupferstiche, welche bei Ponce de Leon Tiere darstellen, 
heran, so erlebt man eine grofse Enttäuschung. Von vornherein ist die 
landschaftliche Umgebung ebenso wie die Thür, in welcher der hl. 
Epiphanios erscheint, ein Erzeugnis der niederländischen Kunst des 
16. Jahrh., und auch die Tiergruppen sind vollständig im gleichen Zeit- 
geschmack gehalten; es fragt sich aber, ob vielleicht ältere Typen über- 
arbeitet vorliegen. 

1. S. 1 zeigt zur ersten Eigenschaft des Löwen diesen nach links 
aufspringend. Der Schweif ist erhoben, nimmt also nicht Rücksicht 
auf den Text. Im Sm. keine Analogie. 

2. S. 5 [6 der anderen Ausg.] zur zweiten bezw. dritten Eigen- 
schaft des Löwen: ein Löwenpaar heulend vor dem toten Jungen. Im 
Sm. keine Analogie. 

3. S. 9 iceqI tov ovqoVj entsprechend unserem Antholopskapitel 35 
(L. 36). Das Tier, mit den sägeformigen Hörnern in einem Baume 
verfangen, wird vom Jäger mit der Lanze niedergestochen. Die Dar- 
stellung ist also unserer auf Sm. S. 94 verwandt, doch ist das Tier 
nicht ziegenartig gebildet, der Kupferstich zeigt es vielmehr als Rind. 
Das Niederstofsen mit der Lanze ist im Texte nicht begründet; 
wenn also die Jagd an sich nicht darauf weist, so könnte vielleicht eine 
Abhängigkeit der beiden Typen vorliegen. [Das Niederstofsen mit der 
Lanze könnte doch wohl im Texte begründet sein, denn xqccxü ax>x6v 
(bei Ponce de Leon, oder: xarctxvQisvu ccvxöv, wie andere Texte der 
gleichen Redaktion haben) zielt schliefslich auf nichts anderes als auf 
die Tötung hin.] 

4. S. 13 zwei Elefanten nebeneinander, der eine führt mit dem 
erhobenen Rüssel Laub zum Maul. In Sm. S. 123 steht die Elefanten- 
fainilie in einem See. 

5. S. 17. Der Hirsch, eine Ziege mit Geweihen, steht mit der Schlange 
im Maul vor einem sprudelnden Quell. Sm. S. 104 beifst die Schlange 
den Hirsch scheinbar ins Maul. Die Darstellung würde einesteils zum 
Text der anderen passen, [aber dem Zeichner des Bildes bei P. de Leon 
kam es auf das Laufen des Tieres zur Quelle, mit deren Hilfe er das Gift 
überwindet und sich Verjüngung verschafft, sehr an, während hiervon 
im Text von Sm. keine Rede ist. G.] 

6. S. 22. Der Adler stürzt sich kopfüber mit dem Schnabel auf 
einen Felsen (es heifst im Texte: xal §iitxu iavrbv ial äxQoxöfiov 
XETQccg), daneben ein See und oben die Sonne. Hat mit unserer Miniatur 
S. 28 nichts zu thun. 

7. S. 26. Der Geier sitzt auf einem gefallenen Pferde; im Sm. S. 65 
auf dem Steine der Geburt. 

8. S. 30 [29, verdr. 17]. Der Pelikan; fehlt in Sm. [Der Pelikan 
reifet sich mit dem Schnabel die Brust auf, und die vier Jungen im 
Neste strecken die geöffneten Schnäbel den herabfallenden Blutstropfen 



Digitized by Google 



Der Physiologus des Ponce de Leon. 



67 



zu (nach dem Texte sollte der Pelikan das Blut auf die Wunden der ge- 
töteten Jungen träufeln lassen). G.] 

9. S. 35 [34]. Das Rebhuhn vor einem in einer Pflanze liegenden 
Haufen Eier stehend; im Sm. 62 ist eine Rebhuhnfamilie dargestellt. 

10. S. 38 [37]. Die Turteltaube auf dem kahlen Zweig eines ent- 
laubten Baumes sitzend. Sm. S. 99 zeigt ähnlich eine ganze Familie. 

11. S. 42 [41]. Der Phönix, in Seitenansicht vor einem Baum am 
Boden stehend, hat selbst in der Form mit Sm. S. 32 nichts gemein. 
Im Hintergrund eine Landschaft wie sonst, kein Tempel. Über dem 
Kopfe richten sich die Federn auf. [In meiner Ausg. sieht der Kopf- 
schmuck wie eine Krone aus (cf. den Text), und links vom Vogel sieht 
man ein Häuschen (Hütte) mit Giebeldach. G.] 

12. S. 47 [46]. Der Pfau radschlagend. Im Sm. nicht behandelt. 

13. S. 50 [49]. Die Schlange streift, durch ein Felsloch kriechend, 
die Haut ab. Diese erste Eigenschaft ist im Sm. S. 42 durch keine 
Miniatur vertreten. 

14. S. 60 [58]. Entsprechend der zweiten bezw. dritten Eigenschaft 
der Schlange sieht man links eine bekleidete Gestalt, vor der die Schlange 
flieht, einem Nackten nach, der rechts nach dem Hintergrunde davon- 
läuft. Sm. S. 45 stimmt damit nur in dem nackten Mann mit er- 
hobenen Armen. [Nach dem Text bei P. de Leon, der das Gegenteil 
der alten Phys.-Ei genschaft berichtet und darin auch unter den Texten 
seiner Redaktion isoliert steht, setzt die Schlange, die vor dem be- 
kleideten Menschen geflohen ist, dem fliehenden Nackten, ihn angreifend, 
nach. G.] 

15. S. 65 [62] zur dritten bezw. vierten Eigenschaft der Schlange 
sieht man einen Mann, der einen Stein über dem Kopf erhebt gegen eine 
Schlange, die eingerollt mit verstecktem Kopf am Boden liegt. Im 
Sm. S. 11 hat der Mann eine Keule und die Schlange liegt vor einer 
Höhle. 

16. S.68 [65] zur vierten bezw. zweiten Eigenschaft ist die Schlange 
zum Quell kriechend gegeben. Sm. S. 43 zeigt zwei Schlangen, eine 
an einem See, eine an einem Strauche fressend. 

17. S. 71 [68] sieht man Ameisen von einem Ahrenfelde nach einem 
Loch unter einem Baume kriechen, jede trägt etwas im Munde. Im 
Sm. S. 13 kriechen sie zwischen zwei in Hügeln angebrachten Löchern 
herum. 

18. S. 74 [71] sieht man die Ameisen um zwei dicht nebeneinander 
liegende Löcher versammelt, die sich rechts unter der am Himmel 
stehenden Sonne befinden. Links Regen. Im Sm. S. 15 sind die Löcher 
wieder in zwei Hügeln gegeben. 

19. S. 78 [75]. Dem Texte xslxat vxucc, xovg ö<p#«A/ious te xal 
rovg x 66 ctg üvvt £%ov0cc entsprechend, liegt der Fuchs am Rücken. 
Vögel umkreisen ihn, einer pickt ihm im Maul herum, einer auf dem 
Bauche. Unsere Miniatur S. 52 (Tafel VII oben) ist diesem Typus sehr 

6* 
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verwandt. Die Übereinstimmung geht vielleicht über eine durch den 
Text zu erklärende hinaus, denn der Fuchs liegt auffallend gleich, der 
auf dem Bauche pickende Vogel ist im Gegensinn der gleiche. Dagegen 
ist der am Maul pickende Vogel anders gegeben, die anderen stimmen 
ebenfalls gar nicht. [Die Miniatur in der Sm.-Hs. ist diesem Typus 
in der That nahe verwandt; ob aber die Ubereinstimmung über eine 
durch den Text zu erklärende hinausgeht, bleibt fraglich. Auch die 
dem abendländischen Kunstkreis angehörende Darstellung des später 
nochmals zu erwähnenden Cod. Mon. (cim. Gail. 16) ist ähnlich. G.] 

20. S. 89 [79] zum Nachtrabenkapitel sieht man eine Eule in 
einer Mondlandschaft auf einem Felsen sitzen. Unsere Miniatur Sm. 
S. 8 zeigt dazu die ganz eigenartig schöne Allegorie (Tafel I). 

21. S. 95 [851. Bienenstöcke. Fehlt im Sm. 

22. S. 99 [88] zeigt Frösche in einem Teich und einen am Ufer, 
links die Sonne, rechts Regen. Verwandt mit Sm. S. 101, was aber 
im Text begründet ist. 

23. S. 104 (verdruckt 98) [93]. Ein Schlafzimmer im Stü der Hoch- 
renaissance, zwei Betten mit je einem Kranken und dem Charadrius, 
der einmal den Kranken ansieht, das andere Mal den Kopf abwendet. 
Fehlt im Sm. 

24. S. 108 (verdruckt 102) [97]. Der Specht an einem Baumloch 
klopfend. Fehlt im Sm. 

25. S. 112 (verdruckt 106) [101]. Zwei Störche. Fehlt im Sm. 
Aus dieser Gegenüberstellung ergiebt sich, dafs von den 25 Bildern 

in der Ausgabe von 1588 im Sm. 9 überhaupt nicht vorkommen. Das 
beweist nun allerdings nicht, dafs sie nicht griechischen Ursprungs 
sein könnten. Im Gegenteil, wenn die übrigen 16 Bilder sich durch 
den Vergleich als auf byzantinische Typen zurückgehend herausstellten, 
könnten wir vielleicht die 9 übrigen zur Ergänzimg des Sm. heran- 
ziehen. Leider sind nun die Anzeichen für die Annahme eines dem 
Kupferstecher vorliegenden griechischen Originals so geringfügig, die 
wenigen übereinstimmenden Züge vielmehr so ungezwungen durch den 
verwandten Text zu erklären, dafs eine Heranziehung der Kupferstiche 
für die Typen der byz. Kunst zum mindesten mit der allergröfsten 
Vorsicht geschehen mufB. Trotz der immerhin beachtenswerten Züge 
verwandter Art im Ur-Antholops (3) und Fuchskapitel (19) möchte ich 
eine Beziehung beider Bilderkreise ablehnen. Die Verschiedenheiten 
sind zu grofs, [und zwar gehört hierher hauptsächlich das Fehlen der 
Illustrationen zu den Deutungen, wie es aufser bei P. de Leon und Ph 
(= Cod. Vind. Phil. 290) auch in den mir bekannten lat. und rom. 
Fassungen der Fall ist. G.] 

Ich habe diese Kupferstichfolge auch deshalb beschrieben, weil sie 
eine der wenigen im Kreise der abendländisch -lateinischen Cyklen ist, 
die den Text der Fabel in den Bildern bisweilen in ein lebendiges Ge- 
schehnis umsetzt. Wir werden später neugriechische Bilderfolgen kennen 
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lernen, die wie die meisten lateinischen sich darauf beschränken, das 
Tier rein repräsentierend vorzuführen. 

[Die Bilderfolge des Sm. scheint in der That einzig dazustehen, 
ohne dafs der Sm. freilich der einzige ältere griech. Phjs. mit Illustra- 
tionen wäre. Neuerdings sind die Phys.-Texte zweier mit Zeichnungen 
versehener Hss, aber ohne nähere Angaben über die Illustrationen, von 
Zuretti publiziert worden. So enthält der Cod. Ambros. E, 10, sup., den 
Pitra ins 10. Jahrh. setzte, während ihn Zuretti dem 12. Jahrh. zuweist, 
Federzeichnungen (jedes Kapitel eine Figur); cf. Studi it. di fil. cl. V 
(1897) 113, 1. Der Text dieses Ambros. gehört einer der ältesten Ent- 
wickelungsstufen an (s. o. S. 4, 4), und seine nächsten Verwandten sind 
einmal Karnejevs Z, Laucherts W und Pitras F (cf. über diese: Byz. 
Z. III 27) und das andere Mal sei es zusammen mit einem dieser Texte, 
sei es ausschliefslich Pitras A oder auch Karnejevs II. — Ferner enthält 
der Cod. Taurin. B, VI, 39 (C. I. 2) auf einem Stück, welches aus 
Pergamentblättern besteht und nach dem Hgb. etwa dem 12. Jahrh. an- 
gehört, mehrere rohe Federzeichnungen (cf. Studi it. di fil. cl. V 114,1). 
Der Text besteht aus Kapp, einer mgr. Grundform und einer älteren 
Partie, die jedoch (im Kap. Hirsch) einen späteren Zusatz enthält. 
Maafs hatte danach in der Besprechung von diesen Publikationen Zu- 
rettis (in der Dtsch. Litt.-Ztg. 1898 Nr. 22 Sp. 879) die Vermutung 
ausgesprochen, dafs eine bestimmte Rezension des griech. Phys. illustriert 
gewesen sei. G.] 

Wenden wir uns nach dieser Abschweifung nunmehr ganz dem 
Bilderkreise des Physiologus von Smyrna zu, so wird es gut sein, der 
zusammenfassenden Behandlung desselben die nachfolgende Übersicht zu 
Grunde zu legen. 
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Aus dieser Übersicht ergiebt sich, dafs zu jedem Kapitel des grie- 
chischen Physiologus zwei Miniaturen gehören: eine, welche das Tier 
und seine Eigenschaften vorführt, also die eigentliche Tierfabel be- 
handelt, und eine zweite, welche die sinnbildliche Ausdeutung, die Moral 
der Fabel, in ein Bild fafst. Nach diesen beiden Gruppen wollen wir 
den Bilderkreis nunmehr vornehmen. 



1. Bilder des Tiere» etc. und zur Fabel. 

Die auf das Tier und die Tierfabel bezügliche Miniatur fehlt nur 
zweimal, zum Löwen (l) 1 ) und Charadrius (3). Bei den entzündbaren 
Steinen (42) ist die Darstellung m. E. in einen biblischen Vorgang 
eingekleidet. Zu 30 und 45 darf man keine Miniatur der ersteren 
Gruppe erwarten, da sie nur versprengte Teile des Salamander- 
Kapitels (41) sind. Andererseits finden sich zu mehreren Kapiteln, je 
nach der Anzahl der Eigenschaften, die dem Tiere gegeben werden, 
zwei und mehr Tierdarstellungen, so zwei zu den Kapiteln Walfisch 
(21), Frosch (39) und Elefant (48). Zu den drei Eigenschaften der 
Ameise (6) sind drei Miniaturen, davon eine allerdings doppelt, zu den 
drei (statt vier) Eigenschaften der Schlange ebenfalls drei Miniaturen, 
diesmal in zwei getrennten Kapiteln (5 und 17) gegeben, ebenso in ge- 
trennten Kapiteln (10 und 26) zwei Miniaturen zum Einhorn, was sich 
allerdings durch die Herübernahme von Kap. 10 aus dem Kosmas er- 
klärt. Wir werden annehmen dürfen, dafs der vollständige griechische 
Physiologus für jedes Tier und für jede Eigenschaft desselben ein 
eigenes Bild besafs, d. h. also dafs die Sm.-Handschrift in dieser Gruppe 
vereinzelte Lücken aufweist. 

Diese auf das Tier und die Tierfabel an sich bezüglichen Miniaturen 
können wieder von zweierlei Art sein. Die eine Art ist die, dafs man 

1) Die Zahlen bedeuten die Kapitel der Smyrna- Handschrift (in der Über- 
sicht die erste lotrechte Reihe). 
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das Tier für sich allein, ohne Heranziehung seiner Eigenschaft dar- 
stellt, was im ganzen nur 13 mal vorkommt: Sirenen und Ken- 
tauren (7), Wiedehopf (8), Einhorn (10), Schweinselefant (13), Flufs- 
pferd (14), Wildesel (15), Rebhuhn (22), Ameisenlöwe (24), Hyäne (28), 
Taube (34), Krähe (37), Turteltaube (38) und Reiher (52). In der 
Mehrzahl dieser Fälle bietet der Text keine bildlich leicht darstell- 
bare Eigenschaft, oder er beschränkt sich selbst lediglich auf die Be- 
schreibung des Tieres. Das letztere gilt auch für drei der dem Kosmas 
entnommenen Kapitel (10, 13, 14). 

Die zweite Art der Tierdarstellung ist die, welche das Tier unter 
Umständen zeigt, die eine mehr oder weniger eingehende Ausmalung 
der Fabel selbst bedeuten. Ihr gehört die gröfsere Gruppe von 
43 Kapiteln an. In den meisten Fällen ist in einfacher Art eine be- 
zeichnende Einzelheit der Fabel herausgegriffen und anspruchslos dar- 
gestellt. Die Sonneneidechse (2) wendet den Kopf nach der Sonne und 
kommt aus dem Fenster eines Thurmes hervor, der die im Text er- 
wähnte Mauer darstellt. Darauf, dafs sie alt und blind ist und sich 
auf die dargestellte Weise das Augenlicht holt, konnte der Miniator 
nicht gut Rücksicht nehmen. Der Igel (18) sitzt auf dem Weinstock; 
dafs er nach der Fabel dessen Früchte auf schlaue Weise seinen Jungen 
bringt, kümmert den Miniator nicht. Er will durchaus nicht den ganzen 
Verlauf der von der Fabel gegebenen Handlung darstellen, sondern be- 
gnügt sich mit irgend einer Einzelheit. In dieser Art sind 25 Kapitel 
illustriert: 2, 5, 6, 9, 16, 17, 18, 20, 21, 23, 25, 27, 2«), 33, 35, 3f>, 
39, 40, 41, 44, 48, 49, 50, 51, 53. Die übrig bleibenden acht auf 
das Tier und die Tierfabel selbst bezüglichen Miniaturen beanspruchen 
besondere Aufmerksamkeit und sollen deshalb einzeln durchgesprochen 
werden. 

Die interessantesten Miniaturen dieses Kreises sind diejenigen, welche 
dazu dienen, dio in den Fabeln gegebenen Zeitbestimmungen bildlich 
darzustellen, einmal Tag und Nacht, ein zweites Mal den frühen Morgen. 
Sie bilden einen neuen Beitrag zur Kenntnis der überaus feinfühligen 
Naturanschauung der Byzantiner. 

Tag und Nacht. Zu Kapitel 4 vom Nachtraben sehen wir zu 
der Textstelle, welche sagt, dafs dieser Vogel die Nacht mehr als den 
Tag liebe, eine Miniatur gegeben (Taf. 1), in der links die Nacht erscheint, 
sitzend, mit dem Raben in den Händen, rechts der Tag stehend unter 
Vortritt eines fackeltragenden Knaben. Diese Personifikationen sind 
nicht neu; zwei von ihnen, die Nacht und der Knabe mit der Fackel, 
sind längst auch weiteren Kreisen bekannt aus den Illustrationen zweier 
Handschriften im Vatikan und in Paris, die zu allen Zeiten das leb- 
hafteste Interesse der Forscher wachgerufen haben. 

Tag imd Nacht einander gegenübergestellt begegnen uns zunächst 
in den Illustrationen zur Genesis. Leider fehlen die ersten Blätter in 
der Handschrift der Wiener Hofbibliothek, sie beginnt erst mit Ge- 



i 



Digitized by Google 



Der Bilderkreis des griech. Physiologie, 1. 



73 



nesis 3, 4. Die Darstellung der sieben Tage der Schöpfung müssen 
wir uns daher aus jüngeren Denkmälern vergegenwärtigen. In Hand- 
schriften des Alten Testaments im Vatikan, Vat. gr. 746 (I fol. 20 T ) und 
747 (fol. 15*), und einer andern (im Anhange zu behandelnden) in der 
EvuyyGXixii 6%oXri in Smyrna (fol. 4 V ) ist zum zweiten Schöpfungstag 
eine Miniatur (Taf. XXXII, 1) gegeben, die in zwei Hälften, links eine 
schwarze, rechts eine blaue, geschieden iBt. Oben, die Grenze beider über- 
schneidend, der Himmelskreis mit der namenzeichnenden Hand, welche 
einer auf dem blauen Grunde weifs und blau ausgeführten Figur rechts 
zugewandt ist. Diese Gestalt, am Rande des vatikanischen Oktateuch 
746 als fiptga bezeichnet, scheint männlich 1 ); sie schreitet nach rechts 
hin, wie davoneilend, aus und blickt zurück nach der Hand Gottes. Ihre 
rechte Hand hält eine Fackel, die linke ist in der Richtung der Be- 
wegung offen erhoben. Die Bekleidung bildet ein kurzer, gegürteter 
Rock, der die rechte Schulter freiläfst. Um die Arme ist ein Schleier 
gewunden, der den Kopf im Bogen umschliefst. Auf der linken Seito 
sieht man in den schwarzen Grund weifs mit violett eingetragen eine 
weibliche Gestalt in langem, bis auf die Füfse reichendem Gewände: 
sie ist im Vaticanus 746 als vv\ bezeichnet und wendet sich mit ge- 
senkten Armen der Mitte zu. Es ist nicht unmöglich, dafs sie eine 
Fackel nach unten gekehrt hält. So nämlich erscheint sie im Jesaias 
der Vaticana (gr. 755) und dem Psalter Nr. 139 in Paris, in beiden 
Miniaturen als eine edle weibliche Gestalt von durchaus antiker 
Bildung. 

Tag und Nacht werden auch dargestellt zu Exodus 13, 21/2, d. i. 
zum Auszug aus Ägypten: Und der Herr zog vor ihnen her, des Tages 
in einer Wolkensäule, des Nachts in einer Feuersäule. Das gab An- 
lafs zur Anbringung der beiden Personifikationen. Den Tag sieht man 
in Darstellungen des Auszugs in den illustrierten Psaltern zu Ps. 77, 14, 
u. zw. als eine weibliche Figur mit reich geschmücktem Chiton und 
Nimbus. 8 ) In dem Psalter der kaiserl. Bibliothek in Petersburg No. 269 
(Porph. 11) dagegen vor Moses und den Israeliten eine Flammen- 
säule und darüber im Rauch ein Knabenkopf, links oben hinter den 
Israeliten blau in blau der Oberkörper einer Gestalt mit um das Haupt 
wehendem Schleier, der Gruppe nachblickend, mit der Beischrift Nvl* 
dargestellt. 3 ) In den Oktateuchen fehlen die Personifikationen bei 
Darstellung des Exodus ganz. In Miniaturen mit dem Durchgange 
durch das Rote Meer kommen sie bisweilen vor. 4 ) Tag und Nacht in 
einer Mandorla mit den wehenden Schleiern um das Haupt finden sich 

1) Tikkancn, Die Genesismosaiken in Venedig und die Cottonbibel S. 25, 
nennt den Tag einen Knaben. 

2) Kondakov, Gesch. d. byz. Kunst (russ.) S. 127. 

3) Abbildung nach einer Pariser Handschrift bei Bayet, L'art byz. p. 162. 

4) Vgl. d'Agincourt, Peint. pl. LXII, 4. Im Pariser Psalter 13'J ist fol. 41»* 
JV»| auf blauem Grund blau mit weifs gegeben. Vgl. auch unten Taf. XXXIX. 
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auch in der Titelminiatur des Hiob im Paris. 134. 1 ) In den Oktateuchen 
sieht man sie zu Gen. 8, 22 heim Opfer Noahs; sie umfassen dort, der 
weifsblaue Tag links, die schwarze Nacht rechts, das Medaillon mit 
den Jahreszeiten (Taf. XXXV). In dieser Gegenüberstellung kehren sie 
auch wieder im Vat. gr. 1291, einer Prachthandschrift des Ptolemaios, 
geschrieben zwischen 813 — 820. Man sieht dort auf fol. 47 r in vier 
Eckmedaillons jedesmal zwei Frauengestalten bis zu den Hüften, die eine 
in hellem, die andere in dunklem Gewand mit dem Schleier über dem 
Kopfe. 2 ) 

Mit den angeführten Darstellungen von Tag und Nacht hat die 
Miniatur des Physiologus nur das Motiv des flatternden Schleiers ge- 
mein; im übrigen ist sie ganz eigenartig und, wie die sitzende Nacht mit 
dem Raben in der Hand bezeugt, mit besonderer Rücksicht auf den zu 
illustrierenden Text behandelt. Merkwürdig ist deshalb die Einführung 
des Knaben mit der Fackel, von dem im Texte keine Rede ist. Diese 
Gestalt findet sich noch zweimal, in den berühmten Miniaturen zum 
Jesaias des Vatikan (gr. 755) 8 ) und im Psalter No. 139 in der National- 
Bibliothek zu Paris fol. 435 v4 ), in beiden Fällen als öq&qos bezeichnet, mit 
demselben kurzen Rock, der Fackel in einer Hand, die andere offen vor 
sich erhoben haltend, also nicht ohne Verwandtschaft mit dem Typus 
des Tages in den Oktateuchen. Wie der Knabe im Physiologus dem Tage 
voranschreitet und nach diesem zurückblickt, so tritt er in der Jesaias- 
Handschrift der Nacht gegenüber mit dem Titelhciligen auf. Am freiesten 
durchgeführt und am meisten der Antike nahestehend ist der Knabe 
im Pariser Psalter. — Unsere Miniatur zeigt wie diejenigen der Okta- 
teuch - Handschriften eine ebenso flotte wie derbe Art. Sie ist nach 
geläufigen Typen für den Bilderkreis des Physiologus geschaffen, über- 
nimmt aber den oq&qos der alten, wahrscheinlich antiken Überlieferung 
als Begleiter der Personifikation des Tages. 

Der frühe Morgen. Was der dem Tage vorauseilende Knabe 
im Kapitel vom Nachtraben in einer Personifikation giebt, das wird im 
Kapitel von der Schwalbe (32) auf S. 87 durch ein ungleich an- 
ziehenderes Zustandsbild ausgedrückt. Der frühe Morgen ist die Zeit 
zwischen Schlafen und Wachen, zwischen Ruhe und Arbeit. Die 
Schwalbe erscheint, weckt die Schlafenden und ruft zur Arbeit. Ganz 
dieser Textstelle entsprechend, sehen wir einen Schlafenden und einen, 
der bereits im Felde arbeitet, darüber die Schwalbe. Es ist das die- 
selbe Art, zeitliche Zustandsbilder zu schaffen, wie sie im Monats- 



1) Kondakov a. a. 0. S. 265. 

2) Vgl. auch F. Boll, Beiträge zur Übcrlicferungsgeschichte d. griechischen 
Astrologie und Astronomie in den Sitzungsber. der phil.-hist. KlaßBC d. k. bayer. 
Akad. d. Wies. 1899, Heft 1, S. 125. 

3) Abgebildet bei d'Agincourt, Peint. pl. XLVI, 1. 

4) Abgebüdet bei Kondakoff, Histoire de lart byz. II p. 37; Bayet, L'art 
byz. p. 161. 
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cyklus vorliegt. 1 ) Ich bringe als neue Parallele das Bild des Mai vor, 
wie es in dem Heldenlied e vom Basileios Digenis Akritis gegeben ist: 
ein Liebespaar, der Held selbst mit seinem Weib, auf lieblicher Wiese 
am kühlen Quell inmitten von Blumen und Vögeln, die sich auf den 
Zweigen wiegen. 2 ) Wie hier der Wonnemond, so ist im Physiologus 
der frühe Morgen in treffender Situation gekennzeichnet. Die sinn- 
bildliche Ausdeutung setzt in demselben Sinne die Frauen am Grabe 
für den frühen Morgen, sodals wir also im Physiologus drei Aus- 
drucksformen für dieselbe Zeitangabe vorfinden. 

Quellgottheiten. Es fällt auf, dafs in einer ganzen Anzahl von 
Bildern des Physiologus Quellnymphen gegeben sind. Im Kapitel über 
den Adler (11) sehen wir S. 28 neben dem See dessen Nymphe mit 
blauem Nimbus, Goldkrug und einer Art Granatbaum in den Händen 
sitzen. Zum Kapitel vom Ibis (46) zeigt S. HG(Taf. XXI) wieder einen 
See und darüber auf einem Berge dessen Quellnymphe sitzend mit einem 
Zweig in der rechten und dem Goldkrug in der linken Hand. Zum 
Kapitel Jaspis des Steinbuches ist S. 145 (Taf. XXIV) ebenfalls oben eine 
gelagerte Frau gegeben, aus deren Krug ein Flufs entströmt, und zum 
Kapitel Onyx S. 153 ein See, der aus einem goldenen Kopfe strömt. Ver- 
gleicht man diese Bildungen mit den „jämmerlich gezeichneten, nackten, 
oft blau gemalten und häfslichen Karikaturen" der Flufsgötter, wie sie 
der Psalter mönchisch -theologischer Redaktion zeigt 3 ), so bildet sich 
die Überzeugung, dafs hier noch ein gutes Stück antiker Tradition vor- 
liegt, und diese Personifikationen in eine Zeit zurückreichen müssen, 
die von der Entstehungszeit der Josua-Rolle des Vatikan mit ihren 
poetischen Lokalgottheiten nicht zu fern abliegt. Dafür spricht auch, 
dafs die Figürchen noch nicht jene spitzen Mützen tragen, welche sie 
in den Psalterillustrationen verunstalten. 4 ) 

Die Personifikation der Macht und Härte des «dd^iatnog ktöog 
iöxvqös zum zweiten Diamant- Kapitel (47) S. 119 in Gestalt einer die 
Weltkugel tragenden Königin — vgl. auch das Medaillon S. 85 (Taf. XV) — 
scheint dagegen eine byzantinische Schöpfung zu sein — vorausgesetzt, 
dafs meine Deutung überhaupt richtig ist. 

Antike Motive treten auch hervor in der Art, wie der Diamant (31) 
und die Magnetsteine (43) vorgeführt werden. S. 85 (Taf. XV) sieht man 
zwei Stelen mit halbrunder Muschelkrönung und einem Rillenornament 
an der Basis, S. 110 zwei einfache Stelen mit Goldrändern aufgerichtet. 
Sie dienen im ersten Falle als Fassung des Diamanten, im zweiten als 
Darstellung der Magnetsteine selbst. Das Vorkommen verwandter Mo- 

1) Man vgl. meine Aufsätze im Repertorium für Kunstwiss. XJ und XIII. 

2) Georg Wartenberg, Das mittelgriech. Heldenlied von B. D. Akritis, 
Wissensch. Beilage zum Jahresbericht des LesBing-Gymnasiums zu Berlin 18U7 S.12. 

3) Tikkanen, Die Psalterillustration im Mittelalter I S. 26. 

4) Vgl. Graeven im Jahrbuch der kunsthist. Sammlungen des Allerh. Kaiser- 
hauses XX S . 15 (11 d. S.-A.). 
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tive läfst sich bis jetzt spätestens in altbyzantinischer Zeit, etwa in 
dem Grabstein eines Arztes mit Darstellung des Moses in Berlin oder 
den in der Kalender- Dschami in Konstantinopel eingemauerten Thür- 
reliefs nachweisen. 1 ) An die Antike erinnert auch die Darstellung von 
Heliopolis im Kapitel 12(Taf.IV) vom Phönix: S.32 sieht man drei Säulen, 
wovon zwei mit Kriegerstatuen geschmückt sind, oder die ähnliche 
Säule in der sinnbildlichen Ausdeutung der Froschfabel (39) S. 103 
(Taf. XIX). Die Formen der Kapitelle sind sehr verschieden. Solche 
Bildsäulen kommen häufig in den Miniaturen im Anhange zu den 
Schriften des Gregorios Theologos vor, ebenso im mönchisch - theolo- 
gischen Psalter. 2 ) Sie sind eine Überlieferung der antiken Malerei. 

Das Einhorn und die Jungfrau. Diese Darstellung zu Kapitel 26 
S. 74 (Taf. XII) ergänzt die Darstellung des Tieres nach dem Kosmas 
Kapitel 10 S. 26 dadurch, dafs sie bildlich giebt, wie das Tier gejagt wird. 
Hier im Physiologus ist alles im Texte wohlbegründet, die Miniatur be- 
darf keiner weiteren Ausdeutung. Anders, wo dasselbe Bild sonst noch 
vorkommt, vor allem im illustrierten Psalter zu Ps. 91, 11: Aber mein 
Horn wird erhöhet werden wie (das) eines Einhorns. In diesem Texte liegt 
lediglich der Anlafs zur Darstellung des Einhornes an sich. Und doch 
finden wir in allen Psaltern der mönchisch-theologischen Redaktion zu 
dieser Stelle nicht das Einhorn allein, sondern wie im Physiologus das 
Tier vor der Jungfrau stehend, in deren Schofs es seinen Fufs legt. So 1) 
im Psalter Chludov fol. 93 v8 ), 2) im Barberina-Psalter fol. 154', 3) im 
Londoner Psalter fol. 124 v , 4) in demjenigen aus der Sammlung Hamilton 
zu Berlin fol. 171 v und in jüngeren Psaltern derselben Gattung. Dafs 
der Typus dort bisweilen erweitert erscheint durch ein Medaillon der 



welcher die Deutung des Einhorns gegeben haben soll 4 ), thut der 



1) Vgl. meinen Aufsatz: Das Berliner Moses-Relief und die Thüren von 
Sta. Sabina, Jahrbuch d. Kgl. preufs, Kunstsamml. 1893. 

2) Vgl. z. B. die Abbüdung bei Tikkanen, Die Psalterillustration I S.24, Fig. 24. 

3) Abg. bei Kondakov, Miniaturen des griech. handschriftl. Psalters vom 
9. Jahrh. aus der Sammlung Chludow (russ.) Taf. XIIT, 4, wiederholt bei Tikkanen, 
Die Psalterillustration I S. 43, Fig. 68. 

4) Bezeugt in 1 durch die Beischrift: 6 Xqvö6oxo\Lo<i iopnvevct ntQi rov novo- 
x/poiros eis tbv vibv rov 0v, in 2 durch die Darstellung des hl. Bischofs und die 
Beischrift: & XQvaoarofiog igfi-^vivei »fpl rov itovontgcorog, in 3 und 4 durch die 
Darstellung des Heiligen allein — [Mir ist eine solche Deutung des Joh. ChrysoBt. 
übrigens nicht bekannt; und bei C. Cohn, Zur litter. Gesch. d. Einhorns, Wiss. Beil. 
zum Jahresberichte der 11. Btädt. Realschule zu Berlin II (1897), begegnet unter 
den vielen Nachweisen für die Einhorn-Deutung in der patrist. Litt. (S. 3 — 12) 
keine einzige Stelle aus Joh. Chrysost. Ob der Illustrator an Chrysost. als an den 
Verf. des Phys. gedacht hat? Dafs griech. Phys.-Texto mit dem Autornamen des 
Joh. Chrysost. vorhanden gewesen sind, scheint aus einem lat. Phys.-Text s. IX (Cod. 
Mon. 19417) geschlossen werden zu dürfen. — Es werden übrigens auch Dar- 
stellungen erwähnt, in denen das Einhorn dem hl. Cyprian und dem hl. Firmin 
beigegeben ist (cf. C. Cohn a. a. 0. U 27. O.J 
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Thatsache der Verwendung desselben Bildes keinen Eintrag. Die Kom- 
position ist im Gegensinne die gleiche, nur die Tracht der Jungfrau 
wechselt. In 1 ist sie barhaupt und trägt einen langen, eng anliegenden 
Chiton, in 2 hat sie einen Goldreif im Haar und trägt ein blaues Kleid 
mit Goldbesatz. 

Die Miniatur illustriert wortgetreu den Text des Physiologus, nicht 
aber den des Psalters, sie ist also für den Physiologus geschaffen, und das 
trotz des Bezuges der Psalterillustrationen auf Johannes Chrysostomus 
um so wahrscheinlicher, als die Fabel des Physiologus nicht in der 
antiken Tradition ihren Ursprung hat 1 ), vielmehr [wie man neuerdings 
richtig erkannt haben dürfte, erst vom Verfasser des Phys. selber aus 
einer orientalischen Sage abgeleitet worden zu sein scheint. 8 ) G.] 

2. Bilder zur sinnbildlichen Aasdeutung. 

Ein Blick auf die Übersichtstafel zeigt, dafs, abgesehen von den 
dem Kosmas entnommenen Kapiteln 9, 10, 13 und 14, Miniaturen dieser 
zweiten Gruppe nur fehlen zum Kapitel 2 von der Sonneneidechse, zur 
ersten Eigenschaft des Walfisches (21), zum Kapitel über den Antho- 
lops (35) und über den Achat und die Perle (49). Wir können aus 
dieser verschwindend geringen Zahl schliefsen, dafs der vollständige 
griechische Physiologus auch von dieser zweiten Bildergruppe zu jedem 
Tier und jeder Eigenschaft desselben je eine Miniatur enthielt, und die 
Sm.-Handschrift auch darin kleine Lücken aufweist. 

Die zweite Gruppe der den Physiologus schmückenden Miniaturen, 
im ganzen 50, stehen den übrigen Bildercyklen der mittelbyzantinischen 
Kunst sehr nahe. Sie umfassen das Gebiet des Alten und Neuen Testa- 
mentes, das Wirken und Sterben einzelner Kirchenväter und Märtyrer 
und eine kleine Gruppe von Bildern, welche den Inhalt der theo- 
logischen Ausdeutung ganz allgemein in bildliche Formen kleidet. Ich 
fasse diese Gruppen in der eben genannten Reihenfolge zusammen. 

Das Alte Testament ist reichlich vertreten. 

Der Engelsturz zum Kapitel 50 vom Wildesel und Affen 
S. 128. — Das Malerbuch vom Berg Athos schickt der Genesis mehrere 
Kapitel über die neun Chöre der Engel und den Engelsturz voraus. 
Für die Darstellung des letzteren wird in § 6 S ) vorgeschrieben: oben 
Christus in der Glorie mit den neun Engelchören, darunter eine Schlucht 
mit der Aufschrift 6 x&qxuqos. Man sieht, wie sich die Stürzenden all- 
mählich von Engeln in Teufel umbilden, bis unten der 'EcoöqpÖQos selbst 
auf dem Bauche liegt und nach oben blickt. Ziemlich genau giebt 
diese Regel wieder ein Gemälde der Vorhalle des Katholikons in der 
Lavra des Athos, deren Cyklus überhaupt den engsten Anschlufs an das 



1) Vgl. Carl Cohn a. a. 0. S. 19 ff. 

2) [Cf. Lüders in den Gött. Gel. Nachr. 1897 S. 114f.J 

3) Athener Ausgabe von 1886, S. 57, ed. Schäfer § 74, S. 104. 
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Malerbuch zeigt und erst 1814 entstanden ist. Am reichsten ausgebildet 
ist die Scene an der rechten Längswand der Trapeza von Dionysiu, 
nach einer fast zerstörten Inschrift der Hauptapsis vom Jahre 7031, d. i. 
1522/23: Die allgemeine Disposition wie im Malerbuch, 'EaGtpoQog 
noch als Engel mit Nimbus, liegt am Rande der Schlucht, vorn, schon 
im Feuer, ein Teufel mit Kuhhörnern, BssXbßovX. Ein Teufel links 
zieht aus dem Mund des unter Mercurius liegenden Kaisers 'lovXuxvög 
eine nackte Gestalt. Ein Bild in der Vorhalle des Katholikons von 
Xeropotamu zeigt den Engelsturz am Beginn der Genesis durch stür- 
zende Teufel und einen grofsen Teufel unten, der nach links kriecht. 
Vergleichen wir den Typus im Physiologus mit diesen späten Dar- 
stellungen, so tritt hervor, dafs unsere Miniatur die Engel ohne Christus 
und die stürzenden Teufel ohne die Einzelheiten, welche die atho- 
nischen Darstellungen zeigen, giebt. 

Der Sündenfall zum Kapitel von der Schlange 17, 3 S. 46. In 
den meisten griechischen Darstellungen des Sündenfalles fehlt die 
Schlange. 1 ) Wenn sie im Physiologus vorkommt, so erklärt sich das 
daraus, dafs der Sündenfall hier Illustration zum Kapitel von der 
Schlange und im besonderen zu der Eigenschaft ist, welche angiebt, 
unter welchen Umständen die Schlange den Menschen anfällt. Es ist 
daher nicht unmöglich, dafs die Schlange überhaupt erst durch den 
Physiologus in die eigentliche Darstellung des Sündenfalles eingedrungen 
ist. 2 ) Im übrigen stimmt unsere Miniatur mit dem geläufigen byzant. 
Typus darin überein, dafs Eva rechts, Adam links steht, und beide die 
eine Hand erhoben haben. Das andere Motiv, die zweite Hand vor 
die Scham zu halten, kommt sonst nicht vor. Es mag hier eingeführt 
sein, weil es im Texte von der Schlange ausdrücklich heifst, dafs dieser 
Feind gegen Adam nichts vermochte, so lange er nackt war. Adam 
mufste daher seine Nacktheit merken, ebenso Eva. Der Typus des 
Sündenfalles zeigt also, wie sehr der Schöpfer des Physiologus-Bilder- 
kreises die Anpassung des überlieferten Typus an den Text im Auge 
hatte. 

Lot und die Engel. Diese zum Kapitel über die Hyäne (28) 
S. 80 (Taf. XIII) gegebene Miniatur steht allein. Ich kenne keine zweite 
griechische Darstellung von diesem Typus. Im Oktateuch derVaticana 746 
fol. 75 v steht Lot vor dem Thor und erhebt die Rechte gegen zwei 
Engel, die ihm gegenüber stehen. Ebenso im Oktateuch von Smyrna 



1) So in der Wiener Genesis, den Oktateuchen, den Homilien des Jacobus 
Monachus, der Bibel der Laur. Plut. 6, Cod. 28 a. a. 0. 

2) Vgl. 7.. B. Vaticanus Reg. gr. 1 Vorsatzblatt a T (die Miniatur ist so zerstört, 
daf» die Deutung zweifelhaft erscheint. Adam und Eva stehen links vom Baum 
mit der Schlange. Das Ganze als der unterste Streifen der SchöpfungsdarsteUung, 
daher unten im Vordergrund Wasser und FiBche) und im Malerbuche vom Berge 
Athos § 10, S. 69 der Athener Ausg., § 78, S. 107 der deutschen Ausgabe von 
Schäfer. 
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fol. 31 v . Darunter wehrt Lot den bewaffnet vordringenden Sodomitern. 
Diesen letzteren Vorgang behandelte auch eines der Fragmente der 
Cottonbibel (Garr. 125, 6), Lot wird dabei von den beiden Engeln 
ins Haus gezogen. Der Physiologus allein giebt die Engel sitzend beim 
Mahle und zieht damit den Überfall zusammen. Die Wahl fiel wohl 
deshalb auf diese ganze Scene, weil sie das markanteste Beispiel der 
im Texte gegeilselten Unzucht in der heiligen Schrift ist. Das Maler- 
buch vom Berge Athos geht von der Bewirtung der Engel durch Abraham 
unmittelbar auf die Vernichtung Sodoms über. Dieser Auszug Lots, wie 
ihn schon die Wiener Genesis fol. V, 9 1 ) vorführt, ist dann sehr häufig 
nachweisbar. 

Moses empfängt die zehn Gebote. Die zum Kapitel über den 
Salamander (41) S. 107 gegebene Miniatur hat ihre Parallelen bereits 
in dem bekannten Mosaik von S. Vitale (Garr. 261) und im Kosmas 
lndikopleustes (Garr. 144), wo in beiden Fällen neben der Übergabe 
der Tafeln auch eine Gruppe von Juden erscheint. Bisweilen, wie im 
Psalter zu Ps. 105 8 ) und auf dem Athos 8 ), wird damit die Anbetung des 
goldenen Kalbes verbunden. Wie im Physiologus, so kommt die Ge- 
setzesübergabe auch im Bilderkreise des einfachen Psalters vor. Moses 
empfängt dann mit zurückgewandtem Kopfe die Tafeln, auch fehlt die 
Judengruppe nicht. 4 ) Die Scene ist im Physiologus so gut wie im 
Psalter von der älteren Kunst übernommen. 

Moses mit Aaron und Hur bei der Amalekiterschlacht (Exodus 
17, 9 ff.), zum Kapitel vom Ibis (46) S. 118. Die bildliche Wiedergabe 
dieses Geschehnisses ist sehr früh nachweisbar; schon die älteren 
Mosaiken von S. Maria Maggiore, diejenigen an den Wänden des Haupt- 
schiffes, zeigen die Darstellung in einem unserer Komposition ver- 
wandten Typus, nur greifen Aaron und Hur nicht an die Arme des 
Moses (Garr. 220, 1). Die Scene kommt auch im Bilderkreise der 
Hoinilien des Gregorios Theologos vor, so im Paris. 510 fol. 422 v . 
Diese Miniatur zeigt wie die des Physiologus das Unterstützen der 
Arme 6 ): Aaron, ein Greis, fafst Moses links, Hur, ein Jüngling, rechts 
an. Ähnlich in den Oktateuchen (Vat. 746 fol. 202 v , Smyrna fol. 86 r ). 

Salomon, vor Hurerei warnend, nach Prov. 5, 3 — 5 zum Kapitel 
über den Walfisch 2 (21) S. 61 (Taf. VIH). Die sinnbildliche Ausdeutung 
der Eigenschaften verlangte eine Darstellung darüber, wie trügerisch der 
äulsere Schein sein kann. Der Künstler half sich in kurzem Wege, indem 



1) Hartel-Wickhoff Taf. IX, Garr. 114, 1. 

2) Vgl. die Abbildung aus dem Chludovpsalter bei Tikkanen I Taf. III unten. 

3) Malerbuch ed. Athen. § 59, S. 71, ed. Schafer § 128, S. 123, Fresko in 
Xeropotamu. 

4) Vaticanus Reg. gr. 1 fol. 165 Y , Athen, Bibl. alte Nummer 8 p. 123, Mar- 
ciana Cl. H Cod. CXIII fol. 191 v , Lavra No. Ii 26 fol. 237 T , Vatopedi No. 609 
vom Jahre 1088 fol. 111\ Pantokrator No. 49 fol. 73', Vat. 746 fol. 247' u. 251'u.a.O. 

6) Bordier, Description p. 84. 
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er auf die Bibelstelle zurückgriff und eine Miniatur schuf, die ihm 
durch irgend einen andern Bilderkreis schwerlich aberliefert war. Der 
Absicht entsprechend, sind denn auch die Frauen ähnlich gekleidet 
wie die Jungfrau, welche das Einhorn fängt: ihr Opfer soll ihre Tücke 
ebensowenig ahnen wie der Fischer und die Fische den Walfisch. — 
Salomon ist auch dargestellt zum Kapitel vom Fuchs (19) S. 54 
(Taf. VII), hier mit Bezug auf Cant. 2, 15. Das Spruchband, das er 
aufgerollt vor sich hat, vertritt hier, wie sonst selten so früh, das in 
den älteren Darstellungen (vgl. den Kosmas) gebrauchte Buch oder 
die Rolle. 

Delila. Im Kapitel von den entzündbaren Steinen (42) S. 10!1 
wird vor dem Weibe gewarnt und als Beispiel Simson angeführt, den 
das Weib aller Kraft beraubte. Die Darstellung von lud. 16, 19 findet 
sich auch im Pariser Gregor von Nazianz No. 510 auf fol. 347 v : 
Delila mit Simson im Schofse sitzt ebenfalls links, rechts aber sieht 
man andere Figuren als in unserer Miniatur: da steht nochmals Simson, 
und zwar in Fesseln, ein Mann sticht ihm mit einem Messer die Augen 
aus. Im Oktateuchfragment des Klosters Vatopedi fol. 443 y sieht 
man Delila mit Simson im Schofs in einem Innenraum, ein Mann 
schneidet ihm das Haar aus, und vor dem Gebäude ist die Dienerin 
mit Männern sprechend gegeben. Die im Physiologus vorausgehende 
Scene S. 108, in der ein Bote Delila ein Täfelchen überbringt und sie 
selbst ein solches hält, scheint wieder ausschliefslich für den vor- 
liegenden Bilderkreis geschaffen: es ist ein Bote Simsons, der eine 
Liebesbotschaft bringt, die Delila beantwortet. Die Täfelchen sind 
gleich den entzündbaren Steinen, wovon einer männlich, der andere 
weiblich ist: einander genähert, entzünden sie sich und werden für 
alles umher verderbenbringend. 

Daniel. Dio Miniatur auf S. 83 (Taf. XIV), zum Kapitel (31 bez. 41) 
über den Salamander gehörig, zeigt Daniel in der hergebrachten Art als 
Oranten. Der Typus ist von alters her im Osten eingebürgert, hatte 
doch schon Konstantin den Daniel zwischen den Löwen als Brunnen- 
figur aufstellen lassen. 1 ) Daniel erscheint dann als Perser gekleidet, so 
z. B. auf einem Sarkophag in S. Vitale (Garr. 311), im Kosmas Indi- 
kopleustes (Garr. 150, 1), im Pariser Gregor No. 510 (Bordier p. 80) 
u. a. O. mit einer Mütze auf dem Haupt und einem vorn auf der Brust 
durch eine Agraffe zusammengehaltenen Mantel. Die Physiologus- 
Miniatur zeigt ihn barhaupt, und der Mantel ist dem priesterlicheu 
ähnlich geworden. — Im Pariser Gregor sind oben noch wachehalteud 
Engel angebracht. Im Psalter mit Kandminiaturen findet sich Daniel 
zu Ps. 124, 1. So sieht man ihn auf fol. 182 r des Psalters Pantokrator 
Gl zwischen zwei Löwen stehend, die ihm die Füfse lecken, unten einen 
knieenden Heiligen. In unserer Miniatur ist die Höhle verkümmert. 

1) Eusebius Vita III, 48. 
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Die drei Jünglinge im Feuerofen, zu Kap. 45 (bezw. 41) go- 
hörig S. 115. Der byzantinische Typus wird bezeichnet durch das Ein- 
greifen eines Engels. Auf dem bekannten Elfenbeindeckel aus Murano in 
liavenna und einer der Pyxiden in der Ermitage steht der Engel seit- 
lich, das Feuer mit einem Kreuze berührend. l ) Auf einem mit der Bei- 
schrift (tQst)g 3tatd(eg) bezeichneten Relief im Kais. Ottomanischen Museum 
steht der Engel zwischen den beiden Jünglingen rechts. Ebenso kompo- 
niert, doch statt des Engels mit einem flügellosen Boten, zeigt die 
Scene der Silberkasten in S. Nazaro in Mailand. 8 ) Der spätere Typus 
ist der, dafs der Engel die drei Jünglinge überragt und seine Arme 
schützend über sie breitet. Diese Miniatur findet sich in beiden Psalter- 
redaktionen. So Lavra B 26 vom Jahre 1084 fol. 266 r , wo die Jüng- 
linge nur im Brustbild gegeben sind, der mittlere in Vorderansicht als 
Orant, die seitlichen ihm zugewendet, der Engel darüber legt Beine 
Hände auf die Kopfe der beiden seitlichen Gestalten. Pantokrator 49 
fol. 78', dieselbe Komposition nur reicher, unten schüren Männer das 
Feuer, der Engel richtet gegen sie einen Stab. 8 ) Athen, alte Nummer 3 
fol. 245. In der mönchisch - theologischen Hedaktion: Pantokrator 61 
fol. 222 r : die Jünglinge stehen nebeneinander, über ihnen der Engel, 
links davon der König zu ihnen sprechend, hinter ihm zwei die Achsel 
zuckende Männer. Im Hamilton-Psalter fol. 258 v der gewöhnliche Typus 
mit dem Engel und reichen Nebenscenen. Unsere Miniatur fügt sich 
also ganz zwanglos der in der Zeit ihrer Entstehung herrschenden Dar- 
stellungsart ein. 

Das Neue Testament ist zunächst durch Darstellungen 
Christi vertreten. 

1. Zum Kapitel vom Nachtraben (4) S. 10 steht Christus da, segnet 
die Heiden und streckt die Linke gegen die Juden aus. Der Text spricht 
ausdrücklich davon, dafs sich Christus von den Juden ab- und den Heiden 
zuwandte. 

2. und 3. Zum Kapitel von der Krähe (37) S. 98 und vom Hirsch 
(40) S. 105 ist Christus lehrend gegeben. Besonders reich ist die erste 
Scene, wo Christus vor einem Hause sitzt und zu Männern spricht, 
hinter denen ein Greis mit einem Teufel zu sehen ist, der ihm nach 
dem Text nichts anhaben kann. In der zweiten Miniatur steht Christus 
und spricht zu einem Mönch und dessen Begleitung. 

4. und 5. Zum Kapitel vom Magnetstein (43) S. 111, wo von der 
Schöpfung und der Gröfse Gottes die Rede ist, sieht man Christus im 
Sternenhimmel über der Erde thronend; ebenso in einer Mandorla S. 120. 
Die Verkündigung Mariae kommt im Physiologus dreimal vor: 
1. zur ersten Eigenschaft des Löwen (1) S. 2: wie dieser durch 



1) Oarrucci 466 und 437, 1. 

2) Veröffentlicht von Groeven in der Zeitschrift f. christl. Kunst 1899. 

3) Photographiert von G. Millet. 

Byctnt. Archiv 2: Strzygowski, Bilderkreii. 6 
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Verwedeln des Sandes, so habe Christus seine Spuren, d. h. die seiner 
Gottheit, verborgen dadurch, dafs er aus Maria hervorging. 

2. zum Kapitel vom Einhorn (26) S. 75: wie das Einhorn im 
Schofse einer reinen Jungfrau, so liefs sich Christus in Maria nieder. 

3. zum Kapitel über den Baum Peridexion (33) S. 91: Dieser 
Baum ist Gott Vater, wie der Engel zu Maria sprach: die Kraft des 
Höchsten wird dich überschatten. 

Diese drei Darstellungen sind nicht gleich untereinander: auf S. 2 
und 75 ist Maria stehend rechts, der Engel links gegeben, auf S. 91 
geht die Verkündigung im Garten beim Wasserschöpfen vor sich. 
Dieses Nebeneinander alter syrischer Typen 1 ) ist auch sonst nach- 
weisbar, so in den Homilien des Jacobus Monachus im Vatikan und 
in Paris, in den Mosaiken der Kachrije-Dschami in Konstantinopel und 
a. 0. Jedenfalls aber ist der Typus der Verkündigung am Brunnen selten, 
die Physiologus-Miniatur verdient daher besondere Beachtung. 

Die Geburt Christi zum Kapitel über den Geier (23) S. 67 ist 
streng nach dem ausgebildeten Typus der byzantinischen Kuust ge- 
geben. Vgl. dazu Max Schmid, Die Darstellung d. Geburt Christi. 

Johannes, am Jordan taufend, zum Kapitel über den Diamanten 
(31) S. 86, hält sich auch wieder im geläufigen Typus der byzantini- 
schen Kunst. Die Miniatur geht sehr oft derjenigen der Taufe Christi 
vorauf. Man beachte das später in den Fresken von Castiglione d'Olona, 
im Carmine zu Florenz und von der Renaissance überhaupt gern zur 
Vorführung schöner Akte benutzte Motiv der sich an- und auskleiden- 
den Männer. 

Die Verklärung zum Kapitel über die Turteltaube (38) S. 100. 
Der gewöhnliche Typus zeigt drei Felsen, die seitlichen etwas höher 
und von je einem Baume bekrönt. Über dem mittleren Christus in 
einer Mandorla, die rechte Hand segnend erhoben. Links der greise 
Elias, rechts der bartlose Moses. Unten die drei Jünger, der eine links 
knieend und aufblickend, der mittlere gebückt, wie kriechend, der 
rechts in Vorderansicht, von der Mitte abgewandt. Auf jede der fünf 
Gestalten geht von Christus ein Strahl aus. Dieser Typus erscheint zu- 
sammengezogen (ohne Berge und Strahlen) im Mosaik der Sinai-Haupt- 
kirche (Garrucci 268), voll entwickelt in den Evangeliaren in Petersburg 
Muralt XXI fol. 12 r , wo leider der obere Teil weggeschnitten ist, in 
Iviron No. 1 fol. 303 v2 ), in der VaticanaUrb. 2 3 ), in Petersburg Muralt CV 
fol. 40 r , wo der untere Teil fehlt, Vatopedi No. 735 fol. 16 r Moses links, 
die Stellungen der Jünger stark übertrieben, Athos-Panteleimon (Evange- 



1) Vgl. meine Byz. Denkmäler I, Das Etschmiadsin-Evangcliar S. 42 und 71; 
Stuhlfauth, Die Engel S. 68 ff. 

2) Abgebildet bei Brockhau», Die Kunst in den AthoBklöstern Taf. 25, photo- 
graphiert aucb von G. Millet. 

3) Abg. bei d'Agincourt Peint. pl. LVII. 
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listar ohne Nummer 23 X 30 cm grofs) fol. 252' Moses links, Elias rechts, 
die Figuren unten teilweise durch Felsen verdeckt. Oft wird die eigent- 
liche Transfiguration verbunden mit der Darstellung, wie Christus mit 
den drei Jüngern bergauf oder bergab steigt. In der zuletzt beschrie- 
benen Panteleümon- Handschrift geht diese Scene auf fol. 252 v voraus, 
im Cod. 66 der Berliner Kgl. Bibliothek fol. 64 v ist sie seitlich in das 
Hauptbild eingefügt, ebenso im Evangeliar No. 5 von 1387 in Iviron 
fol. 269 v . *) Im Physiologus steht die Miniatur im einfachen Typus ohne 
diesen Zusatz und wie im Sinai-Mosaik ohne Strahlen. 

Die Heilung des Wassersüchtigen S. 131 zum Kapitel vom 
indischen Stein (51), der das Wasser aus dem Leibe zieht. Über diese 
Darstellung habe ich bereits Byz. Denkmäler Bd. I S. 35 berichtet. 
Es scheint nicht, dafs sie etwa erst durch den Physiologus eingebürgert 
wurde; denn sie findet sich, ganz abgesehen von dem röm. Sarkophage 
Garr. 404, 1, schon auf dem Deckel des Etschmiadsin-Evangeliars im 
0. Jahrhundert neben anderen Heilungen und auf der Pyxis des Dr. Fig- 
dor in Wien neben der Heilung des Blindgeborenen. 8 ) So auch neben 
drei anderen Wunderthaten Christi im Evangelistar von Panteleimon (ohne 
Nummer, 23 x 30 cm grofs) fol. 197 r : Der Wassersüchtige, nur mit 
dem Lendentuche bekleidet, bückt sich zurück, indem er sich mit der 
linken Hand auf einen Stab stützt. Links sieht man zwei Männer, 
von denen der vordere den Kranken mit der Rechten am Leibe berührt. 
Der Typus ist also dem im Physiologus gegenüber verkürzt. 

Die klugen und thörichten Jungfrauen zum Kapitel von der 
Ameise (5) S. 14. Der gleiche Typus begegnet uns schon im Codex 
Rossanensis fol. II vS ), nur noch weniger konventionell ausgebildet. Die 
Thür steht zwar in der Mitte, aber sie ist perspektivisch angeordnet 
und richtig gezimmert. Im Physiologus steht sie in Vorderansicht 
und ist durch einen Sechsflügler als Paradiesespforte bezeichnet. Mit 
der alten Miniatur ist aber wieder gleichartig, dafs wir die thörichten 
Jungfrauen links, die klugen rechts finden. Ein fest ausgeprägter 
Typus Bcheint in der mittel- und spätbyzantinischen Kunst nicht be- 
standen zu haben. Paris. 74 zeigt zweimal dieselbe Scene: Christus 
mit zwei Jüngern vor einer Architektur, rechts in beiden Fällen fünf 
Jungfrauen mit brennenden Kerzen. Paris. 54 fol. 91 r steht Christus 
mit zwei Engeln in einer Glorie in der Mitte, links die klugen, rechts 
die thörichten Jungfrauen. 4 ) Eine Miniatur im Gregorios Theol. der 
Ambrosiana E, 24, inf. fol. 778 zeigt nur die fünf klugen Jungfrauen, 
der obere Teil (mit Christus?) ist leider ausgeschnitten. Das Maler- 

1) Abg. bei Brockhaus a. a. 0. Taf. 24. 

2) Vgl. meine Arbeit über die christliche Kunst Ägyptens, Römische Quartal- 
schrift 1898 S. 87. 

3) Haseloff, Codex purpureus Rossanensis Taf. IV, Text S. 95. 

4) Beide Miniaturen sind abgebildet bei Kondakov, Gesch. d. byz. Kunst 
(russ. Originalausg.) Atlas Taf. XIV, 1 und 2. 

6* 
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buch vom Berge Athos 1 ) sagt ganz allgemein: Das Paradies, innen 
Christus und die klugen Jungfrauen, aufsen die thörichten, dazu die 
Auferstehung der Jungfrauen. Nur ein Maler in Lavra hat sich wieder 
genau an diese Vorschrift gehalten. In Iviron, Zographn, Dochiariu und 
Karakallu wechselt der Typus. Diesen Beobachtungen gegenüber fällt 
es doppelt auf, dafs der Physiologus, bezw. der Maler oder die Schule, 
der er angehört, einen alten, strengen Typus giebt. 8 ) 

Christus am Kreuz kommt im Physiologus viermal vor: 

1. zum Kapitel vom Charadrius (3) S. 7 im einfachen Typus mit 
Maria links, Johannes rechts, oben zwei Engel. Anlafs zur Darstellung 
giebt die Textstelle: er wurde am Kreuz erhöht. 

2. zum Kapitel von der Natter (16) S. 41 mit Bezug auf die 
Textstelle: sie (die Pharisäer) töteten den Vater in Christus. Dieselbe 
Anordnung, nur reicher. Hinter Maria zwei Frauen, dann ein Mann 
mit einem Korb und ein Krieger. 

3. zum Kapitel vom Ichneumon (36) S. 96 (Taf. XVIII). Christus am 
Kreuz, dahinter ein Mann, eine Keule schwingend und ein anderer, der 
Christus ein Messer in die Brust stöfst, dazu Zuschauer. Beischrift 6 
iti7tctiy[i6s. Die Juden, Christus nicht in seiner wahren Gestalt er- 
kennend, töten ihn. 

4. zum Kapitel von der Maulbeerfeige (53), S. 137 (Taf. XXIII). Am 
Kreuzesfufs die Personifikation der Kirche, welche das Blut in einer 
Schale auffängt: wie man den Feigenbaum ritzt, dessen Früchte dann 
am dritten Tage reif sind, so wurde die Seite Christi geöflhet, und er 
stand am dritten Tage auf. Links ein Krieger mit Lanze, rechts Jo- 
hannes und ein Soldat. 

Diese vier Wiederholungen einer und derselben Scene — sonst 
kommen im Physiologus deren höchstens drei vor — bieten gute Ge- 
legenheit, Einblick in das Vorgehen desjenigen, der den Cyklus geschaffen 
hat, zu gewinnen. Er verwendet zweimal den meist verbreiteten monu- 
mentalen Typus der Kreuzigung, wie ihn u. a. die drei macedonischen 
Mosaikencyklen in Hosios Lukas, Daphni 3 ) und der Nea Moni auf 
Chios 4 ) zeigen, d. h. Christus, nur mit dem Lendentuche bekleidet, 
zwischen der trauernden Maria links und Johannes rechts. Dieser 
Typus kommt zwar auch in Miniaturen vor, ist aber dort gewöhnlich 
reicher ausgebildet mit den Schachern, den Männern mit Lanze und 
Schwamm, den würfelnden Soldaten etc. 6 ) Die dritte Darstellung S. 96 
ist ganz frei geschaffen; dafs man Christus mit Keule und Messer an- 
geht, kommt wohl sonst nirgends vor. Von besonderem Interesse ist 

1) Athener Ausgabe 1885 § 290 S. 149, deutsche Ausgabe § 339 S. 222. 

2) Über den altchristl. Typus vgl. Wilpert, Die gottgeweihten Jungfrauen S. 78. 

3) Abgebildet von MUlet in der 'E<pr]fttglg &Q%atoloyi%ri 1894 Taf. 5. 

4) Vgl. meinen Aufsatz in der Byz. Zeitschrift V (1896) S. 140 ff. und Taf. III, 1. 
6) Vgl. z. B. die Handschrift des Rabula Garr. 139, 1 und den Pariser 

Gregor 510 fol. 80*. 
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die vierte Darstellung auf S. 137 wegen Einführung der Kirche, die 
das Blut auffängt. Die Gestalt ist im Byzantinischen so selten, dafs 
man aus mehrfachen Gründen angenommen hat, sie sei überhaupt erst 
aus dem Abendlande nach dem Osten gekommen. 1 ) Im Physiologus ist 
ihr Auftreten mit der Erwähnung des aus der Seite Christi strömen- 
den Blutes verbunden : ovrag xal 6 xvqios tjfu&v 'iqffovg XQiörbg xixvi- 
6tai rifv xXtvQav avtov diu tr\g Xöyxvs' l\r\tätv alpa xctl vöcoq, 
es hat daher den Anschein, als hätte hier eine Vorstellung die andere 
gegeben, d. h. als wäre dem Künstler die das Blut auffangende Kirche 
durchaus geläufig gewesen. 8 ) Auf dem Wege des Imports wäre eine 
solche Popularität der Gestalt wohl schwerlich erzielt worden. 

Es ist von Interesse, die Bilderredaktion des Physiologus auf die 
Kreuzigung hin mit dem Psalter zu vergleichen. Ich mufs die Auf- 
stellung dafür nochmals machen, weil sie mir bei Tikkanen, Die Psalter- 
illustration im Mittelalter I S. 57 ff. für meinen Zweck ungenügend er 
scheint. 

Im illustrierten Psalter der mönchisch -theologischen Redaktion 
kommt die Kreuzigung sechsmal an den Rand gemalt vor: 

1. zu verschiedenen Stellen von Ps. 21: „Mein Gott, mein Gott, 
warum hast du mich verlassen?" Christus steht im langen Hemd 
(ohne Ärmel, mit zwei Längsstreifen) mit offenen Augen an das auf 
Felsen stehende Kreuz genagelt blutend auf dem Trittbrette, links und 
rechts je ein aufblickender Jude. Chludov, Pantokrator 61 fol. 10 r , 
Barberina III 91 fol. 32 r (wo darauf 33 T die Annagelung folgt), Berlin 
Hamilton fol. 70* (70 T nochmals mit den würfelnden Soldaten neben 
der Kreuzabnahme und Christas inmitten von Hundsköpfigen). 

2. zu Ps. 45, 3: „Darum fürchten wir uns nicht, wenngleich die 
Welt unterginge etc." Christus bisweilen noch mit dem Kolobium, 
sonst mit kurzem Lendentuch auf dem mit Keilen festgepfählten Kreuz, 
oben Sonne und Mond. Zu beiden Seiten die Schacher. Chludov 
fol. 45 vS ) (rechts Juden und "EMijveg disputierend, an ihrer Spitze ein 
Mann mit der Lanze), Barberina III 91 fol. 75 v (erweitert durch die 
beiden Männer mit Lanze und Schwamm), Berlin Hamilton fol. 106 T . 

3. zu Ps. 68, 22: „Und sie geben mir Galle zu essen und Essig 
zu trinken in meinem grofsen Durst." Christus am Kreuz zwischen 
dem Mann mit der Lanze links und dem mit dem Schwamm rechts, 
am Boden ein Gefafs. Chludov bei Kondakov Taf. I 2, Londoner 
Psalter von 1066 fol. 87' (abgebildet bei Tikkanen S. 59), Barberina 



1) Linas, Revue de l'art chre"t. 1885, 20» f. und P. Weber, Geis«. Schau- 
spiel und kirchliche Kunst S. 235. [Zur Frauengestalt mit der Schale in abend]. 
Einhorndarstellungen vgl. C. Cohn a. a. 0. II 19. j 

2) Im Kapitel über die Krähe (Sm. 37, L. 27) wird auch die Synagoge erwähnt : 
Christus sei nicht mehr ihr Gatte gewesen, nachdem ßie ihn getötet. 

3) Abg. bei Kondakov, Taf. Vm 2, Tikkanen S. 58. 
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III 91 fol. 109 v , Berlin Hamilton fol. 135* (wo der Mann mit dem 
Schwamm vorn losgetrennt vor Christi Medaillon steht). 

4. zu Ps. 73, 12: „Aber Gott ist mein König von alters her, der 
alle Hilfe thut, so auf Erden geschieht." Chludov bei Kondakov 
Taf. V 4, Pantokrator 61 fol. 98 T , Barberina HI 91 fol. 119 v zeigen 
dieselbe Komposition: Christus am Kreuze, links der Mann mit der 
Lanze, rechts im Chludov -Psalter Maria, im Pantokrator-Psalter Maria 
und Johannes, im Psalter der Barberina zwei klagende Frauen. Der 
Hamilton-Psalter zeigt dazu fol. 144' Maria und Johannes zu Seiten des 
Kreuzes. 

5. zu Ps. 98, 5: „Erhebet den Herrn, unsern Gott, betet an zu 
seinem Fufsschemel; denn er ist heilig." 6: „Moses und Aaron unter 
seinen Priestern und Samuel unter denen, die seinen Namen anrufen." 
Der Psalter Chludov und der in der Barberina zeigen dazu das leere 
Kreuz (nach Tikkanen), Berlin Hamilton fol. 177 r Christus im Kolo- 
bium am Kreuz. Unten sieht man Gestalten knieend und flehend, rechts 
die drei im Texte genannten Patriarchen. Im Pantokratorpsalter ist 
Blatt 124 mit der hierhergehörigen Miniatur herausgeschnitten. 

6. zu Ps. 131, 7: „Wir wollen in seine Wohnung gehen und an- 
beten vor seinem Fufsschemel." Barberina HI 91 fol. 217 r : Christus 
im Kolobium am Kreuz; davor stehen unten zwei Gestalten, die sich 
verneigen und die Hände unter dem Gewände bedeckt erheben. 

Im illustrierten Psalter kommt also der Monumentaltypus der Kreu- 
zigung gar nicht oder nur ausnahmsweise einmal (Hamilton fol. 144 r ) 
vor. Dagegen treffen wir auf eine sehr reiche Ausbildung in den 
Miniaturen zu Ps. 45, 3. Am häufigsten sind auch hier Umbildungen 
mit besonderer Berücksichtigung des zu illustrierenden Textes, so be- 
sonders auffallend 5., wo Moses, Aaron und Samuel, und 6., wo unten 
betende Gestalten angebracht sind. 

Auffallend ist der Gegensatz, der in der Darstellung der Kreu- 
zigung in den beiden Bilderkreisen darin hervortritt, dafs Christus im 
Psalter fast immer mit dem Kolobium, im Physiologus immer mit dem 
Lendentuche vorkommt. *) Man hat diesen Gegensatz zur Datierung von 
Kreuzigungsbildern heranziehen wollen. 2 ) Ich glaube aber nicht, dafs 
man darin ohne sehr genaue Unterscheidung recht hat; denn schon die 
Thür von S. Sabina zeigt Christus mit dem Lendentuche (Garr. 499, 1), 
und im Pariser Gregor 500 fol. 30 v war er auch erst nackt, bevor das 
Kolobium darüber gemalt wurde. 

Petrus am Grabe Christi zum Kapitel vom Löwen (1) S. 3. 
Die Miniatur kommt auch sonst vor. So sieht man in dem Evangeliar 



1) Ich finde darQber in meinen Notizen leider keine ausdrückliche Angabe. 
Ware irgendwo das Kolobium verwendet, so hatte ich das sicher notiert. 

2) Ch. Diehl, L't?gli8e et les mosaique« de Saint-Luc en Phocide p. 47, Monu- 
ments et memoirea III fasc. 2 p. 7. 
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der Kais. Bibliothek zu Petersburg (Muralt CV) auf fol. 179 r , wie Petrus 
vor dem Tempietto steht, in dem das weifse Linnen erscheint. Er blickt 
darauf und erhebt die linke Hand. Links steht Johannes, die Hände 
offen vor sich erhebend. Ganz allgemein kehrt die Scene wieder in 
den Malereien des Berges Athos. Das Malerbuch 1 ) schreibt sie so vor: 
„Mvypeiov xccl in' uvrov 6 TlitQog xvitxav xul ^/Lagpöv pe rag 
Qag ro tfovdaptov" und draußen Johannes verwundert dastehend und 
die weinende Magdalena. In den ausgeführten Malereien fehlt wie in 
der Physiologus-Miniatur Magdalena. Man sieht das Grab oder den 
Sarkophag, in dem die Loichenbindcn liegen, und Petrus erstaunt da- 
vor, neben ihm Johannes. So in Chilandari, Dochiariu, Kutlumusiu, 
Lavra (Nikolauskapelle), Simonpetra und Xenophu. Im Physiologus soll 
durch das Staunen Petri vor dem leeren Grabe die Auferstehung be- 
stätigt werden. 

Die Anastasis ist im Physiologus dreimal dargestellt: 

1. zum Kapitel vom Panther (20) S. 57. Christus nach rechts 
gewandt, wo Adam, Eva und Johannes erscheinen, links die Könige, 
unten die gekreuzten Thüren. Der Text erwähnt die Auferstehung. 

2. zum Kapitel vom Fischotter (29) S. 82. Christus nach rechts 
gewandt, wo Adam und Eva, gegenüber die Könige und Johannes 
dargestellt sind. Unten ein Berg mit einer Höhle, darin Thüren, 
Schlofs etc. Die Scene wird im Texte direkt genannt. 

3. zum Kapitel vom Elefanten (48) S. 125. Christus nach links 
gewandt gegen Adam und Eva, rechts die Könige, unten in der Höhle 
der gekettete Teufel. Im Texte wird die Erlösimg erwähnt. 

Der Typus ist also nicht in allen drei Darstellungen derselbe: in 
1. und 2. wendet sich Christus nach links, in 3. nach rechts; in 3. fehlt 
Johannes; die Hölle ist jedesmal in anderer Weise gegeben. Gerade 
solche Thatsachen beweisen, wie ungerecht man ist, wenn die byzan- 
tinische Kirnst kurzweg als versteinert verurteilt wird. Es ist von 
Interesse, unter dem gleichen Gesichtspunkte die drei Monumental- 
mosaiken in Hosios Lukas (l) 8 ), Daphni (2) 3 ) und in der Nea Moni (3) 4 ) 
zu vergleichen. Auch dort ist Christus zweimal nach rechts (1 u. 3), 
einmal nach links (2) gewandt, Johannes fehlt einmal (1), und die 
Hölle ist auch jedesmal anders, einmal (2) mit dem gefesselten Teufel 
gegeben. Dazu kommen so viele Variationen im Einzelnen, dafs ich 
darauf hier unmöglich eingehen kann. Im illustrierten Psalter mönchisch- 
theologischer Redaktion kommt die Anastasis 7 — 8 mal vor und ist 
ebenfalls jedesmal verschieden gegeben. Es ist daher unrecht, wenn 

1) § 261 S. 139 der Athener Ausgabe von 1885, § 319 S. 212 der deutschen 
von Schäfer. 

2) Monuments et me*moires de l'acaddmic des inscr. et belle s-lettres III 
(1896) pl. XXIV. 

3) Ebenda II (1895) pl. XXV. 

4) Byz. Zeitschrift V (1896) Taf. III, 2. 



Digitized by Google 



88 Die Bilder der griech. Physiologus-Kosmas-Handschrift in Smyrna. 



man auf Grund von Varianten nach dem Jahr 1000 noch Datierungen 
vornimmt, wie das Diehl auf Grund des Fehlens von Johannes in 
Hosios Lukas gethan hat. 1 ) Der Typus ist bereits vollständig ent- 
wickelt in dem Petersburger Evangelien-Fragment No. 21, das Kon- 
dakov dem 7. oder 8. Jahrh. zuschreibt.') Die Anastasis steht dort 
auf fol. 1\ Christus ist nach links gewandt, wo hinter Adam und 
Eva die Könige erscheinen. Unten der gefesselte TeufeL Johannes 
könnte da sein, doch ist das nicht sicher. Links stehen sehr viele 
Zuschauer, rechts zwei, die nach aufwärts blicken. Von Bedeutung ist 
nur, dafs Christus hier noch nicht das Doppelkreuz hält. Die Minia- 
turen des Physiologus sind ein neuer interessanter Beleg dafür, dafs 
für ein und dieselbe Darstellung sehr verschiedene Typen im Umlauf 
sein konnten, dafs also Schlüsse auf die Datierung mit Rücksicht auf 
bestimmte Typen hin nur sehr vorsichtig gezogen werden dürfen. 

Die Frauen am Grabe zum Kapitel von der Schwalbe (32) S. 88 
sind deshalb gewählt, weil im Texte nicht nur vom Begräbnis und der 
Auferstehung Christi, sondern auch davon die Rede ist, dafs die Schwalbe 
früh am Morgen erscheint. So auch die Frauen am Grabe. Der Typus 
<ler Darstellung ist von alters her allgemein verbreitet. Es läfst sich 
aus unserer Miniatur nur schliefsen, dafs der Physiologus hier durchaus 
der Tradition folgt. 

Aus dem Leben Petri sind aufser den Scenen zu Kap. 1, wo der 
Heilige am Grabe Christi erscheint, und zu Kap. 15 noch drei Momente 
gegeben. 

3. Petrus taufend zum Kapitel vom Adler (11) S. 30, eine ein- 
zelne Darstellung, ziemlich übereinstimmend mit der gleichen Scene in 
der Sophienkirche in Kiew 8 ), wofür im Pariser Gregor 510 fol. 426* 
dreizehn eintreten, indem Christus und jeder der zwölf Apostel seinen 
Täufling vor sich im runden, viereckigen, im Vierpafs gebildeten oder 
kreuzförmigen Taufbecken hat In unserer Miniatur ist interessant der 
kleeblattartige Grundrifs des Taufbeckens und die Dreizahl der Dia- 
konen. Letztere würde auf eine Entstehung unserer Handschrift nach 
dem Jahre 1100 hinweisen, seit welcher Zeit in der Taufe Christi drei 
statt zwei Engel auftreten, was jedenfalls mit einer Änderung im Ritus 
zusammenhängt.*) 

4. Petrus lehrend zum Kapitel vom WildeBel (15) S. 38, ent- 
sprechend der zugehörigen Textstello. 

5. Der Sturz des Simon Magus zum Kapitel von den Sirenen und 
Onokentauren (7) S. 22, als Beispiel jener Häretiker, welche die Gläu- 
bigen betrügen. Die Scene ist der byzantinischen Kunst auch sonst nicht 
fremd. Im illustrierten Psalter mönchisch-theologischer Redaktion er- 

1) Monument« et memoircs III (1897) S. 6/6 d. S.-A. 

2) Gesch. d. byz. Kunst (russ.) S. 131. 

3) Atlas der kais. russ. arch. Gesellschaft Taf. 37. 

4) Vgl. meine Ikonographie der Taufe Christi S. 28. 



Digitized by Google 



Der Bilderkreis dea griech. PhysiologUB, 2, N. T. und Hierarchen. 89 



scheint sie zu Ps. 51. Im Pantokrator- Psalter 61 fol. 64 T sieht man 
Petrus auf Simon Magus stehend, um den herum weifse Stücke fliegen. 
Im Barb. III 91 fol. 85 r und im Londoner Psalter von 1066 fol. 66 r 
ist die Anordnung ähnlich: Simon kriecht aufblickend nach rechts, 
unter ihm rollen aus einem Henkeltet al'se Goldstücke. Das Malerbuch 
schreibt vor 1 ): „Ein Haus und ein Tempel, und zwei Teufel fliegen in 
die Luft, und Simon der Magier liegt auf der Erde und hat den Schädel 
zerschmettert. Petrus hat die Hand nach oben ausgestreckt und ge- 
bietet den Teufeln, und um ihn eine Menge Menschen." Dieser Kanon 
hat noch viel mit unserer Miniatur gemein. 

Aus dem Leben Pauli bringt der Physiologus zwei Miniaturen: 

1. zum Kapitel von der Ameise (6) S. 16 ist im Anschlufs an 
das Zitat Rom. 7, 14 Paulus mit einem Buch in der Linken, die Rechte 
erhebend, dargestellt. 

2. zum Kapitel vom Reiher (52) S. 133 ist Paulus zu zwei Männern 
sprechend und von Christus gesegnet gegeben. 

Die dritte Gruppe der auf die sinnbildliche Ausdeutung bezüglichen 
Miniaturen bringt Bilder, welche einzelne Hierarchen und Märtyrer 
darstellen. Es sind im ganzen elf, darunter sieben Hierarchen. 

Der hl. Athanasios zum Kapitel vom Ameisenlöwen (24) S. 70 
(Taf. X), wo es heifst, man solle nicht zweierlei Wege gehen und im Gebet 
doppelzüngig sein. Der eine Weg ist durch den Heiligen gegeben, der 
zu den Gläubigen spricht, der andere durch einen vom Teufel zu Dirnen 
Geführten. 

Der hl. Gregor von Nyssa zum Kapitel vom Rebhuhn (22) S. 63 
(Taf. IX), zu der Stelle, wonach der Teufel die Unmündigen raubt, während 
die Gereiften zu Christus und der Kirche übergehen. Der Heilige steht 
vor einem Christusbild der Menge gegenüber, hinter welcher der Teufel 
erscheint. 

Der hl. Ignatios zum Kapitel vom Phönix (12) S. 34, wo ge- 
sagt wird, dafs wir mit ausgestreckten Händen beten sollen. Der Heilige 
steht mit erhobenen Händen vor dem in einem Halbkreise thronenden 
Christus. Neben ihm Tauf brunnen und Kirche. 

Der hl. Johannes Chrysostomos zum Kapitel von der Schlange 
(17) S. 44, wo gesagt wird, dafs wir das Gift böser Gedanken nicht 
mit in die Kirche nehmen sollen. Der Heilige erscheint im vollen Staat 
seiner priesterlichen Würde im Gebet und in dem Augenblick, bevor 
er mit seinem Gefolge die Kirche betritt. 

Der hl. Kyrillos zum Kapitel vom Igel (18) S. 50 (Taf. V) zu der 
Stelle: „Du aber bewahre den geistigen Weinberg deiner Seele vor den 
Nachstellungen des Teufels." Wieder der Gegensatz: oben die Gläubigen, 
von dem Heiligen gesegnet, unten Teufel, welche einen Gefallenen vor 
den Oberteufel führen. 



1) Athener Auegabe § 444 S. 217, deutsche Ausg. § 426 S. 348. 
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Der hl. Spyridon zum Kapitel von der Ameise (6) S. 18, wo 
von den Häretikern die Rede ist, die sich unter dem Schein von 
Frömmigkeit in die Kirche einschleichen. Die Miniatur zeigt den Hei- 
ligen mit Gefolge gegenüber einer Gruppe arianischer Bischöfe. Im 
Bilderkreis der illustrierten Schriften des Gregorios Theologos werden 
die Arianer zum 24. Kapitel dargestellt, so im Pariser Gregor 510 auf 
fol. 367 v . ! ) Ihre Darstellung ist auch sonst der byz. Kunst nicht fremd. 8 ) 

Der hl. Sylvester ist zweimal eingeführt, einmal zum Kapitel vom 
Wiesel (25) S. 72 (Taf. XI), wo es heifst, dafs einige das himmlische Brot, 
das sie in der Kirche gegessen haben, zum Ohre wieder hinauslassen. 
Der Heilige ist in einer Kulthandlung gegeben, als Kehrseite siebt 
man eine Tänzerin und Musikanten. Das zweite Mal zum Kapitel vom 
Diamanten (47) S. 120 zu den Worten: „Wer Christus im Herzen hat, 
dem wird nichts Böses begegnen." Der Heilige steht anbetend vor 
Christus. 

Martyrien sind öfter dargestellt. So sieht man zum Kapitel von 
der Schlange (5) S. 12, wo es heifst, wir sollten in Zeiten der Ver- 
folgung wie die Apostel und viele Märtyrer den Korper ausliefern, 
einen Heiligen am Boden festgenagelt, wie er mit Keulen erschlagen 
wird. Zum Kapitel 30, welches zu dem über den Salamander (30) S. 83 
(Taf. XIV) gehört, ist als Vertreter der Gerechten, die das Feuer ge- 
löscht, der heilige Martini an os 3 ) mit erhobenen Händen im Feuer 
stehend gegeben. Neben ihm eine Frau vor einem Kuppelbau sitzend. 
Zum Kapitel von den Fröschen (39) S. 103 (Taf. XIX) ist die Ent- 
hauptung des hl. Nikephoros dargestellt, daneben 6 UatiQtxog auf einer 
Bildsäule angebetet. Im Texte heifst es: „Die einen tragen die Glut 
der Versuchung und sterben in ihrer Tugend, die andern tauchen erst 
recht unter in ihrer schlüpfrigen Begierde." 

Zum Schlufs ist eine kleine Gruppe von solchen Miniaturen zu- 
sammenzufassen, die einen allgemeineren Inhalt haben. So ist zum Ka- 
pitel vom Wiedehopf (8) S. 24 im Anschlufs an den Text wahrscheinlich 
die Verfolgung der Eltern und die Strafe dafür, zum Kapitel vom 
ITQiav (44) S. 114 eine eigenartige Zeremonie, die oben genau be 
schrieben ist, vielleicht die Priesterweihe, gegeben. Zum Kapitel vom 
Biber (27) S. 78 erscheint im Anschlufs an die im Texte zitierte Stelle 
Ps. 123, 7 der Teufel als Jäger, und ein Gläubiger, der wie der Sper- 
ling seinen Netzen entgangen ist (davon unten), vor Christus. Zum 
Kapitel von den Tauben (34) S. 93 (Taf. XVII) sieht man mehrere 
Nonnen vor einer Kirche, und im Gegensatz dazu eine einzelne mit 
dem Teufel. Im Texte heifst es: „Beten Jungffrauen scharenweise, so 
wagt sich der Teufel nicht an sie; eine einzelne aber raubt er." 

1) Bordier, Deacription p. 83. 

2) Vgl. z. B. Tikkanen, Die Psalterillustration S. 78. 

3) Vgl. Lambros, Mijoftyl 'A%o^tvdrov rot) Xaviarov tcc ffeofd/m-a I 343 f. 
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[Man nimmt jetzt ziemlich allgemein an, data in Alexandria, der 
Handelsmetropole der abendländischen Welt und dem Mittelpunkt jener 
aus altägyptisch - hellenistischen und jüdischen Elementen gemischten 
Kultur, welche so manches seltsame und bizarre Litteraturprodukt ge- 
zeitigt hat, auch die älteste Form der unter dem Titel Physiologus be- 
kannten christlichen Natursymbolik entstanden sei. Wann es geschah, 
ist allerdings eine noch immer umstrittene Frage, und wir müssen uns 
infolgedessen darauf beschränken, den ältesten Physiologus als ein 
Werk der ersten christlichen Jahrhunderte zu bezeichnen. 1 ) Jedenfalls 
hat das zu Anfang vielleicht anonym erschienene Büchlein, welches 
durch seine naturgeschichtlichen Fabeleien den Hang des Mittelalters 
nach dem Wunderlichen und Absonderlichen lebhaft erfafste und durch 
seine symbolische Verwertimg die Richtung des M.-A. so glücklich 
traf, sehr bald in dem Boden, in welchem es seinen Ursprung hatte, 
feste Wurzeln gefafst und hat bereits frühzeitig den Grundstein zu 
jener universellen Verbreitung gelegt, mit welcher nicht einmal andere 
sehr beliebte Volksbücher des M.-A. leicht rivalisieren können. Ähnlich 
den Heiligenleben und anderen litterarischen Erscheinungen, ja noch 
mehr als alle diese zum Gemeingut der christlichen Völker des M.-A. 
geworden, erhielt sich der Physiologus bis zum Ausgang des M.-A. am 
Leben und blieb das beliebteste naturgeschichtliche bezw. zoologische 
Handbuch der mittelalterlichen Welt. Seine ursprüngliche Fassung 
freilich hat er ebensowenig wie alle anderen volkstümlichen Schöpfungen 
des M.-A. durchweg bewahrt, vielmehr hat er während einer im Ver- 
hältnis zu den engen Grenzen ungemein reichen Entwicklung eine 
Menge Formen hervorgebracht, die, zunächst noch mäfsige Modi- 
fikationen des alten Werkes, allmählich in jeder Beziehung so starke 
Veränderungen erfuhren, dafs manchmal nur ein sehr schwacher Zu- 
sammenhang mit der ursprünglichen Gestalt übrig blieb. Eine frühe 
und in bescheidenen Grenzen gehaltene Umarbeitung des ältesten griech. 

1) [Am höchsten hinaufgerückt hat den Zeitpunkt der Entstehung des Phys. 
Lauchert, Gesch. S. 40 ff., gegen dessen Ansatz verschiedene Einwendungen er- 
hoben worden sind, so z. B. in Sybels Hist. Ztachr. N. F. XXVIII 1, 8. 182f. ; am 
tiefsten herabgedrttckt hat ihn Ahrens, Das Buch der Naturgegenstände (Kiel 
1892) S. 13 ff. G.J Cf. im allgemeinen Krumbacher, Gesch. d. byz. Litt. * S. 874 f., 
dazu neuerdings F. X. Kraus, Gesch. d. christl. Kunst I, 8. 107. 
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Physiologus ist die durch die 
Pariser Hs A vertretene Redak- 
tionsklasse, zu welcher der illu- 
strierte Text der Hs v. Smyrna 
gehört. G.] 

Ich kann mir nicht versagen, 
an dieser Stelle auf Beziehungen 
hinzuweisen, die neben den grie- 
chischen Wurzelfäden vielleicht 
mit auf die Ausbildung des Phy- 
siologus Einflufs gehabt haben 
könnten. Man betrachte den 
nebenstehenden Holzschnitt, eine 
Baumverehrung durch Tiere dar- 
stellend, nach einem Relief am 
östlichen Thore der grofsenStüpa 
von Säntschi, südwestlich von 
Bhiloä, in der Nordostecke des 
indischen Fürstentums Bhopal. *) 
Diese Stüpa stammt im wesent- 
lichen aus der Zeit Acokas, der 
256 vor Chr. zu Buddhas Lehre 
übergetreten war und in ganz 
Indien Denkmäler für den Reli- 
gionsstifter errichten liefs. Die 
Thore wurden erst später zuge- 
baut, und zwar zuerst das süd- 
liche zwischen 10 — 28 nach Chr., 
dann das nördliche und das öst- 
liche, von dem unser Relief 
stammt. Jedenfalls gehört auch 
dieses Bildwerk der älteren bud- 
dhistischen Skulptur an. 8 ) 

Man sieht in der Mitte den hei- 
ligen Feigenbaum, daneben unten 

1) Unsere Abbildung ist hergestellt 
mit Benutzung des von der geo- 
graphischen Verlagshandlung Diet- 
rich Reimer in Berlin überlasBenen 
Stockes aus: Albert Grünwedel, Bud- 
dhistische Studien (Bd. V der Ver- 
öffentlichungen aus dem königl. Mu- 
seum f. Völkerkunde Berlin 1897) S. 70. 
2) Vgl. über die Datierung A. Grünwedcl, Buddhistische Kunst in Indien 
(Handbücher der königl. Museen zu Berlin) 1893 S. 24 ff. (Daselbst S. 48 ist unsere 
Abbildung zuerst veröffentlicht.) 
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zwei Löwen in Vorderansicht sitzen; dann folgen Reihen von Tieren, 
ähnlich geordnet, wie man sie in den unten vorzuführenden Darstellungen 
des Paradieses in mittelbyzantinischen Miniaturen sieht: Löwe, Tapir, 




2. Elfenbeinpyxia von Bobbio, jetzt im Nationalmuseum zu Florenz. 



Büffel, Antilope, Rind, Schwein und was sonst mit wirklichen Tieren 
identifiziert werden kann, daneben aber eine ganze Anzahl von Fabel- 
tieren: in der Ecke rechts steht neben einer fünfhau ptigen Schlange, 
dem König der Nägas, ein grofser Vogel mit Ohrschmuck und Busch- 
locke, in der Hauptsache wie ein grofser Papagei gebildet. Es ist der 
Todfeind des Näga, der Garuda. Dazu rechts von der Mitte oben zwei 
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Gorgo-ähnliche Wesen, und auf der linken Seite sitzend ein Löwe mit 
Greifenkopf. *) 

Ich stelle unmittelbar daneben die jetzt im Florentiner National- 
museum befindliche Pyxis von Bobbio. An Stelle des Baumes sitzt Or- 
pheus unter einem Baum; links sieht man den Greif, den Löwen, den 
Tiger und Kentaur, rechts auf der Leier den Affen, den Satyr, die Ziege, 
den Adler u. s. f. Der Typus kehrt wieder in zwei Marmorbildwerken 
im Zentralmuseum von Athen und im kaiserl. Ottomanischen Museum in 
Konstantinopel, und er läfst sich umgebildet auch noch in mittelalter- 
lichen Schnitzwerken nachweisen. 2 ) Man wird um die Zuweisung der 
Pyxis zur antiken oder christlichen Kunst streiten können. Der Orpheus 
ist jedenfalls ein beliebtes Motiv in der Gräberkunst der ersten christ- 
lichen Jahrhunderte (vgl. die Monographien von Heufsner und Knapp). 

Die Fäden, welche sich zwischen dem indischen Bildwerk und un- 
serer Pyxis einerseits und dem Physiologus andererseits spinnen, sind 
doppelter Natur. Einmal steckt darin die alte Einwirkung der vorder- 
asiatisch-griechischen Kunst auf Indien, zum andern der Ruckschlag 
von Seiten der indischen Kunst auf die christliche, der auf dem Landwege 
über Palmyra oder längs des Seeweges an den Küsten Ägyptens und über 
den Sinai stattgefunden haben kann. Ich meine, gerade der Physiologus 
und die christliche Ortskunde des Indienfahrers Kosmas, die in der 
Smyrnahandschrift damit verbunden ist, sind die deutlichsten Belege 
für solche Beziehungen. Ich weifs nicht, ob man nicht gut thun wird, 
in Zukunft auch unmittelbar in den indischen Altertümern nach jenen 
Fabelwesen zu forschen, die im Physiologus und im Kosinas als indisch 
— soweit unter Indien nicht die Länder am Oberlauf des Nil zu ver- 
stehen sind 8 ) — vorgeführt werden. Und wäre es denn so unglaublich, 
dafs in Ägypten, der Heimat des Physiologus, buddhistische Anschauungen, 
die in den im Lande des Tierkultes altheimischen Traditionen 4 ) auf 
fruchtbaren Boden stiefsen, sich mit griechischen zusammenfanden und 
daraus unser Volksbuch entstand? 

Wenn wir nun übergehen auf die Frage nach Zeit und Ort der 
Entstehung des in der Smyrnahandschrift vorliegenden Bilderkreises, 
so mufs zunächst mit der Möglichkeit gerechnet werden, dafs Teile 
desselben mit dem zugehörigen Texte gleichaltrig und am selben 
Ort entstanden sein könnten. Wir erhalten damit jedenfalls den 
äufsersten terniinus post quem, soweit die Verbindung der Bildtypeu 



1) Vgl. über die Deutung Grünwedel, Buddh. Kunst S. 48/9. 

2) Vgl. meine Zusammenstellung „Best« altchristl. Kunst in Griechenland", 
Böm. Quartalschrift IV. 

3) Vgl. Prokopios, itsgl xTKn/arov VI, 1 (ed. Bonn. p. 881): NtiXog fiiv 6 «o- 
zaubs i£ 'IvS&p in Alyvnxov cptQÖpfvog. 

4) Ich verweise üher die bekannten Kulttypen hinaus auf die Papyrus - 
fragmente mit satyrischen Tierdarstellungen in Turin und Londou. Priese 
d* Avenues, Histoire Atlas II. Hirth, Pormenschatz 1897 No. 161. 
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mit dem Physiologie selbst in Betracht kommt. Daneben besteht 
immer noch die Möglichkeit, dafs einzelne Typen oder Züge älter sind, 
d. h. in der Antike ihren Ursprung haben. 

Den absoluten terminus ante quem liefert die vorliegend veröffent- 
lichte Handschrift in Smyrna. Der Bilderkreis des griechischen Physio- 
logus ist' danach jedenfalls älter als rund das Jahr 1100. Damit ist 
nicht gesagt, dafs er sich nach dieser Zeit nicht noch weiter ent- 
wickelt haben könnte. 

Zwischen einer Zeit, die sich nach dem Anfang zu nicht genau 
umgrenzen läfst, und 1100 etwa lassen sich nun auf Grund des Bilder- 
kreises selbst weitere Einschränkungen machen. Dabei kommt in erster 
Linie die grofse Verwandtschaft in der Art der Illustration des Physio- 
logie mit derjenigen der mönchisch-theologischen Psalterredaktion in 
Betracht. Sie liegt nicht in der Art der Verbindung der Miniaturen 
mit dem Text; im Gegenteil, darin tritt ein beachtenswerter Gegensatz 
hervor. Die Physiologusbüder sind der Schrift gleichwertig in den 
Text eingefügt, diejenigen der in Rede stehenden Psaltergattung dagegen 
sind Randillustrationen. Aber schon die grofse Anzahl der Bilder nähert 
die beiden* Bilderkreise einander. Noch enger verknüpft sie deren innere 
Verwandtschaft. Schliefsen wir die Bilder aus, welche sich ganz un- 
mittelbar an den thatsächlichen Inhalt der Schrift anlehnen, also im 
Psalter die Miniaturen, welche David für sich, in seinem Leben oder 
in irgend welchen durch die Psalmen wirklich gegebenen Beziehungen 
darstellen, und im Physiologie die Darstellung des Tieres und der Tier 
fabel, so bleibt eine grolse Gruppe — im Physiologus die ganze zweite — 
übrig, die dem Geist nach ebensogut im Physiologus wie im Psalter, 
teilweise auch in einer illustrierten Handschrift der Homilien des Gre- 
gorios Theologos stehen könnte. Es sind das die Scenen des Alten 
und Neuen Testamentes, Christus, die Apostel und Kirchenväter lehrend, 
endlich die Scenen allgemein belehrenden Inhalts, in denen zumeist 
der Teufel auftritt. Nicht minder nahe verwandt ist die Art, wie ein- 
zelne Scenen des Alten und Neuen Testamentes öfter wiederkehren in 
verschiedenen Typen, die durch den Text, zu dem sie gehören, be- 
stimmt werden. Man sehe daraufhin die Darstellungen der Kreu- 
zigung oder Anastasis durch. Beide Bilderkreise sind in diesem Teile 
gleicherweise sinnbildliche Auslegung; dafür hat auch im Psalter wie 
im Physiologus ursprünglich ein Text den Ausgangspunkt gebildet. 
Naheliegend war dem einen wie dem andern Maler, wo es sich um 
Vorführung der Lehre oder Taufe handelte, die Apostel zu nehmen, 
wenn Häretiker darzustellen waren, auf die Arianer und Simon Magus 
zurückzugreifen. Und beide ziehen gern die Kirchenväter heran, deren 
Aussprüche im Bilderstreite für und wider in die Wagschale geworfen 
wurden. Bezeichnend für den Kreis, dem der Physiologusmaler wie 
der des Psalters angehört, ist auch die Heranziehung der Aufnahme in 
den geistlichen Stand (Sni. S. 114, Taf. XX) und die Einführung der Non- 
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nen (S.93, Taf.XVII), wo es sich um einen Ersatz für die Taube handelt. 1 ) 
In all dem scheint mir so klar ausgesprochen, dafs beide Bilderkreise 
in derselben Zeit und der gleichen Umgebung entstanden sind, dafs ich 
geneigt bin, die zweite Gruppe der Physiologusminiaturen dem 9. Jahrb., 
d. i. der Zeit kurz nach dem Bildersturm und einer mönchisch - theo- 
logischen Redaktion zuzuweisen. 

Auch für die erste Gruppe der Physiologusillustrationen läge ein 
ähnlicher Schlufs nahe. Unter den Bildern, welche sich auf das Tier und 
die Tierfabel beziehen, sind zwei herauszuheben, die auch im mönchisch 
illustrierten Psalter vorkommen. Das eine ist die Darstellung des Einhorns 
mit der Jungfrau zu Sm. 26, S. 74 (Taf. XII). Da sie nur im Physio- 
logus ihre Erklärung findet 8 ), müfste dieser älter sein als der mön- 
chisch-illustrierte Psalter. Andrerseits findet die Illustration auf S. 78 des 
Physiologus zum Kapitel 27 über den Biber ihre Erklärung ausschliefs- 
lich im Psalter, wo sie zu Ps. 10 v. 1 und 2 steht. 8 ) Danach müfste 
dann wieder der Psalterkreis älter sein als der des Physiologus. Ge- 
löst würde dieser Widerspruch sehr einfach, wenn wir auch für den 
ersten Teil der Physiologusminiaturen annähmen, dafs er gleichzeitig 
und von denselben Händen geschaffen wurde wie die Psalterillustrationen. 
Es würden dann die Mönche des 9. Jahrh. als Schöpfer beider Bilder- 
kreise auftreten, und die Herübernahme aus dem einen Cyklus in den 
andern ungezwungen ihre Erklärung finden. 

Die Zeit nach dem Bildersturm und das Einsetzen der make- 
donischen Dynastie bedeutet für die byzantinische Kunst eine Art 
Restauration, in der man, wie später nie mehr, alles zusammenfafät, 
was von der altbyzantinischen Welt und so auch von der Kunst an 
Überlieferungen gerettet war. Man nimmt wieder vollbewufst wie mit 
erneuter Kraft Besitz davon und beginnt damit unter zum Teil neuen 
Gesichtspunkten zu schalten und zu walten. Das ist auf dem Gebiete 
der Architektur ebenso deutlich zu beobachten, wie auf dem der Malerei. 4 ) 
Der grofse monumentale Zug, den der Caesaropapismus eines Justinian 
noch allen künstlerischen Unternehmungen aufgedrückt hatte, tritt zu- 
rück; obenan macht sich jetzt die Absicht auf den thatsächlichen Nutzen, 
die Moral und die Wirkung auf die Gläubigen geltend. Diese Atmosphäre 

1) [Für die Kombination mit den Psalterillustrationen mache ich auf eine 
Münchener Prachthandschrift (Cim. Cod. gall. 16, s. o. S. 64) aufmerksam. Die Ha 
ist ein 1323 geschriebenes lateinisch-französisches Psalterium (cf. Kobell, Kunstv. 
Miniat. u. Init. aus Hss des 4.— 16. Jahrb.», Mönchen 1892, S. 62 f.). Auf den un- 
teren Rändern der rechten Seiten sieht man Physiologusbilder, später Tierzeich- 
nungen, auf den unteren Rändern der linken Seiten sind Bibelscenen gegeben. 
Die rechten Seiten enthalten den französischen, die linken den lateinischen Text. GL] 

2) Wenn nicht auch die bisher nicht bekannte Hermeneia des Joh. Chry- 
sostomos, welche die Beischrift des Psalterbildes hervorhebt, sie enthielt. 

3) Vgl. auch Tikkanen S. 30. 

4) Vgl. meine Aufsätze in der Byz. Zeitschrift HI S. 1 ff. und Jahreshefte d. 
österr. arch. Instituts I (1898). 
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atmen gleich stark die neue Psalterredaktion wie der Bilderkreis des 
Phy8iologus. 

Man möchte geneigt sein, aus der Art der Einordnung der Phy- 
siologusbilder — darin und in der Kürzung des Textes mit Rücksicht 
auf die Verteilung der Bilder schliefst sich der Physiologus auffallend an 
die Wiener Genesis — , dann aus den acht Miniaturen, welche wir in der 
Gruppe der Bilder, die das Tier und die Tierfabel illustrieren, heraus- 
gehoben haben, endlich daraus, dafs die Darstellung der Jungfrau mit 
dem Einhorn denn doch auch älter als der mönchisch-illustrierte Psalter 
sein könnte, auf einen älteren Bestand an Physiologusbildem der 
ersten Gruppe zu schliefsen, sodafs also für die altbyzantinische Zeit 
ein ähnlich nur mit Bildern von Tieren und Tierfabeln geschmückter 
Physiologus anzunehmen wäre, wie für diese Zeit ein Psalter mit aus- 
schliefslich auf David selbst bezüglichen Darstellungen vorauszusetzen 
ist. 1 ) Wenn sich nur irgendwo im ganzen weiten Bereiche der alt- 
byz. Kunst, in Konstantinopel selbst, in Kleinasien, Syrien, Ägypten, 
Tunis, Italien oder Griechenland, in der Architektur, Plastik, Malerei oder 
Kleinkunst, ein klarer, unzweideutiger Beleg dafür fände, dafs der 
Physiologus auf die vorikonoklastische Kunst irgendwo oder irgend- 
wie eingewirkt hätte. Aber weder die skulpierten Säulentrorameln im 
Tschinilikiosk 2 ), noch die Sophia an sich oder nach der Beschreibung 
des Paulos Silentiarios 3 ), noch die syrischen Denkmäler, wie das Etsch- 
miadsin- 4 ) und Rabulas-Evangeliar 5 ), der Kosmas Indikopleustes 6 ), die 
Skulpturen von Safa 7 ), die Pavimente von Kabr-Hiram 8 ) oder Sertei 9 ), 
noch auch die ägyptischen Textilien 10 ) und Grabstelen 11 ), das Bleigefäfs 
yon Tunis 12 ), die Sarkophage von Ravenna 13 ) und die Maximians- 
kathedra"), nicht zu vergessen die früharabischen 15 ) und longobardi- 
schen Reliefs 16 ) — keines dieser so reich mit Tieren aller Art ge- 
schmückten hervorragenden Denkmäler des altbyzantinischen und der 
vielfach unmittelbar von ihm abhängigen Kunstkreise behandelt das 
Tier anders als mit jener auf den Orient und die Antike zurückgehenden 
Unbefangenheit, die darin leicht durchsichtige Symbole oder rein deko- 

1) Vgl. meine Besprechung von Tikkanens Psalterarbeiten Byz. Zeitschrift 
711 (1898) S. 263. 

2) Byz. Zeitschrift I (1892) S. 576 ff., Taf. I und II. 

3) Ed. Becker im Bonner Corpus. 4) Strzygowski, Byz. Denkmaler, Bd. 1. 

6) Garrucci 128—140. 6) Garrucci 142—153 und oben. 

7) Vogüe", La Syrie centrale pl. 24. 

8) Renan, Mission de Phe'nicie pl. 49 u. a. 0. 

9) Melanges G. B. de Rossi, Paris 1892, p. 354. 

10) Riegl, Die ägyptischen Textilfunde im k. k. östr. Museum, De Bock, Von 
koptischer Kunst (russ.) u. a. 0. 

11) Gayet, Lea monumeuts coptes, Me'm. de la mission arch. franc. du Caire HI, 3. 

12) Garrucci 428, 1/2. 

13) Garrucci 311 sq. passim. 14) Garrucci 414, 415. 

15) Z. B. Stanley Lane-Poole, The art of the Saracens in Egypt p. 145. 

16) R. Cattaneo, L' architettura in Italia dal sec. VI al mille circa. 

Bj wmt. Archlr 2 : S t r z y g o w » k i , Bildcrkwi». 7 
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rative Gestalten sah. Wenn F. X. Kraus sagt 1 ): „Jedenfalls scheint 
nicht anzunehmen zu sein, dafs der Physiologus in seiner jetzigen 
Redaktion auf die Ausgestaltung der vorkonstantinischen Tier- und 
Pflanzensymbolik einen starken Einflufs gehabt hat", so kann ich dem 
nur zustimmen; dagegen weifs ich dem Nachsatz: „wenn auch seit Ende 
des 4. Jahrhunderts ein solcher sich mehr und mehr bemerklich zu 
machen beginnt" gegenüber nicht, woher Kraus die Belege dafür 
nehmen würde. In seinem eigenen Kataloge der gebräuchlichsten Tier- 
darstellungen der altchristlichen Kunst — und er schliefst ja fast die 
gesamte altbyzantinische mit in ihren Rahmen ein — vermochte ich 
keinen unzweifelhaften Beweis dafür zu entdecken. 

Wir sind mit dieser Untersuchung auf ein Gebiet gekommen, das 
den Kern der orientalisch-christlichen, im 5. und 6. Jahrh. byzantinisch 
werdenden Kunst trifft. Man halte die römischen und provencalischen 
Sarkophage zusammen mit denen von Ravenna, Konstantinopel, Syrien 
und den ägyptischen Grabstelen, und man wird vor einem Gegensatze 
stehen, der den Ausgangspunkt bilden konnte für die Erkenntnis, dafs 
die altchristliche Kunst des Westens im wesentlichen symbolisch schafft 
mit Hilfe der Menschengestalt — wie die Antike, dafs dagegen die alt- 
christliche Kunst des Ostens symbolisch schafft mit Hilfe von Tier 
und Pflanze — wie der Orient von alters her. Wir entdecken so 
einen Charakterzug, dem die Bilderstürmer von neuem Geltung gegen 
die auf anthropomorphische Ausmalung der biblischen und kirchlichen 
Ideen lossteuernden Mönche zu verschaffen suchten, und der in der 
arabischen Kunst ebenso zur Geltung kommt, wie mit manchen Ein- 
schränkungen in der frühesten germanischen. Diese echt orientalisch- 
byzantinische Tiersymbolik ist bis jetzt geradezu unbeachtet geblieben; 
die Frage, ob der Physiologus darin eine Rolle gespielt habe, ist ganz 
untergeordnet. Wir konnten die Nebenfrage nicht auf werfen, ohne 
mit allem Nachdruck auf die Hauptfrage hinzuweisen. 

Der Physiologus hat in der byzantinischen Kunst [ähnlich wie in 
der Litteratur] niemals den weitgreifenden Einflufs gewonnen wie im 
Abendlande. Das liegt eben daran, dafs im Osten mit dem Bilder- 
sturme der alten Richtung auf die Tiersymbolik hin ein Ende bereitet 
wird. Schon die trullanische Synode von 692 hatte Kanon 82 angeordnet, 
dafs künftig an Stelle des Lammes auf den Bildern die menschliche 
Figur Christi dargestellt werden solle; Tarasius bekräftigt, als er 784 
Patriarch wird, diesen Kanon im besonderen, und das Konzil von 
Nicäa 787 führt ihn schon als Beweisgrund für die Bilderverehrung 
an. 1 ) Der Kanon und seine Geschichte sind symptomatisch; das, was 
die Synode von 692 damit wollte, setzten die Mönche ganz allgemein 
gegen die Bilderstürmer durch. 



1) Geschichte der christlichen Kunst I 107. 

2) Hefele, Konziliengeschichte III 3U, 413, 434. 
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Es ist kein Gegenbeweis, wenn gerade sie wahrscheinlich auch 
den Physiologus illustriert haben. Populär, wie der Psalter, ist er 
deshalb doch nicht geworden: soviel bis jetzt bekannt, ist nur das 
eine Exemplar des mönchisch illustrierten griechischen PhyBiologus 
erhalten. Aber gerade auch von diesem Gesichtspunkt aus wäre man 
neuerdings geneigt, die Bilder der Tiere und zur Tierfabel für älter, 
d. h. für altbyzantinisch, zu halten und anzunehmen, dafs die Mönche 
im wesentlichen nur die zweite, die theologisch ausdeutende Gruppe 
der Miniaturen, hinzugefügt und so das alte symbolische Element in 
ihrer handgreiflichen Art ergänzt haben. 

Ich kann mich also auch aus diesem Grunde nicht recht ent- 
schliefsen, mit Rücksicht auf die uns heute bekannten Denkmäler des 
orientalisch-altbyzantinischen Kreises zu sagen, diese Kunst habe den 
Physiologus nicht berücksichtigt. Gerade ich bin eher als vielleicht 
sonst jemand geneigt anzunehmen, dafs unsere Kenntnis der dieser 
Periode angehörenden Denkmäler heute noch fast gleich Null ist und 
wir von einer Strömung, die ihrer Aufdeckung nachginge, noch die 
weitgehendsten Aufschlüsse zu erwarten haben. Bis dahin aber möchte 
ich auch die Frage nach dem Alter der ersten Gruppe der Physiologus- 
miniaturen vertagen. Die Tierschilderungen im Kosmas Indikopleustes, 
der um 547 — 49 auf dem Sinai schrieb, syro-ägyptische Züge in den 
Illustrationen zum Roman von Barlaam und Joasaph, dessen griechische 
Redaktion wahrscheinlich in der ersten Hälfte des 7. Jahrhunderts im 
Sabbaskloster bei Jerusalem entstand 1 ), und von dem später noch die 
Rede sein wird, insbesondere aber die grofse Vorliebe der altsyrischen 
Kunst für die Darstellung von Tieren, wie sie das Etschmiadsin- und 
Rabulas-Evangeliar zeigen, scheinen für die Zukunft den Weg zu weisen. 

Um das, was sich über die Entwicklung des Physiologus - Bilder- 
kreises bis auf die Redaktion, die in unserer Handschrift vorliegt, sagen 
läfst, zusammenzufassen: Der altbyzantinische Physiologus, wenn es einen 
solchen gegeben hat, dürfte sich auf Darstellungen des Tieres und der 
Tierfabel beschränkt haben. Aller Wahrscheinlichkeit nach war er eine 
Schöpfung des syro-ägyptischen Kunstkreises. In dessen Centrum liegt 
der Sinai. Die christliche Ortskunde des Indienfahrers Kosmas ist 
nicht nur auf dem Sinai verfafst, sondern von vornherein auch dort 
mit Bildern ausgestattet worden. Diese Kosmas - Miniaturen sind zu- 
dem die einzigen, die denen des Physiologus im Rahmen der alt- 
byzantinischen Kunst dem Inhalt nach nahe stehen. 

Die zweite Redaktion geht in ähnlicher Art, wie Kosmas und Phy- 
siologus in altbyzantinischer Zeit, so nach dem Bildersturme parallel 
mit dem Psaltercyklus mönchisch - theologischer Redaktion. Damals 
kommen in beiden Bilderkreisen die biblisch und kirchlich ausdeutenden 
Miniaturen hinzu. Es ist wohl anzunehmen, dafs beide Cyklen inner- 



1) Vgl. Krumbacher, Gesch. d, byz. Litt. » S. 412 und 888. 
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halb desselben Kunstkreises entstanden sind. Der Bildersturm nun ist 
eine von Konstantinopel ausgehende und vornehmlich in der Haupt- 
stadt spielende Bewegung; Centrum ist das Studionkloster, dessen Kirche, 
die berühmte Imrachor Dschami von 463, heute noch steht. Der Psalter 
von 1066 in London ist in diesem Kloster entstanden; ein zweiter 
Psalter dieser Gattung findet sich heute noch — abgesehen von ein 
paar Blättern, die der Bischof Porphyrius nach Petersburg gebracht 
hat — im Pantokratorkloster auf dem Athos. Der Barberina- Psalter 
III, 91 zeigt auf dem Titelblatt die kaiserliche Familie, wird also wohl 
für diese geschrieben sein. Ich könnte mir denken, dafs dieser ganze 
Bilderkreis in Konstantinopel selbst entstand oder in einer der Kloster- 
republiken wie dem Athos zusammengestellt wurde. Dahin würde dann 
auch die zweite Redaktion des Physiologus gehören. Es spricht nicht 
dagegen, wenn in einzelnen Bildtypen, wie in denen der Verkündigung, 
Verklärung und den klugen und thörichten Jungfrauen, syrische bezw. 
syro-ägyptische Züge auftauchen; solche wurden ganz allgemein von 
der byz. Kunst übernommen. Als Entstehungszeit dieser Physiologus- 
Hedaktion könnte, wie für den Psalter, die Zeit kurz nach Wiederher- 
stellung des Kirchenfriedens (842) l ) angenommen werden. 

Stellt nun unsere Handschrift in Smyrna diesen beiden älteren 
Redaktionen gegenüber eine neue dar? Ich glaube nicht. Neu an ihr 
ist wahrscheinlich nur das Zusammenarbeiten mit dem Kosmas Indi- 
kopleustes. Da aber auch ein Steinbuch und andere verwandte Traktate 
hinzugezogen sind, vom Kosmas aber in voller Breite auch nur das 
Buch über die indischen Tiere gegeben ist, so handelt es sich offenbar 
um die Zusammenstellung einer umfassenden Naturkunde. Ist es nun 
Zufall, wenn der Kompilator die 547— 49 auf dem Sinai entstandene 
Topographie des Mönches Kosmas mit dem zwischen 640 — 700 eben- 
falls auf dem Sinai entstandenen Auszug des Mönches Anastasios aus 
dem Epiphanios verbindet und beide dem Physiologus anfügt, dessen 
bildliche Grundredaktion ebenfalls im Umkreise des Sinai, vielleicht 
auf ihm selbst und ebenfalls in altbyzantinischer Zeit geschaffen ist? 
Daher hat schon Goldstaub oben S. 48 mit Recht gemutniafst, dafs die 
Smyrna-Handschrift auf dem Sinai ihren Ursprung haben dürfte. 

Es ist hier auch der Ort, unsere Miniaturen nicht wie bisher um ihres 
Ursprunges willen, sondern einmal auch als Erzeugnis der spätmaccdoni- 
schen, besser der Komnenischen Zeit, d. h. daraufhin zu betrachten, wie 
der Maler des 11. Jahrb.. sich zu dem überlieferten Bilderkreise stellt, 
ob er ihn einfach gedankenlos kopiert, oder ob die Fabeln in ihm selbst 
derart lebendig sind, dafs er beim Wiedergeben der alten Typen ihren 
reichen Inhalt und ihre Beziehungen versteht und darauf bedacht ist, 
Text und Bild in vollen Einklang zu setzen. Eine Reihe von Dar- 
stellungen spricht für ein verständnisloses Kopieren. Im Kapitel über 

1) Tikkanen, Die P»alterülu«tration S. 7t). 
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die Schlange (17) S. 45 fehlt das Gegenstück zur nackten, die bekleidete 
Gestalt; im Kapitel über den Walfisch (21) S. 60 kochen die Schiffer 
ihr Essen, statt nach der Fabel auf dem Tiere selbst, auf einer Insel 
dahinter; im Kapitel über den Salamander (41) S. 107 lafst die Miniatur 
das Wesentliche für den Bezug der Darstellung des Moses auf dem 
Sinai zur Tierfabel weg, das Feuer; im Kapitel von der Maulbeerfeige 
(53) S. 135 sollte der Baum geritzt werden, und die Figur in der Baum- 
krone müfste lediglich die Ergänzung dazu (xcä TQOtpij yCvtxai it&vxav) 
bilden. In allen diesen Fällen kann es zweifelhaft bleiben, ob der 
Maler einfach Fehler seiner Vorlage mechanisch kopierend mitmacht 
oder sie selbst begeht. Sicher ist mir, dafs er sich in diesen Fällen 
nicht Rechenschaft über den Bezug von Bild und Fabel giebt. Forscht 
man weiter und zieht z. B. die Miniatur auf S. 128 zum Kapitel vom 
Wildesel und Affen (50) in Betracht, so ergiebt sich ein Fingerzeig in 
der Richtung, dafs der Maler die Miniaturen nach einer Redaktion (A) 
kopiert, mit welcher sein Text (hier einmal = W) im gegebenen Falle 
ausnahmsweise so wenig übereinstimmt, dafs sogar die Stelle, welche die 
Miniatur erklärt, weggefallen ist. Es liegt also die Thatsache vor, dafs 
der Maler seine Miniatur einer andern Redaktion, als der Schreiber den 
Text, entnimmt. Der Fall steht nicht vereinzelt. Kirpicnikov hat ähn- 
liche Beobachtungen beim Vergleich von Wort und Bild in den beiden 
Handschriften der Marienfesthomilien des sog. Mönches Jakob von 
Kokkinobaphos gemacht. x ) Ob sich dabei nur der Text oder auch die 
Miniaturen für sich geändert haben, ist mit dem vorliegenden Material 
noch nicht zu entscheiden. So viel scheint jedenfalls — insbesondere 
wenn wir die an vielen Stellen nachgewiesene Änderung der Typen 
mit Bezug auf die Fabel berücksichtigen — sicher, dafs schon der 
Schöpfer des PhysiologuB-Bilderkreises unmöglich die oben aufgezählten 
Fehler der Sm.- Handschrift gemacht haben kann, diese vielmehr im 
Gefolge des mechanischen Kopierens auftauchten. Einen sehr drastischen 
Beleg verwandter Art bietet das versprengte Stück des Salamander- 
kapitels Sm. 30 S. 83, wo bei einer willkürlichen Umstellung ein ge- 
dankenloses Stehenlassen eines Teiles an der alten Stelle vorliegt. 

Mir ist aufser der Handschrift von Smyrna kein Beleg bekannt, 
der über die weitere Entwicklung und die Schicksale des mönchisch- 
theologischen Physiologus - Bilderkreisea Auskunft gäbe. Der spät- 
byzantinische Cyklus ist, wie wir sehen werden, ein wesentlich anderer. 
Doch zeigen sich, wie in der Litteratur, so auch in der bildenden Kunst 
vereinzelt Spuren der Kenntnis dieses Fabelbuches, und es läfst sich 
eine gelegentliche Verwendung von Typen der ersten Gruppe des Phy- 
siologuskreises in der Handschriftenmalerei nachweisen. 

Das prachtvolle Evangeliar der Bibliothek in Parma (Cod. Pal. 5) zeigt 
unter den die Kanonestal'eln nach altsyrischem Brauch schmückenden 



1) Zur byz, Miniaturmalerei, Byz, Zeitschrift IV (1896) 109 ff. 
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Tieren, d. h. neben Reihern, Greifen, Perlhühnern, Rehen, Papageien, 
Banthera, Löwen, Pfauen und Füchsen, auf fol. 7* zu Seiten des Lebens- 
baumes auch links eine Sirene, rechts einen Kentauren. Obwohl nun beide 
nicht erst durch den Physiologus, sondern unmittelbar durch die Antike 
in die christliche Kunst gekommen sind, so spricht im vorliegenden 
Falle, aufser der Gegenüberstellung an sich [die übrigens kaum dadurch 
an Gewicht verliert, dafs der Physiologus eigentlich den Onokentauren 
beschreibt 1 ) G.], auch der Typus für ein Hereinspielen des Physio- 
logus. Die beiden Monstra stehen sich gegenüber wie im oberen Teil 
der Miniatur auf S. 20 (Taf. II) der Smyrna -Handschrift: Der nackte, 
weibliche Oberkörper der Sirene sitzt auf einem Vogelleib mit Hahnen- 
schwanz und Schwimmhäuten imd ist geflügelt. Sie erhebt mit beiden 
Händen nach rechts hin eine Leier. 2 ) Der Kentaur zeigt den nackten 
menschlichen Oberleib auf einem blau getigerten Tierleib mit erhobenem 
Schweif. Er wendet sich nach links und schlägt braune Platten an- 
einander. 

Könnten wir den Greif als ein Zeugnis für den Physiologus gelten 
lassen, so wäre dessen Einflufs überaus häufig nachweisbar. Er kommt 
thatsächlich im griechischen Physiologus 8 ), wenn auch nicht in dem 
von Smyrna, vor [wie überhaupt in keiner der älteren Formen, wohl 
aber in der verbreitetsten mittelgr. Redaktion, zu deren Vertretern z. B. 
der von Mustoxydes publizierte Text (H) und teilweise wenigstens der 
in Pitras Hs 4 enthaltene nebst ihren nahen Verwandten gehört]. Der 
Greif ist aber unzweifelhaft als direkter Abkömmling der Antike schon 
darin nachweisbar, dafs der Physiologus seine Gestalt als bekannt 
voraussetzt — wenigstens beschreibt er ihn gar nicht und giebt der 
Kunst für seine Bildung keinen anderen Anhaltspunkt als den, dafs er 
ein Vogel sei. Sein Auftreten als Ziermotiv in den Handschriften aus 
Komnenischer Zeit ist überaus häufig. 

Beziehungen zum Physiologus läfst auch das Nebeneinander der 
Tiere im Marcianus gr. DXL vermuten, wo je drei Tiere in der Art, 
wie in der altorientalischen Kunst (Kujundschik), als Träger der drei 
die Kanonesbogen tragenden Säulen auftreten: l v Löwen, 2 r Füchse, 
2 V (zwei Männer und) ein Fuchs, 3 r zwei Panther und ein Reh, 4 V Rind, 
Löwe und Bär, 5' Antilope, Elefant und Einhorn, 5 V Kamel, Löwe 
(einen Hasen zerfleischend) und Gorgo, 6 r Gorgo, Bär und Kamel. Die 
Gorgo, ein Frauenoberkörper, der statt auf dem Vogel- auf einem vier- 
füfsigen Leibe sitzt, ist wie die Sirene von der Antike übernommen. Sie 



1) [In Laucherta W und Karnejevs JT ist dafür irrigerweise der Hippokentaur 
beschrieben, in Pitras A (und A) zwar der Onokentaur, der aber gleichfalls als 
Mischung aus halb Mensch und halb Pferd dargestellt wird. S. o. S. 16. G.J 

2) Eine mit meinen Notizen übereinstimmende Abbildung bei Tikkanen, Tre 
armeniska miniatyrhandskrifter im Finskt Museum 181)8, S. 88, Fig. 59. 

3) Laudiert S. 39. Peters S. 76. 
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kommt aber wie diese auch im griechischen Physiologus vor 1 ), aller- 
dings wieder nicht in der Smyrna - Handschrift [oder überhaupt in 
einer älteren Redaktion, sondern erst in derselben mittelgriechischen 
Hauptform, die den Greif behandelt]. Es heifst dann von ihr, sie sei 
ein schönes buhlerisches Weib, das mit dem Löwen und den übrigen 
wilden Tieren in eines jeden Sprache rede. In rohen Skulpturen in 
Athen (u. a. O.), die ich gelegentlich zusammenstellen werde, und z. B. 
auch in den überaus zierlichen Tierinitialen des vatikanischen Jacobus 
Monachus gr. 1162 auf fol. 36 r imd 83 v sieht man sie dargestellt. 

Wahrscheinlich ist das Eindringen der Gestalten des Physiologus- 
kreises oder wenigstens die Anregung zur Darstellung von Monstra 
durch den Physiologus in den Miniaturen, welche die Erschaffung oder 
Namengebung der Tiere und den Ein- oder Auszug in die Arche vor- 
führen. Die Bibel der Laurentiana Plut. 5, Cod. 38 zeigt auf fol. 3 r 
die drei Reiche der Schöpfung: links oben die Vögel, unter welchen 
man den Hahn, den Storch und das Perlhuhn gewahrt, darunter die 
Fische, links und rechts flankiert durch ein Pferd mit Fischschwanz 2 ), 
rechts die Erde mit einer fast vollzähligen Menagerie: Hase, Eich- 
kätzchen, Wildschwein, Kamel, Greif, Löwe, Tiger, Pferd, Elefant, Ein- 
horn, Schlange und Reste der Darstellung eines Tieres mit einem ein- 
geringelten Kopf, das man besser in einer zweiten Miniatur sieht. Auf 
fol. 6 r ist nämlich Adam gegeben, sitzend, die Rechte im Sprechgestus 
gegen die Tiere erhoben haltend, die rechts in der Landschaft erscheinen: 
Pfau, Rabe, Falke, Paradiesvogel, Hase, Ziege, Rind, Kamel, Giraffe, 
Känguruh, Bär, Panther, Einhorn, Flügelpferd (?), Reh, Hirsch, Fuchs, 
das blau und grau geschuppte' Tier, dessen Kopf in den Hals ein- 
geringelt ist, ferner eine Art Krokodil, eine Schlange und eine Chimäre 
mit Löwen- und Ziegenkopf. 

Im Kreise der Tiere, welche Noah in der Arche versammelt, läfst 
sich deutlich eine Wandlung beobachten. Die Miniatur der Wiener 
Genesis fol. H, 4 3 ) zeigt Paare von Tieren und Vögeln, unter denen 
höchstens die Elefanten auffallen. Die Monstra fehlen. In dem mittel- 
byzantinischen Oktateuch der Vaticana 746 fol. 53 v erscheinen sie mitten 
unter den andern Tieren. Neben dem Adler, der wie in der Wiener 
Genesis oben mit ausgebreiteten Flügeln fast heraldisch gegeben ist, 
neben dem Elefanten, dem Löwen, dem Rind u. a. Tieren sieht man 
dann auch den Greif und das Einhorn. 

[Wie diese kunsthistorischeu Fragen nach der Ausbreitung des Phy- 
siologus vorerst, so lange unsere Denkmälerkenntnis keine erschöpfende 
ist, noch nicht spruchreif sind, ähnlich verhält es sich vorläufig auch 

1) Vgl. Laudiert S. 39. Peters S. 44 f. 

2) [d. i. durch einen Hippokanipen , der wiederum in der mittelgr. Uaupt- 
redaktion unter der Bezeichnung Hjdrippos geschildert wird (cf. Mustoxydes 
S. 9; Peters S 42 f.) (!.J. 

3) Härtel- Wickhon" Taf. IV 
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noch mit der Frage nach der Verbreitung des Physiologus und seinem 
Einflufs auf andere litterarische Gebiete in der byz. Epoche. 1 ) Es wird, 
ohne dafs bis jetzt Genaueres darüber festgestellt wäre, angenommen, 
dafs der Physiologus in der byz. Litteratur an die Rolle, die derselbe 
auf fast allen Gebieten der Litteratur, in der Kunst und in den Volks- 
anschauungen des Abendlandes gespielt hat, nicht heranreicht*); und so 
viel ist ganz richtig, dafs das auf griechischem Boden entstandene 
Buch in der byzantinischen Litteratur einerseits in durchaus nicht so 
zahlreichen Exemplaren bekannt geworden und wohl auch nicht vor- 
handen ist wie in der lateinischen, imd dafs andrerseits von seinem 
Stoff in den verschiedenen Litteraturgebieten, ja sogar in naturwissen- 
schaftlichen Werken nur ganz vereinzelte Spuren begegnen, soweit 
sich wenigstens ein solches Urteil auf der Durchforschung eines sehr 
begrenzten Materials aufbauen darf. Allein, ganz abgesehen davon, 
dafs die wirkliche Verbreitung des Physiologus mit der Masse der zu- 
fällig erhalten gebliebenen Texte in gar keinem richtigen Verhältnis 
zu stehen braucht, und dafs glückliche Funde die uns bis jetzt be- 
kannt gewordenen Phys.-Hss leicht vermehren könnten, bietet das bis 
jetzt publizierte Material selbst mit Einschlufs der jüngst (von Zuretti) 
veröffentlichten Physiologustexte noch durchaus keine ausreichende 
Grundlage für ein einigermaßen sicheres Urteil über die Verbreitung 
des Physiologus in der byzantinischen Litteratur. Es ist gewifs nicht 
verwunderlich, wenn sich das Buch bei seiner jahrhundertelangen Exi- 
stenz nicht beständig der gleichen Beliebtheit erfreut hat. Aber es 
existierte doch, und wenn das selbst zeitweise nicht mehr als in be- 
scheidenem Mafsstabe der Fall gewesen sein mochte, so gab es doch 
auch in der byzantinischen Epoche Zeiten, in denen der Physiologus 
zweifellos eine gar nicht unbedeutende Blüte erreicht hat. Aus der 
frühbyzantinischen Periode haben wir gar keine griechischen Physio- 
logustexte; aber dafs der griechische Physiologus in diesen Zeitläuften 
nicht auf Fortentwickelung verzichtete, beweisen seine Reflexe in den- 
jenigen Litteraturen, in welche er durch Übertragung Eingang gefunden 
hat. Dafs aber wirklich griechische Texte die Grundlage für alte Über- 
setzungen bildeten, welche sich mehr oder weniger weit von der ur- 
sprünglichsten Form entfernen, ist nach Karnejevs Publikation der 
Hs 77 und der Feststellung des Verwandtschaftsverhältnisses zwischen 
77 und der armenischen u. a. Übersetzungen s ) kaum noch zweifelhaft. 
Für das Vorhandensein und die Beliebtheit des Physiologus im 11. Jahrh. 
zeugt aufser 77 und dem Oxforder Text ganz besonders die Bilderhand- 
schrift von Smyrna. Es ist von nicht zu unterschätzender Wichtigkeit, 
dafs der Redaktor für den hauptsächlich tiergeschichtlichen Bestand- 

1) [Meine seit langem vorbereitete Arbeit über den mgr. Physiologus wird 
auch dieser Frage etwas näher treten. G.J 

2) [Cf. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litt. s S. 873 ] 

3) [Cf. Karnejev in der Byz. Z. III 30. '27, 3.] 
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teil seiner Naturkunde 1 ) das natur- oder speziell tiersymbolische Hand- 
buch des Mittelalters, den Physiologus, ausersah. Denn wenn dies 
auch hauptsächlich das theologische Element des Physiologus ver- 
anlafst zu haben scheint, so ist das eben ein Moment, welchem der 
Physiologus zwar nicht ausschliefslich seine Beliebtheit, aber doch zum 
gröfsten Teil seine universelle Verbreitung und seine Bedeutung im 
M.-A. verdankt. Aber der Physiologus mufste unbedingt in der Zeit, 
in welcher die Hs von Sm. oder deren Vorlage entstand, auch ein 
angesehenes und populäres naturgeschichtliches, resp. zoologisches, Buch 
der byzantinischen Litteratur gewesen sein, wenn sein Stoff hier einem 
Bildercyklus als Text diente, der sich als eine den Psalterillustrationen 
parallele und verwandte Erscheinung erweist und dadurch eine gröfsere 
Bedeutung gewinnt. Und wenn die Zeugen dafür aus der mittelbyzan- 
tinischen Periode allerdings spärlich genug sind, so ist es doch in 
diesem Grade zweifellos ein Spiel des Zufalles. Die Physiologus- 
Publikation von Zuretti (in den Studi italiani di filol. class. V) hat 
ims jüngst zwei Texte des 12. Jahrb.. zur Kenntnis gebracht; das ist 
ein immerhin beträchtlicher und schon durch das Alter der Handschriften 
wichtiger Zuwachs gegen früher und doch natürlich ein ärmliches 
Material für ein einstmals beliebt gewesenes Volksbuch, und ärmlich 
genug im Verhältnis zu der Blüte, welche der abendländische Physio- 
logus um diese Zeit erlebte. Gleichwohl hat der griechische Physio- 
logus auch in der byzantinischen Ära nicht nur vegetiert, sondern ein 
lebenskräftiges Dasein geführt, wie am besten daraus erhellt, dafs der 
mittelgriechische Zweig sich nicht auf blofse Reproduktion der alten 
Formen beschränkte, sondern auch neue Grundformen mit inhaltlich 
sowie in ihrem Typenbestand stark verändertem Material hervorbrachte. 
Soweit es sich überblicken läfst, hat ein Formentyp us, der allerdings 
nicht der einzige war, darunter die dominierende Stellung inne gehabt, 
und seine Entstehung wenigstens gehört der mittelbyzantinischen Periode 
an, wenn der eine der von Zuretti publizierten Texte, welcher Teile 
jener Hauptredaktion des mittelgriechischen Physiologuszweiges enthält, 
d. i. der Text der Turiner Hs B, VI, 39, im 12. Jahrh. geschrieben ist. 8 ) 
Diese in mancherlei Kombinationen verbreitet gewesene Form war es, 
welche dem alten Volksbuch zu neuer und allmählich zunehmender 
Blüte verholfen hat, deren Zeugen uns in Handschriften besonders des 
15. und 16. Jahrh. entgegentreten. Und so entfaltet der griechische 
Physiologuszweig in der spätbyzantinischen Periode kurz vor seinem 
Hinscheiden noch einmal ein reges Leben, indem aufser den neu ge- 
schaffenen Formen auch ältere und sogar die ältesten reproduziert, zu 
wirklichem Besitz für das Volk das natur- resp. tiersymbolische Hand- 

1) [Die Vorliebe für das zoolog. Element zeigt sich übrigens auch darin, dafs 
der Text in der Schlufspartic des Kosmas-AuszugeB, mit Ausnahme der in den 
Phys. eingefügten Abschnitte, zusammenhängend ist (s. o. S. 56 u. 62 f.).] 

2) [Cf. Zuretti in den Studi it. di El. cl. V 114, 1.] 
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buch des M.-A.in die Vulgärsprache übertragen 1 ), und andere Litteraturen, 
nämlich die slavischen und die rumänische, reichlich von dem Werke 
befruchtet worden sind. Unter solchen Umständen gehörte der ganze 
starre und sich gegen die populären Litteraturprodukte im allgemeinen 
ablehnend verhaltende Klassizismus der byzantinischen Litteratur dazu, 
um das Eindringen des Stoßes des, wie ersichtlich, auch in ihr genügend 
verbreiteten Physiologus in andere Litteraturgebiete, selbst in das natur- 
wissenschaftliche, zu verhüten oder mindestens stark zu beschränken. 
Die wichtigste Errungenschaft der (mittel-)byzantinischen Litteratur 
auf dem Gebiete der naturwissenschaftlichen Studien war die im Zeit- 
alter der Encyklopädien entstandene und echt klassizistische aepl $6<dv 
ixiTopy*), hauptsächlich ein auf der Bearbeitung des Aristophanes 
v. Byz. beruhender Auszug aus der Tiergeschichte des Aristoteles, 
dazu aus Alian und aus dem Tierbuch des Timotheus von Gaza, das 
in der frühbyzantinischen Periode entstanden war. In dieses grofse 
Exzerpten werk, ebenso aber auch in andere natur- resp. tiergeschicht- 
liche Traktate hat der Physiologus, wenn überhaupt, dann nur in ganz 
verschwindenden Spuren Eingang gefunden. Aber wenn selbst ein 
solcher Geist wie Michael Psellos in den Schriften naturgeschichtlichen 
Inhalts paradoxographische Neigungen verrät 8 ), dürfen wir die Be- 
deutung der streng naturwissenschaftlichen Richtung auf antiker Grund- 
lage gewifs nicht überschätzen. Im Gegenteil erbringt der (von Cramer 
herausgeg.) Oxforder Phys. -Text 4 ) den Beweis, dafs im Zeitalter des 
Psellos, in welchem die Handschrift vielleicht geschrieben worden ist, 
für rem naturwissenschaftliche Zwecke, also ohne Deutungen, Physio- 
logusstoff exzerpiert worden ist. Und wenn auch nur vereinzelt und spär- 
lich Material des Physiologus in das Gebiet der Naturwissenschaft ein- 
gedrungen ist, so bemächtigte sich dafür der Geist des Symbolismus, 
der im Physiologus zum vollendetsten Ausdruck gelangt ist, in der 
Zeit der Nachblüte des alten Volksbuches sogar solcher Gegenstände 
jenes Gebietes, welche für symbolische Betrachtungsweise im Grunde 
sehr wenig geeignet scheinen. 5 ) Ebenso selten und gering scheinen 
aber Physiologusspuren auch in anderen Gebieten der byzantinischen 
Litteratur vorhanden zu sein. 6 ) Nur eine einzige Litteraturgattung 
macht eine Ausnahme, das sind populäre Hexaemeron- Werke, wie die 
der Weltchronik des Michael Glykas voraufgeschickte Schöpfungs- 
geschichte, in welche eine ganze Reihe von Physiologusartikeln, zum 
Teil mit dem Deutungsmaterial, eingelegt worden ist. 7 ) Und wenn im 



1) ICf. darüber Laudiert, Gesch. S. 99 ff.; Krumbacher, Gesch.* S. 875.] 

2) |Cf. Krumbacher S. 263 ] 2) [Cf. Krumbacher S. 436. 632 ] 

3) [Über diesen s. o. S. 4,4.] 

4) [Cf. Krumbacher S. 904; vgl. auch S. 878.] 

!>) [Cf. z. B. Krumbacher S. 861 und ibid. Amu. 2. 874, 2.] 
6) [Cf. Krumbacher S. 382. — Hierüber wird in der oben angek. Arbeit ge- 
handelt werden.] 
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allgemeinen die verwandte Richtung der Hexaemeron- und Physiologus- 
Litteratur 1 ) und der Kontakt zwischen beiden solche Vermengung er- 
leichterte, so wurde dieselbe speziell bei einem Michael Glykas, dem 
Sammler mittelgriechischer, vom Geiste des Physiologus nicht unbe- 
einflufst gebliebener Sprichwörter 58 ), durch die stark hervortretenden 
volksmäfsigen Neigungen des Autors wesentlich unterstützt. G.] 

In allen oben für einen Einflufs des Physiologus in mittelbyzant. 
Zeit geltend gemachten Darstellungen sind die Fabeltiere sowohl, wie 
die Tiere überhaupt zum guten Teil ihrer alten symbolischen Bedeutung 
entkleidet; sie sind in der Genesis um ihrer selbst willen, im Schmuck 
der Eanones aber wohl mehr dekorativ verwendet. Wenn das auch 
nicht ganz allgemein für die mittelbyzantinische Zeit gesagt werden 
kann, besonders nicht für den Anfang, so ist doch die Tierfabel und 
Symbolik jedenfalls nicht aufdringlich. 5 ) Das ändert sich in gewissem 
Sinne in der nachlateinischen, d. h. spätbyzantinischen Zeit. Da macht 
sich auch bei den Miniatoren ein Hang zu Fabelei und Wunderglauben 
geltend, der weit entfernt ist von der naiven symbolischen Richtung in 
der alten orientalisch-christlichen Kunst. Das Buch Hiob, der Alexander- 
Roman, das Leben von Barlaam und Joasaph und die Orakel Leos 
des Weisen stecken voll von Miniaturen mit allerhand Fabeltieren. 4 ) 
Bezeichnend ist, dafs in dieser Zeit, in welcher der griechische Physio- 
logus eine Nachblühte erlebte, auch die Physiologushandschriften häu- 
figer werden, sodafs sehr wohl an einen stärkeren Einflufs des Phy- 
siologus auf die Kunst gedacht werden kann. 

Dieser spätbyzantinische Bilderkreis des Physiologus ist ein wesent- 
lich anderer als der mönchisch-theologische, der am Anfang der mittel- 
byzantini sehen Zeit entstanden war. Zwischen beiden scheint gar 
kein Zusammenhang zu bestehen. Eher dürfte ihm der abendländische 
Cyklus 5 ) nahe stehen, wie schon aus den oben behandelten Illustrationen 
der Physiologus-Ausgabe des Ponce de Leon hervorging. Ich führe als 

1) [Cf. Carus, Gesch. der Zoologie S. 144; vgl. auch H. Schräder, Naturgesch. 
u. Symbolik im M.-A., Hist.-polit. Blätt. 1894 2. Bd. Heft 4 S. 238.] 

2) [Cf. Krumbacher a. a. 0. S. 904 f.] 

3) [Tierdarstellungcn sollen sich im griech. Evangeliar des Priesters Isidor 
(geschr. 1170) befinden: in der Sakristei der Kathedrale von Padua; cf. L. v. Kobcll, 
Kunstvolle Miniaturen u. Initialen aus Hss des 4.— 16. Jahrh. s S. 36. — Ebenda 
werden Vogel- und Fisch-Initialen mit dem Typus dos 6. — 8. Jahrh. in Blavischen 
Hss des 12. Jahrh. erwähnt. G.] Vgl. darüber ausführlich meine Byz. Denk- 
mäler I S. 92. 

4) Vgl. darüber auch Kondakov, Geschichte (russ. Ausg.) S. 266 ff. 

5) Vgl. Cahier et Martin, MtHanges d'arch. U, Taf. XIX ff. (oben S. 66 
Anmerkung 1). Photographische Aufnahmen des Brüsseler Bestiarius 10066—77 
hat Dr. Stettiner im Tauschvercin für Miniaturen und Elfenbeinschnitzereien III 
Nr. 65—68 veröffentlicht. Vgl. auch von neuen Arbeiten: Evans, Animal sym- 
bolism in Ecclesiastical Architecture, London u. New York 1895, und Victor Schutzes 
kurzen Aufsatz: Der „Physiologus" in der kirchlichen Kunst des Mittelalters, 
Christliches Kunstblatt XXXLX (1897) S. 49—55. 
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Beispiel die Illustrationen an, welche die auf Bombycin geschriebene 
Miscellaneen-Handschrift derVaticana gr.645 fol. 192 r — 207 v schmücken. 
Die Gruppe von Miniaturen, welche der theologischen Auslegung diente, 
ist ganz weggefallen. Auch die erste Gruppe entbehrt all des bunten 
Reizes, der die alte Redaktion auszeichnet. Zumeist ist ohne jede land- 
schaftliche Umgebung das Tier abgebildet. Wenn zum Pelikan und 
Wiedehopf ein Baum neben dem Vogelpaar erscheint, so biegt er 
unten ornamental um, ist also nicht in räumlicher Verbindung mit 
den Vögeln gedacht. Zum Kapitel vom Greif sieht man das Paar als 
Vögel ohne besondere Merkmale unter der roten Sonne auseinander- 
fliegen. Der Baum Peridexion steht auf dem Drachen, seitlich er- 
scheinen zwei Tauben. Die Tiere selbst sind fast immer laufend ge- 
geben. Die entzündbaren Steine und der Diamant sind nicht in Stelen 
gefafst. Fol. 204 r erscheint unter der Turteltaube 6 &v6iok6yog selbst 
als ein thronender König in durchaus abendländischer Zeichnung dar 
gestellt. 204 v folgt die Löwenfabel, 205 v die Gorgo als eine Dame in 
langem Chiton mit wirr um ihren Kopf stehendem Haar; die letzte 
Abbildung fol. 206 r stellt einen Hasen dar, der von einem roten Tiere 
in den Fufs gebissen wird. 1 ) Die Aufeinanderfolge der Kapitel und 
die Auswahl derselben ist in dieser Handschrift ganz eigenartig. 

[Ich füge noch hinzu einige andere illustrierte Phys. -Hss dieser 
späten Gattung. So enthält farbige Tierbilder der griech. Cod.Vind. Phil, 
(gr.) 290, eher s. XVI als s. XV; der Charakter der Schrift und der 
Zeichnungen entspricht den venez. Drucken. Es ist der von Lauchert 
erwähnte Cod. Ph. Illustrationen zu den Deutungen sind hier nicht 
vorhanden, sondern nur zu jeder naturgcschichtlichen Erzählung. Der 
Text der Hs ist ein aus einer mgr. und einer älteren (A) Phys.- Re- 
daktion kombinierter Mischtext, wie es auch Pitras d ist (Paris. 2027, 
vom Jahre 1449). Die Bilder sind denen bei Ponce de Leon ähnlich. — 
Ein ebensolcher Mischtext ist Cod. v = Vallicell. F 68 (s. XV/XVI nach 
Zuretti; nicht jünger als s. XIV nach Festa in den Studi it. di fil. cl. 
IV 185), den Zuretti publiziert hat (Studi it. V); auch hier waren Bilder 
beabsichtigt (cf. Studi V 115, 1). Also war vermutlich der Archetypus 
dieser Mischtexte illustriert, obschon z.B. der Cod. Casanat. 1700 (s. XIV) 
ebenderselben Klasse nicht illustriert ist(cf. über ihn Studi it. II 1 98 f.V — 
Der aus der mgr. Redaktion entlehnte Bestandteil gehört mit dem von 
Ponce de Leon publizierten Text (s. o. S. 165 f.) zu einer und derselben 
Klasse. — Und in ebendiese gehört auch der von Mustoxydes nach 
einem Cod. Nanianus (Venedig) s. XV/XVI publizierte Text, der eben- 
falls illustriert ist. — Bilder enthält endlich der Phys. des Cod. Vat. 
gr. 695 s. XVI (Krumbacher, Mgr. Sprichwörter S. 41 f.). G.] 



1) [Der Artikel vom Hasen ist eine spate Typenbereicherung; vorhanden ist 
er z. B. in Karaejevs .T, in der ps.-basiliau.- Redaktion (p) bei Zuretti (in den Studi 
ital.V*217)und in der versifi zierten vulgärgriechischen Bearbeitung deB Physiologus.] 
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Schliefslich betrachte ich noch eine Anzahl Hiobhandsehriften und 
einige der beliebtesten Volksbücher des Mittelalters, welche zur Vor- 
führung von Tieren, bes. auch monströsen, Anlafs boten und unter 
einem gewissen Einflufs des Physiologus stehen. 

In den Hiob- Handschriften geht der Illustrator so weit, dafs er 
über die Forderungen des Textes hinaus Ungeheuer aller Art erfindet. 
Als Beispiel mag der Vaticanus gr. 1231 dienen. Auf Fol 64 r umfafst den 
Hiob ein dreiköpfiger Drache und haucht ihn mit Feuer an, foL llö r 
sieht man ein Löwenpaar, einen zweiköpfigen Drachen und den Ameisen- 
löwen, fol. 116 r erscheint ein fliegender Drache, ein Kentaur und Löwen, 
fol. liJO" eine Schlange, ein Elefant und ein Löwe, der angefallen wird, 
fol. 152 r ein braunes fischschwänziges Tier, das einen Fisch frifst, 
fol. 123 r dieses Tier nochmals mit einem fressenden Löwen, fol. 200 r 
die Tiere geordnet nach Wasser, Erde und Luft, fol. 276 r Schlangen, 
ein zweiköpfiger Drache und ein Meerweib mit einem Wesen an der 
Brust, 351 v zwei Sirenen im Typus derjenigen im Physiologus mit der 
Leier und ein Straufs. Fol. 412' beginnt die Illustration des 39. Kapitels 
mit allen den Tieren, die im Text erwähnt sind, in wortgetreuen Situa- 
tionen. Im Hiob der Lavra (B 100) auf dem Athos, die von den bisher 
aufgeführten Tierdarstellungen nur die zum 39. Kapitel aufweist, folgt 
dann noch zweimal vor einem Baum horizontal schwebend ein Weib 
mit Schlangenleib und Tiernebenköpfen. 1 ) 

In der Alexandersage, deren älteste Fassung wie der Physiologus 
auf Alexandria zurückgeht, werden besonders unter den Wundern 
Indiens auch allerhand fabelhafte Tiere aufgeführt. 2 ) Die christliche 
Topographie des auf dem Sinai schreibenden Kosmas Indikopleustes 
weifs ja auch Ähnliches zu berichten. Pseudokallisthenes nennt die 
weibgestaltigen Ichthyophagen, das Hebdomadarion, Skorpione, Löwen 
gröfser als Stiere, Nashörner, Eber, Luchse, Panther, Tiger, öxoqxiovqoi, 
Elefanten, ßovxQioi und TctvQ£Xi<pccvteg; ferner sechshändige Menschen, 
Himantopoden, xvvoTtsQÖtxis und anderes Getier. Später werden noch 
die Amazonen und kopflosen Menschen mit dem Gesicht auf der Brust 
erwähnt. Unter den mir bekannten Handschriften nimmt der Illustrator 
nur in dem Codex von S. Giorgio dei Greci in Venedig auf diese Fabel- 
wesen Rücksicht, indem er Menschen mit haarigen Körpern und langen 
Nägeln, Sirenen und Kentauren, endlich auch die mit Scbild und Lanze 
gerüsteten Amazonen darstellt. 

Von dem indischen Roman Barlaam und Joasaph besitzt die Bibl. 
nat. in Paris (gr. 1128) ein Exemplar, welches heute noch mit 188 Mi- 
niaturen geschmückt ist. 3 ) Es ist reich an Tierdarstellungen und ent- 
hält unter anderem die berühmte Legende von dem Jüngling, der, 



1) Über den Pariser Hiob vom J. 1368 siehe Bordier, Description p. 235 ff. 

2) Vgl. Zacher, Pseudokallisthenes 147, 150, 162, 165, 168. 

3) Bordier, Description S. 246. 
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durch das Einhorn verfolgt, auf einen Baum flüchtet, an dessen Wurzel 
der Drache lauert und den zwei Mäuse zernagen. Die Scene ist schon 
im mönchisch illustrierten Psalter zu Ps. 143, 4 dargestellt und dadurch 
als zum alten Bestände der byz. Kunst gehörig bezeugt. Die Miniatur 
in dem Pariser Codex 1 ) ist sehr reich; trotz der abendländischen Uni- 
Stilisierung scheinen mir alte syro-ägyptische Züge noch deutlich hervor- 
zutreten. Bis auf den Jüngling in der zierlich geschlungenen Baum- 
kröne und den Drachen unter der Erde, die nur einmal vorkommen, 
ist alles von der strengsten Symmetrie beherrscht: oben sitzen zwei 
Papageien auf der Baumkrone, neben derselben sieht man zwei auf- 
blickende Straufse, darunter links das Einhorn, rechts einen heraldisch 
aufspringenden Löwen, dann die schwarze und die weifse Maus, am Boden 
endlich beiderseits je zwei Drachen. 

Schliefslich sei hier noch kurz der Miniaturen gedacht, welche 
eines von den drei Exemplaren der Orakel Leons des Weisen im Mar- 
cianus Cl. VII Cod. III begleiten. Man sieht da die Schlange von zwei 
Adlern angefallen, einen Adler mit dem Kreuz, das Einhorn und einen 
Mann, ein Rind und zwei Köpfe, einen Bären, der vier Junge säugt, 
später einen Wolf mit drei Fahnen, einen Doppeladler, eine Tiara und 
den Marcuslöwen, endlich nochmals das Einhorn. 8 ) 

Ich schliefse diese Studien mit dem Wunsche, dafs, nachdem nun 
erst einmal der Bilderkreis des griechischen Physiologus mönchisch- 
theologischer Redaktion festgestellt ist, sich bald Nachträge finden 
möchten, welche auf die Bedeutung dieses Kreises ein helleres Licht 
werfen. Am meisten verspreche ich mir zunächst für die Erkenntnis 
der Quellen der abendländischen Physiologusbilder. Ich habe die Frage 
danach mit Absicht beiseite gelassen, schon aus dem Grunde, um den 
griechischen Physiologus möglichst rein für sich sprechen zu lassen. 

1) Eine Photographie hat Dr. H. Graeven dem Tauschvereine für Miniaturen 
und Elfenbeinschnitzereien U Nr. 18 (andere Proben Nr. 19—24) übermittelt. 

2) Über andere illustrierte Handschriften der Leoninischen Orakel Krum- 
bacher, Gesch.* 8. 628, 3. 
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Die Bibliothek der EvayysXixi) 6%oXr\ in Smyrna besitzt unter der 
Bezeichnung A — 1 noch eine zweite Handschrift von kunstgeschicht- 
lichem Werte. Es ist das ein 30 x 37 cm grofser, in braunes Leder 
gebundener Pergamentband, der auf seinen 262 Blättern die ersten acht 
Bücher des Alten Testamentes enthält, also die Bücher Genesis bis Ruth. 
Der Text ist mit je 43 Zeilen in einer Kolumne von 16 X 27 cm geordnet, 
und enthält 395 einzeln umrahmte Miniaturen von verschiedener Grofse: 
am Anfang 18 X 20 cm, später kleiner 6 X 10, 3.5 X 11, 5.5 X 9.5 cm 
und ähnlich. Die Leisten und Initialen sind in Zinnober, die Miniaturen 
einfach auf dem weifsen Pergamentgrund ausgeführt, nur am Anfange 
findet man farbige Hintergründe. Von fol. 28 T an sind in den Grund 
der Miniaturen rote Beischriften eingetragen. 

Der Katalog der Smyrna-Bibliothek von Papadopidos - Kerameus 1 ) 
datiert die Handschrift in das 12. Jahrh. Die Einzeichnungen auf dem 
Schlufsblatte 26 l v geben leider nur eine Handhabe für einen terminus 
ante quem. Nach einer belanglosen Notiz, beginnend tovro öd <paa, 
über die verschiedenen Namen Gottes folgt die Einzeichnung: aq>UQG&n 
y TtaqovOa ödkxog itaQ« xov öovkov xov Geov .i6VQcm s ) //////////// dg xbv 
XKV6S7CZ0V xal ftetov vttbv xov böCov xal HOXUQIOV xaxobg fytöv Nl- 

xmvog xov (idoxvQog (?) tov 0eov vxIq fiv^firjg xoi^6Eog xr\g 

tfrvxVS «vrov xal töv avxov mehrere Zeilen Rasur, dann 

der Schlufs (iijvl öxraßotqy y ixovg &{>%ij (6768, d. i. 1259 n. Chr.). 
Dann folgen andere Eintragungen: 'Exoip^&ri 6 öoviog xov &€ov*Icadwrjg 
6 xajfll/l fiyvl lovXCa dg xov xvqiov. *Exoi(i^&ir) 6 ÖovXog xov /////// 'Iadvvqg 
/////// wvl ////// ixovg stßö (6764, d. i. 1255/6). Daraus ergiebt sich nur, 
dafs die Handschrift vor 1255 entstanden sein mufs. Sie stammt nach 
dem Katalog aus der griechischen Kathedrale in Smyrna, der Kirche der 
hl. Photina, die sie der Bibliothek schenkte. Damit stimmt, dafs Pococke 
die Handschrift als im Besitze des Metropoliten von Smyrna befindlich 3 ) 
erwähnt. 

Der Bilderkreis dieser Handschrift ist auf das engste verwandt mit 
demjenigen der beiden Oktateuche 747 und 746 im Vatikan 4 ) und dem 



1) Vgl. oben 8. 1. 

2) Pap.-Ker. hat BigvqUo, ich kopierte (uavglm, Heberdey piovqLo. 

3) Description of the East III 88. 

4) Kondakov, Gesch. (rusa. Ausg.) S. 185 ff. Kondakoff, Histoire II, S. 75 ff. 

Byzant ArchirS: Strzygowaki, Bllderkreia. 8 
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Fragmente im Kloster Vatopedi auf dem Athos. 1 ) Wir haben also in 
der Smyrnaer Handschrift ein viertes, aber vollständiges Exemplar des 
die ersten acht Bücher der Bibel illustrierenden Bilderkreises vor uns 
und damit eine wichtige Handhabe zur Lösung der Frage nach der 
Variabilität der Bildtypen in mittelbyzantinischer Zeit und ihrer ur- 
sprünglichen Redaktion. 
Taf. xxxx Die Handschrift beginnt auf fol. 2* mit der Darstellung des Alten 
der Tage, eines Greises, der in einem mit Sternen gefüllten Kreise vor 
der strahlenden Sonne erscheint. Er hält mit der Linken einen grofsen 
Kreis vor sich, auf dem der rote Mond und Zeichen des Zodiakus, wie 
Skorpion, Löwe, Kentaur, erscheinen. In der Rechten hält er einen 
Stab und weist damit auf den Kreis. Sein Nimbus trägt die Inschrift: 
O SIN. Diese Miniatur fehlt in den vatikanischen Exemplaren. Darauf 
folgt rot die Überschrift: Tdde ivsütiv iv Tflfc xfi ßCßka xcdcciäg 
diadrjxrjs ovrmg' yivsöig, t'^odog, Xevltixöv^ a(H<fr/tot, dsvr€Qov6(itov^ 
lr\6ovg, xqitcci, pouth tavxu iöriv iv tö xqotg) ßißXi'a naXaiäg. 

4 r (Vat. 747, 14 v ; 746, 19 r ) beginnen die Miniaturen zur Schöpfung 
mit dem Bilde des ersten Tages: ovQctvög, yi) und ßxörog in blau, braun 
und schwarzen Kreisen übereinander, die Hand des Schöpfers mit drei 

T .f. xxxn,i. Strahlen darüber. 4 V (Vat. 747, 15'; 746, 20 v ) der zweite Schöpfungstag. 

Wir haben den Typus oben S. 73, wo von Tag und Nacht die Rede war, 
beschrieben. Die menschliche Gestalt ist im Sm. doch noch nicht so 
schemenhaft körperlos d. h. kalligraphisch behandelt wie im Vat. 746, 
die Formen sind voller, am nackten Fufs ist noch Knie und Wade an- 
gedeutet. Die ganze Bewegung ist wirklicher, der Kopf ausdrucksvoller, 
wenngleich flotter skizziert. Selbst in der konventionellen Falten- 
behandlung liegt ein etwas frischerer Zug. Dann folgen 5 T die Schei- 
dung der Wasser, 5 V die Schöpfung der Erde, 6 r von Sonne und Mond, 
6 V der Tiere, 7 r des Paradieses, von den Büsten der blasenden Winde 
umgeben, in den Ecken geschwänzte Ungeheuer. 

Tar. xxxii,t/3- 8 V beginnt die Erschaffung der Menschen mit dem im Paradiese 
liegenden Adam, der sich 9 r aufrichtet. Oben Sonne, Mond und Sterne 
im Kreissegment mit der Hand des Schöpfers. Die vatikanischen Minia- 
turen stimmen damit Zug für Zug überein. 9 V Adam den Tieren Namen 
gebend, 10 r die Vögel in baumreicher Landschaft, 10 v Erschaffung der 
Eva, dann ll r bis 15 v die Geschichte des Sündenfalls. 16 T die Aus- 
Taf. xxxin. treibung. Die reiche, dreiteilige Anordnung stimmt fast genau mit 
Vat. 746, 44 r8 ) überein, nur ist das Ganze hier enger zusammen- 
geschoben. Man sieht links das mit Fellen bekleidete Paar zweimal, 
einmal ganz links noch innerhalb des Paradieses nach der Hand 
Gottes zurückblickend, dann rechts davon, wie die Zögernden vor der 



1) Brockhaus, Die Kunst in den AthoBklöstern S. 212ff. Ich benutze aus- 
schlicfslich meine eigenen sehr ausführlichen Notizen. 

2) Photographic von 0 Redin im Tauschverein für Elf. u. Min. I, 34. 
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Paradiesesthür 1 ) durch einen Engel nach rechts gedrängt werden. Ganz 
rechts sitzt das in Tuniken gekleidete Paar nochmals mit einem Kinde 
vor sich. Eva hält die Rechte vor den Mund, in 746 stützt sie sehr an- 
mutig, wie häufig Johannes unter dem Kreuze, den Kopf auf die Hand. 

Ich hebe aus der grofsen Reihe der übrigen Bilder nur einzelne 
hervor. Den Enoch im Vat. 746, 48 T habe ich im Repertorium für Kunst- 
wissenschaft XI zu S.32 abgebildet, ebenda aus dem entsprechenden Bilde 
des Vat. 747, 27 r wenigstens die Monate. Damals schon wurde hervor- Tat xxxiv. 
gehoben, dafs diese beiden Miniaturen im Typus des Enoch selbst so- 
wohl wie in der Reihenfolge der Monate stark von einander abweichen. 
Da ist es nun von Bedeutung, dafs sich die Miniatur im Sm. fol. 18* Zug 
für Zug an diejenige im Vat. 746 anschlielst; nur fehlen die Beischriften, 
und die Gräber sind etwas mehr zusammengedrängt. Da wir für 
diesen Typus des Enoch die alte Analogie im Kosmas Indikopleustes 
(Garr. 143, 2) haben, so scheint die Redaktion, welche Sm. und Vat. 746 
vertreten, die ältere und bessere zu sein, trotzdem nach dem allgmeinen 
Urteil Vat. 747 der Schrift nach älter als Vat. 746 ist. 

Es folgt die Geschichte Noahs mit der Sintflut und dem Opfer T*f. xxxv. 
(fol. 21 T ), neben dem, wie in den vatikanischen Oktateuchen (Vat. 746 I 
fol. 57 r , Vat. 747 fol. 30 v ), die Jahreszeiten dargestellt sind. Ein Ver- 
gleich ergiebt auch hier wieder auffallend, dafs der Sm. mit Vat. 746 
gegen Vat. 747 in eine Reihe tritt. Beide zeigen das Medaillon um- 
fafst von den oben S. 74 erwähnten Gestalten von Tag und Nacht; im 
Vat. 747 fehlen dieselben. Bei Darstellung der Jahreszeiten selbst 
geben Sm. und Vat. 746 oben links eine Gestalt in Exoniis säend; 
Vat. 747 zeigt sie in stehendes Getreide greifend. Oben rechts zeigen 
Sm. und Vat. 746 einen Bekleideten, 747 einen Nackten, Getreide 
schneidend. Unten links sieht man in Sm. und Vat. 746 eine ruhig 
dastehende Gestalt in langem Gewand, welche die rechte Hand im Ge- 
wände verborgen hat und in der linken eine Blume hält. Vat. 747 hat 
dafür einen Mann in Exomis, der, wie im Physiologus (Kap. 32, S. 87, 
Taf. XVI), einen Zweizack in die Erde stöfst. Unten rechts sieht man 
in allen drei Miniaturen einen bärtigen Mann am Feuer sitzen. Er 
trägt im Sm. und Vat. 746 eine Kapuze, wie gewöhnlich im Bilde des 
Februar; im Vat. 747 fehlt sie. Auch sonst zeigen sich in der ganzen 
Darstellung zwischen Sm. und Vat. 746 einerseits und Vat. 747 anderer- 
seits Unterschiede; so fehlen z. B. im Vat. 747 die Tiere, und die ganz 



1) Auf der in Vorderansicht dargestellten Thür sieht man als Wächter einen 
Sechaflügler gemalt. In der Wiener Genesis fol. I, 2 (Hartel-Wickhoff Taf. II), die 
auch sonst im Typus der Austreibung nicht in der Reihe der Vorbilder der 
Oktatcuche steht, ist dafür ein flammendes Bad gegeben. Wickhoff bezeichnet 
diese« Rad in seiner Beschreibung (S. 145) als die Qoyupalcc, ebenso Wulff (Cherubim, 
Throne und Seraphim S. 47) und Stuhlfauth (Die Engel S. 166). In unserer Hand- 
schrift ist dafür richtig der Cherub getreten; er scheint das Schwert in der seit- 
lich ausgestreckten Rechten zu halten. 

8* 



Digitized by Google 



116 



Anhang. 



links unten in der Ecke Noah gegenüber am Boden sitzende Gestalt 
hat nackten Oberkörper. 
Taf. xxxvi. Sm. 22 T zeigt (Vat. 746 I 58 r , Vat. 747) die Trunkenheit Noahs 
nach Gen. 9, 21 bis 23: links sieht man die Kelter mit einem mächtigen 
Weinstock, darin zwei Tretende in der Exomis, ein dritter schöpft den 
Saft; links davon sitzt der hl. Greis mit zum Munde erhobener Schale, 
rechts liegt er entblöfst auf seinem Lager, ein Mann (nach dem Texte 
sollten es Sem und Japhet sein) deckt ihn mit einem Hemde zu, zwei 
andere wenden sich ab. Es fehlt die Architektur, welche in den ältesten 
Darstellungen der Scene das Lager umschliefst. 

Es folgen zahlreiche Bilder zur Geschichte Abrahams, Isaaks und 
Jakobs. Aus der Folge der Miniaturen zur Geschichte Josephs habe ich 
Tat xxxvn. diejenigen auf fol. 54 v und 55* photographiert, weil sie dem vollständig 
erhaltenen 13. Binio der Wiener Genesis fol. XIX bis XXII entsprechen. l ) 
Beziehungen liegen kaum vor. Dagegen deckt sich wenigstens die 
Reihenfolge der vier Bilder mit dem Cyklus der Cottonbibel und der 
Mosaiken von S. Marco. 2 ^ Wir sehen in je zwei Streifen übereinander 
die Brüder bei Josef in Ägypten, dann wie sie Benjamin abholen, und 
Joseph diesen umarmt. 

Die Geschichte Mosis fol. 64 ff. ist sehr reich illustriert. Die Ge- 
burt und Auffindung, der Antritt des Amtes und die Plagen leiten den 
Taf. xxxvni Cyklus ein, fol. 78 r bis 81 v ist der Auszug dargestellt. Man sieht in 
einem Bild oben den verfolgenden Pharao mit seinen Begleitern und 
im Streifen darunter den davonziehenden Moses. Um zu zeigen, wie 
genau der Sm. mit dem Vat. 746 übereinstimmt, bilde ich dessen 
Paralleldarstellung hier im Text (Abb. 3) ab. Es kann kein Zweifel 
sein, dafs sie Linie für Linie nach derselben Vorlage gearbeitet sind; 
nur die Beischriften sind anders verteilt. 
Taf. xxxix. Auf der folgenden Seite ist oben der Untergang im Roten Meere 
gegeben. Links sieht man die Ägypter mit dem Wasser, das in 
mehreren Personifikationen verkörpert ist, ringen; rechts am Ufer sind 
die Juden mit Moses gegeben, der sich mit dem Stabe zurück nach 
dem Meere wendet. In der Miniatur darunter sieht man die Israeliten 
nach rechts hin der Flammensäule nachziehen, während ihnen von links 
oben her die Nacht mit Fackel und Nimbus nachsieht. Inmitten der 
Auswanderer werden die Gebeine Josephs getragen. 

Aus dem 4. Buche Mosis erwähne ich die 158 r dargestellten zwölf 
•raf. xl, i. Stämme, welche, durch einzelne Krieger mit Lanze und Schild reprä- 
sentiert, im oberen und unteren Streifen zu je fünf in Brustbildern, in 
der Mitte seitlich von der durch vier Träger gehaltenen Arche in ganzer 
Gestalt erscheinen. Vor der Arche stehen Moses und Aaron, an der- 
selben Stelle, wo man sie in der denselben Gegenstand darstellenden 

1) Hartel-Wickhoif Taf. XXXVII-XLIV. (iarr. 121/2. 

2) Tikkanen, Die Genesiamosaiken S. 111 ff. 
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Miniatur des Kosmas Indikopleustes (Garr. 145, 1) sieht. 163* ist der 
Untergang der Rotte Korah (Num. 16, 27 — 33) dargestellt. Ich bilde Taf xl, 2. 
sie ab als einen interessanten Vorläufer des Frescos von Botticelli in 
der Sixtinischen Kapelle. 

Einer der wertvollsten Teile unserer Handschrift ist das Buch Jo- 
sua, soweit seine Darstellungen mit denen der berühmten Rolle im 
Vatikan parallel laufen. Leider fehlt gerade in diesem Teile zwischen 




3. Oktateuch der Vaticana gT. 746 fol. 180 r : Pharao verfolgt Moses und die Juden. 



fol. 228 und 229 ein Blatt, und das zweite Blatt desselben Bogens 227 
ist vor der Paginierung an falscher Stelle eingesetzt; es sollte auf 226 
folgen, statt vorauszugehen. Um zu einem klaren Urteile über das 
Verhältnis der Handschrift in Srnyrna zur Rolle und zu den Okta- 
teuchen im Vatikan und der erst mit dem Buche XevI'xlxöv beginnenden 
Handschrift im Kloster Vatopedi zu gelangen, stellen wir zunächst die 
Reihe der Bilder auf, soweit sie die Rolle selbst, der vatikanische 
Codex des 12. Jahrh. (in der Liste bezeichnet 746), der des 11. Jahrh. 
(bez. 747) und derjenige in Vatopedi (bez. Athos) zeigen. Unsere Hand- 
schrift wird darin mit Sm. gekennzeichnet: 
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Heimkehr der Kundschafter von Jericho. . 

Josua zieht aus von Sittün 

Die Priester tragen die Lade 

Die Priester tragen die Lade durch den Jordan 

Transport der Steine 

Aurrichten der Steine durch die Juden . . 

Josua legt den Schlußstein 

Beschneidung 

Josua und der Heeresfflrst des Herrn . . . 

Die Lade um Jericho getragen 

Der Fall Jerichos 

Kundschafter werden nach AI gesandt . . 
Rückkehr der Kundschafter, Aufbruch . . 

Niederlage bei AT 

Josua betend, Achan vor Josua 

Achan zum Richtplatze geschleppt. . . . 

Steinigung Achans 

Der Herr spricht zu Josua, Aufbruch . . . 

Hinterhalt und List bei AI 

Die Alten werden niedergemacht .... 

Der König von AY gefangen 

Die Alten werden getötet, AI verbrannt . . 
Der König von AT vor Josua und gehenkt . 
Altar und Gebet am Berge Ebal . . . . 
Die Gabaoniten gehen entstellt zu Josua . 

Die Gabaoniten vor Josua 

Die Gabaoniten unterwerfen sich . . . . 

Amoriterschlacht 

Flucht und Meldung der 5 Könige. . . . 
Die 5 Könige vor Josua auf die Hälse getreten 
Die 5 Könige zu Josua geschleppt . . . . 
Die 6 Könige gehenkt 



11 
•i 
i' 

11 
*i 
11 
Ii 
ii 



ii 
ii 
n 



343 r u. 
344' 
344 v 
345' o. 

345* u. 

847' 

349' 

350 v 

361 r 

353 r 

353 v o. 

353' u. 

354 v o. 

354 v u. 

356 v 

357 v 1. 

357' r. 

359 v 

360 r 

360 v O, 

360' u 

361 r 

362 v 

363' 

364 r 

365 r 

365 v 

366' 

367 v 



442 r u. 
442' 
443 r 
443' o. 

443 " u. 
444 r 
446" 
446' 1. 
446' r. 

447 v o. 
447 v u. 
448' o. 
448 r u. 
449' 
449' 1. 
449' r. 
450 v l. 
450 v r. 

451 r o. 
451'M. 
451' u. 
452' o. 
452 r u. 
452' 
453' O. 
453' u. 
453' 

454' 



221' U. 
222' 
222' 
223' o. 

223' u. 
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220' O. 
220' u. 1. 
220'u.r. 

221' o. 
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Abbildungen der Josuarolle vollständig bei d'Agincourt, Histoire de 
l'art, Peint. pl. XXVIII, und Garrucci, Storia dell" arte 157—167. Die einzelnen 
Scenen nach den Oktateuch-Nuinmern geordnet bei: 

1. d'Aginc. XXVIH, 1 und Details XXIX 1.; Garr. 157,2 1.; Bayct, L'art byz. 72. 
2. 

3. 

4. 
6. 
7. 
8. 
9. 



10. 
11. 
12. 
13. 
14. 



ii 

!" 
11 
11 
11 
11 
'1 

11 
•1 
•1 
11 
•1 



XXVIII, 2; Garr. 157, 2 r. und 3 1. 
XXVIH, 2/3; Garr. 157, 3 r. ; Uvarov, Album Taf. IV. 
XXVHI, 3; Garr. 158, 1 1. 
XXV III, 4; Garr. 158, 1 r. und 2 1. 
XXVIH, 6; Garr. 158, 2 r. (Mitte). 

XXVm, 6 (grofs XXIX r.) ; Garr. 158, 2 r. Ende und 159, 1 1. 
XXVHI, 7; Garr. 159, 1 r. und 169, 2 1. Anfang; Hartel-Wickhoff, Die 

Wiener Genesis Taf. C; Uvarov, Album Taf. V u. a. 0. 
XXVTH, 8 (obere Reihe); Garr. 159, 2. 
XXVIII, 8 (untere Reihe); Garr. 160, 1. 

XXVHI, 9; Garr. 160, 2 und 161, 1 1.; Schultze, Archäologie 192. 

XXVHI, 10; Garr. 161, 1 r. und 2 1. 

XXVHI, 11; Garr. 161, 2 r. und 162, 1 1.; L'Arto I, 222. 
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Ein Blick auf diesen Katalog zeigt: 1) dafs der Bilderkreis der 
Oktateuche sich nicht durchaus mit dem Cyklus der Josuarolle deckt; 
2) dafs die Athos-Hs im Falle 11 mit der Rolle geht, entgegen den 
andern Oktateuchen, die im Cyklus mit einander übereinstimmen. Haben 
wir also keine einheitliche Überlieferung vor uns? 

Wir würden verstehen, warum die Oktateuche No. 31 der Rolle weg- 
liefsen: weil die rückläufige Handlung, die schon in der Rolle kaum 
entschuldbar ist 1 ) — der Maler der Rolle zeigt darin eine auffallende 
Unsicherheit in der Komposition — , im Oktateuch, der sie in zwei 
Bilder zerlegen mufste, unmöglich war; man hatte denn 31 vor 30 
setzen müssen. Dafs aber statt 5 und 21 der Rolle in den Oktateuchen 
6 und 22 steht, ist nicht wegzuerklären. Im ersteren Fallo hält sich 
die Rolle (5) an den Text, insofern sie nach Jos. 4, 8 darstellt, wie die 
Israeliten (nach der Zahl der Stämme) auf Josuas Befehl Steine mitten 
aus dem Jordan wegtragen. Die Oktateuche stellen dafür etwas dar, 
was im Text eigentlich nicht begründet ist, das Aufrichten der Steine 
durch das Volk, obwohl es ausdrücklich heifst: „Und Josua richtete 
zwölf Steine auf", genau genommen also er selbst, nicht Männer seines 
Volkes. Und im zweiten Falle (21) giebt die Rolle eine Textstelle Jos. 
8, 23, die Gefangennahme des Königs, wieder — wenn auch nebenbei — , 

15. d'Aginc. XXVm, 12 und 13 1.; Garr. 162, 1 r. und 2. 

16. „ XXvTTT, IS nach der Mitte zu; Garr. 162,2 ganz r. und 163, 1 ganz 1. 

17. „ XXVm, 13 ganz rechtti; Garr. 163, 1 Mitte; L'Arte I 223; Jahrbuch 

d. kgl. preufs. Kunsts. XVIII, 10. 

18. „ XXVHI, 14 1.; Garr. 163, 1 ganz r. und 2 1. 

19. „ XXVm, 14 r. oben; Garr. 163, 2 r. und 164, 1 1. oben. 

20. „ XXVm, 14 r. unten; Garr. 163, 2 r. und 164, 1 1. unten. 

21. „ XXVHI, 15 oben; Garr. 164, 1 r. oben. 

23. „ XXVIII, 15 unten; Garr. 164, 1 r. unten und 2 ganz 1. 

24. „ XXVm, 16 unten; Garr. 164, 2 Mitte; L'Arte I 224. 

25. „ XXVHI, 16 r. oben; Garr. 164, 2 r. oben; L'Arte I 229, Fig. 7 1. oben ; 

Jahrbuch d. preufa. Kunstsamml. XVIII, 5. 

26. „ XXVHI, 17; Garr. 164, 2 r. unten und 165, 1.; L'Arte I 229, Fig. 7 

1. unten; Jahrbuch XLIIT, 5. 

27. „ XXVÜI, 18; Garr. 165, 1 r ; L'Arte I 229, Fig. 7 r. 

28. „ XXVm, 19 (grofe XXX); Garr. 165, 2 r. und 166, 1 1. 

29. „ XXVIU, 20; Garr. 166, 1 r. und 2 1. 

30. „ XXVm, 21 1. und Mitte; Garr. 166, 2 r. und 167, 1 1. 

31. „ XXVIII, 21 r.; Garr. 167, 1 ganz r. und 2 1. 

32. „ XXVIII, 21 r. Ende; Garr. 167, 2 ganz r. 

Abbildungen der Oktateuch-Cyklen fehlen leider. Nur von 716 und 
747 hat Graeven neuerdings je eine Doppel - Miniatur in Zinkätzung gegeben 
und zwar: 

14: 746 L'Arte I 225, Fig. 4 oben, 747 ebenda, 226 Fig. 5 oben. 
15: 747 „ I 225, Fig. 4 unten, 747 ebenda, 226 Fig. 5 unten. 

1) Man sehe bei 30 und 31 die Aufeinanderfolge der Textstellcn(10, 24 vor 
10, 23) an. 
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die in den Oktateuchen fehlt, und die Oktateuche (22) eine Textstelle 
Jos. 8, 25 und 28, die nachträgliche Vernichtung der Alten und ihrer 
Stadt, die in der vatikanischen Rolle bildlich nicht dargestellt ist. Das 
aber beweist, dafs die Redaktion der Rolle eine andere ist als die der 
Oktateuche, und zwar im Falle 5 eine bessere. 

Dafs uns die Liste in diesem Falle richtig belehrt, beweisen auch 
einige Bildtypen. Zu 4 zeigt die Rolle hinter der Lade die Stein- 
aufheber; in den Oktateuchen fehlen sie, doch ist wenigstens die Gruppe 
hinter der Lade geblieben; in 747 fehlt auch diese, sie mufs also dem 
Miniator nebensächlich erschienen sein. In 9 fehlt in allen Oktateuchen 
die schöne Stadtgöttin von Jericho, die in der Rolle rechts unter dem 
Baume sitzt. Die Athos-Hs hätte sie gewifs gebracht, wie später (12, 
zu 11 gehörig). Sehr auffallend ist, dafs in 23 die Art, wie der König 
von AI hingerichtet wird, in Rolle und Oktateuch-Redaktion verschieden 
ist. In der Rolle hängt er, wie später (32) die fünf Könige, mit dem 
Kopf in einer Gabel, der Henker steht vor ihm. In den Oktateuchen ist 
der Henker auf eine Leiter gestiegen und schlägt dem Könige mit 
einem Hammer einen Nagel durch den Hals. In den Darstellungen 25 
und 26 treten an Stelle von zwei Gabaoniten der Rolle in den Okta- 
teuchen deren vier auf, man könnte meinen, weil die Oktateuche sich 
im Rahmen des Textes mehr Spielraum gönnen können als die Rolle, 
welche die Scene klein über 26 andeutet. Aber diese vier bleiben in den 
Oktateuchen auch in 26, einer Scene, die doch auch in der Rolle mit 
voller Breite behandelt ist, trotzdem aber nur zwei Gabaoniten zeigt. 
Bei der Huldigung (27) finden sich dann auch in den Oktateuchen nur 
zwei Gabaoniten in der Proskynese. 

Alle diese Einzelheiten belegen: 1) dafs die vatikanische Rolle nicht 
in der Reihe der unmittelbaren Vorbilder der Oktateuche steht, und 
2) dafs die Redaktion, welche den Oktateuchen zu Grunde liegt, nicht 
einfach durch Hinweglassung einzelner Scenen, welche die vatikanische 
Rolle ausgewählt hatte, aus einem gemeinsamen, beide umfassenden 
Urtypus entstanden sein kann. 

Dafs aber auch für die Oktateuche eine Rolle das ursprüngliche 
Vorbild war, bezeugen zwei Details. Die Athos-Hs bringt den Fall 
Jerichos (11) allein mit der Rolle. Dort aber sieht man rechts neben 
der Stadt die trauernde Stadtgöttin am Boden sitzen, das Füllhorn neben 
sieh. Die Athos-Hs hat sie nicht, wohl aber nimmt diese Stadtgöttin 
genau in derselben Haltung, wie in der Rolle zu 11 auf der folgenden 
Miniatur (12), gleich links unten die Stelle ein, die ihr gebührte, wenn 
man 11 und 12 in Rollenform aneinanderfügte. In 12, wo die Er- 
zählung die Wendung gegen die Stadt AT nimmt, hat sie gar keinen 
Sinn und fehlt auch in den andern Oktateuchen. Einen zweiten Beleg 
bieten die Darstellungen 15 und 16. In 15 sieht man links Josua im 
Gebet, rechts Achan vor Gericht. Hinter Achan und den beiden ihn 
führenden Soldaten stehen in der Rolle rechts eine Menge Juden. Die 
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Oktateuche, sicher die Athos-Hs und 746 >), laBsen diese Gruppe hier 
weg, bringen sie aber links am Anfange der folgenden Scene 16, wo 
Achan an den Haaren weggeführt wird. Die Gruppe ist dort nicht 
einmal sinngemäfs umgestaltet: nach wie vor blickt ßie nach links, 
also von der rechts spielenden Scene. weg, d. h. der Darstellung 15 
nach. Man erkennt in 746 auch deutlich die Hauptfigur der Gruppe 
in der Rolle, den dem Beschauer den Rücken Zuwendenden im Vorder- 
grunde. Aulser dem Beleg dafür, dafs eine Rolle hier das Urbild war, 
belegt diese Stelle auch klar, dafs die Athos-Hs und 746 zum mindesten 
auf dieselbe, den Fehler bereits aufweisende Quelle zurückgehen müssen. 
Oder sind sie von einander abhängig? 

Damit sind wir bei der Frage des Verhältnisses der* Oktateuche 
untereinander angelangt; wir streifen sie hier zunächst nur. Ein Blick 
auf den Katalog macht es von vornherein wahrscheinlich, dafs sie der- 
selben Redaktion angehören, nur die Athos-Hs bringt unter 11 eine 
Scene der Rolle, die in den andern fehlt. Aber wir haben doch eben 
gesehen, dafs die Athos-Hs und 746 durch den gleichen Fehler in 16 
verbunden sind. Also müfste das Verhältnis so sein, dafs die Athos- 
Hs der geforderten Rolle am nächsten steht, eine Kopie danach den 
Fall Jerichos 11 wegliefs und so Vorbild der übrigen Exemplare wurde. 
Man beachte, dafs die Handschrift von Vatopedi sich heute noch auf 
dem Athos, einem der hervorragendsten Sitze der Mönchsmaler, be- 
findet. — Sieht man genauer zu, so stellt sich als für das Verhältnis 
der Oktateuche untereinander ganz besonders charakteristisch ihre An- 
ordnung im Rahmen der einzelnen Seiten heraus. Man vergleiche 
dafür den Katalog S. 118. Sm. und 747 sind in der Zählung um zwei 
Blatt (vier Seiten) auseinander, stimmen aber sonst in der Art, wie 
sie die Bilder auf der Vorder- oder Rückseite verteilen, vollkommen 
überein. Die Athos-Hs und 746 gehen darin, auch unter einander un- 
abhängig, eigene Wege. Dagegen stimmen alle Handschriften überein 
in der Anordnung gewisser Bilder zu zweien, einmal sogar (22 — 24) 
zu dreien auf einer Seite. Nur die Athos-Hs weicht von da an, wo die 
übrigen Handschriften diese drei Bilder auf eine Seite bringen, ab. In 
alldem tritt, glaube ich, deutlich hervor, dais die Oktateuche auf eine 
und dieselbe Grundredaktion zurückgehen müssen. Die Athos-Hs 
und 746 bewegen sich freier, Sm. und 747 stimmen dagegen in der 
Verteilung der Bilder im Rahmen des Textes auffallend genau überein. 

Auf die Untersuchung der Bild typen übergehend, stellen wir die 
Thatsache an den Kopf, dafs die Oktateuche alle dieselbe Redaktion 
zeigen, und dafs diese Redaktion sich durchaus den Typen der vati- 
kanischen Rolle anschliefst. Die geforderte Rolle mufs also bis auf 
die angeführten Verschiedenheiten in der Auswahl der Darstellungen 



1) 747 ßtellt die Juden zwar dar, aber statt nach links nach rechte blickend, 
also wohl frei erfunden. 
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mit der vatikanischen eins gewesen sein. Über das Verhältnis beider 
Rollen geben zunächst die Beziehungen der ganz abweichenden Bilder 
zum Text einige Auskunft. Wie bereits ausgeführt wurde, steht die 
vatikanische Rolle im Falle 5 besser auf dem Boden des Textes als 
der Bilderkreis der Oktateuche in dem entsprechenden Fall 6. Von den 
Verschiedenheiten in den Typen spricht auch Fall 4, das Einfügen der 
Steinaufheber, für die vatikanische Rolle. Denn wenn die Lade einmal 
am Jordan angelangt war, dann konnte eine Variation des vorher- 
gehenden Bildes 3, abgesehen von der Einfügung des Flufsgottes, gut 
eintreten durch Berücksichtigung von Jos. 4, 1 ff, den Auftrag, die 
zwölf Steine zu sammeln, wie ihn die vatikanische Rolle vorführt. 
Blieb dieser Zusatz oder ein anderer unbeachtet, dann wurde aus 
4 leicht der Typus von 3, wie in 747, wo auch noch die Personi- 
fikation weggelassen ist. Merkwürdig ist die Verschiedenheit in der 
Hinrichtungsart des Königs von Ai (23). Es weist dies auf Berück- 
sichtigung eines zeitlich oder lokal verschiedenen Brauches. Die Va- 
rianten von 9 (Fehlen der Stadtgöttin) und 25 , 26 (vier Gabaoniten 
statt zwei) kommen hier als einfache Kürzungen und Erweiterungen 
der Typen in der vatikanischen Rolle nicht wesentlich in Betracht. 
Immerhin stehen die Oktateuche darin dem Texte näher, dafs sie 
in 26 die Gabaoniten ihre Gaben darbringen lassen. Eher fällt auf, 
dals weder die Rolle noch der Bilderkreis der Oktateuche die Text- 
stelle berücksichtigt, wonach die Gabaoniten auf ihrem Zuge Säcke 
auch auf Eseln mitfuhrten. Alles in allem scheint die vatikanische 
Rolle die bessere Redaktion zu geben, aus der dann in anderer Zeit 
oder an anderem Orte die Rolle entstanden sein mag, die dem Bilder- 
kreise der Oktateuche zu Grunde liegt. Vielleicht tritt hierin eine Spur 
der Wandlung hervor, welche byzantinische Maler bei der Herüber- 
nahme eines ursprünglich möglicherweise syro-ägyptischen Bilderkreises 
vornahmen. 

Wir stehen nunmehr vor der Kritik der Bildtypen der Oktateuche 
untereinander und der Beurteilung unserer Handschrift in Smyrna im 
besonderen. Dafs die Oktateuchminiaturen einer Redaktion angehören, 
ist bereits gesagt worden. Innerhalb derselben sind die Athos-Hs und 
747 Gegensätze insofern, als die Athos-Hs sich am treuesten an die 
Vorlage hält, 747 am weitesten davon abweicht. 

Der athonische Oktateuch von Vatopedi, der sich von vorn- 
herein dadurch auszeichnet, dafs er allein aus der Rolle 11, den Fall 
Jerichos, festgehalten hat, zeigt treue Züge in solcher Fülle, dafs er 
alle andern Handschriften ganz entschieden überragt. Ich ftthre einige 
Einzelheiten kurz an, wobei immer Voraussetzimg ist, dafs das An- 
geführte sich in der Rolle findet, in den andern Oktateuchen nicht. 
1: Die Reiter haben Lanzen (in 746 nicht). 2: Man sieht links unten 
die blaue Gestalt in dem niedrigen Umbau. 3: Der Schmuck der 
Lade ist auffallend gleich; sogar die drei Figuren an der rechten 
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Schmalseite sind wiedergegeben. 7 : Stimmt in der niedrigen Architektur 
links. 8: Die Beschnittenen Btimmen sehr genau (sonst variiert). 9: Erz- 
engel und Josua genau gleich. 12: Die Personifikation von A! ist sehr 
genau wiedergegeben (sie fehlt sonst). 13: Josua und die Soldaten 
rechts sehr genau. 14: Genau, die Personifikation von A'i wie in der 
Rolle (gegen 746, wo die Rechte erhoben ist). 15: Josua mit Achan 
stimmt genau, ebenso die Achangruppe in 16 und 17 u. s. f. Ich 
möchte nur noch 30 hervorheben, wo zu aller anderen Kongruenz 
auch noch das Vorhandensein desselben Baumes und der niedrigen 
Architektur links in der Ecke kommt. In der Wiedergabe dieser Neben- 
dinge in 2, 7 und 30 sowie der Architektur und der Hügelmassen über- 
haupt wirkt die nahe Verwandtschaft am überzeugendsten. 32: Die 
Männer, welche Steine auf die in der Grube liegenden Könige werfen, 
und die Personifikation, welche Bich die Haare rauft, sind sehr genau 
gegeben. 

Wenn ich also die Athos-Hs als die treueste Kopie bezeichnen 
mufs, so werden wohl auch einige der von der vatikanischen Rolle 
abweichenden Züge sich in der für die Oktateuchredaktion geforderten 
Rolle gefunden haben. Dahin mögen gehören: 1: die Personifikation 
des Jordan fehlt. 4: an Stelle der schönen antiken Rückenfigur des 
Jordan ist eine in Vorderansicht nach rechts gewandte Figur getreten. 
8: die Personifikation hat ein mächtiges Füllhorn über die linke Schulter 
bekommen, die elegante Haltung der Gliedmafsen ist ungünstig ver- 
ändert. Josua hat einen goldenen Schemel unter die Fülse bekommen. 
10: in der Gruppe links hält einer ein goldenes Horn (in der Rolle 
nicht); statt der vom Text geforderten und in der Rolle vorhandenen 
sieben Bläser sieht man hier nur vier. 12: der Thron Josuas hat eine 
Lehne bekommen. 13: unten links ist ein Gebäude mit Brüstung dazu 
gekommen. 15: Josua ist im Gebet weniger aufrecht, mehr in tiefer Pros- 
kynese zu Boden geneigt. 17: die elegante Personifikation der Rolle ist 
wieder verändert; sie sitzt nach rechts, wendet den Kopf nach links 
und hält die Rolle an die Backe. 18: Josua steht auf einem Postament. 
19: die Personifikation von Ai hält das Horn über statt unter der Hand; 
die Männer mit Fackeln fehlen. 23: den König führen zwei Soldaten, 
einer hält ihn am Halse, einer beim Schopf; er erhebt dazu die Faust. 
24: zeigt eine sehr auffallende Form des roten Altars; er sieht wie ein 
Bischofsstuhl in Vorderansicht aus, ist unten ausgebaucht und läuft 
oben und rückwärts in einer Abstufung spitz zu. 26: Josua hält, mit 
der Rechten segnend, in der Linken Schwert und Scheide erhoben. 28: 
Sonne und Mond, die in der Rolle rein geometrisch gegeben sind, haben 
menschliche Form bekommen: der Mond ist ein schwarzer, die Sonne 
ein roter, bärtiger Kopf geworden. — Überblickt man alle diese Varianten 
zusammenfassend, so zeigt sich deutlich, dafs sie der Mehrzahl nach 
eine Herabminderung der antiken Tradition, wie sie in der vatikanischen 
Rolle steckt, bedeuten. Die geforderte Rolle wird also wohl jünger 
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als die vatikanische gewesen sein. Der Schemel in 8, die Lehne in 12, die 

tiefe Proskynese in 15 sind sehr deutliche Anzeichen, ebenso die Herab- 
setzung der plastischen Würde und Eleganz bei den Personifikationen. 

Macht der Oktateuch von Vatopedi den Eindruck gröfster Treue 
und Verläfslichkeit, so tritt dagegen im Vaticanus 747 ein Kopist 
hervor, der es nicht zu genau nimmt, eigenmächtig umgestaltet und 
sich dabei nicht einmal ein klares Verständnis dessen, was die Minia- 
turen gegenstandlich geben sollen, verschafft. Zunächst einmal läfst er 
alle Personifikationen weg, dann springt er mit den Kopfbedeckungen 
um, wie es ihm beliebt, indem er z. B. dem sonst barhäuptigen Josna 
den Helm giebt (7, 8, 12, 13), ihn aber andrerseits den Soldaten wieder 
nimmt (12, 13, 20 gemischt, 29). Die Hände bringt er gern am Rücken 
unter — 9 beim stehenden Josua, 16(Achan), 32 (die 5 Konige) — und 
läfst den thronenden Josua die Beine kreuzen (23, 26). Eine besondere 
Vorliebe hat er für Bogenschützen (20, 22, 28), in 14 bringt er Reiter 
an, und ganz eigen ist die Art, wie er bisweilen (4, 12 etc.) den 
Himmel bildet. Er besteht dann aus dunkel- und hellblauen Streifen, 
wobei im Hellblau distelartige Gebilde in Gold auftreten. Dann schiebt 
er die begleitenden Gruppen gern hinter Berge (1, 2, 7). Sieht man 
von diesen Eigenmächtigkeiten ab, so bleibt ziemlich deutlich die allen 
Oktateuchen gemeinsame Redaktion zurück; nur ist sie sehr oft ver- 
kürzt oder, weil mifsverstanden, unklar. So wiedorholt 4 einfach 3, 
in 8 sind die Gebärden der Beschnittenen mifsverstanden, 10, 14, 19 
20 sind flüchtig oder verkürzt gegeben, in 15 ist die Achangruppe 
ganz mifsverstanden, ebenso 18 im rechten Teil — kurz, wir haben es 
eben mit einem ebenso eigenwilligen wie nachlässigen Maler zu thun. 
Sehr auffallend ist, dafs er in 27 bei der Huldigung die Hände der 
Gabaoniten unbedeckt läfst; die Beobachtung dieses Zeremoniells liegt 
ihm also nicht nahe. Recht auffallend ist auch, allerdings nicht gerade 
in den der Josuarolle parallelen Scenen, dafs der Maler Dienern gern 
eine Art Turban und ein langes, weifses Gewand mit roten und blauen 
Streifen giebt; so immer den Begleitern der Konige. Die ganze Hand 
schrift ist schon durch ihre ersten dem Oktateuch vorausgehenden 
Blätter bis 12 r merkwürdig. Auf fol. 2 r sieht man Ptolemaios und 
den Erzpriester Eleazar thronend mit den beiden beturbanten Ge- 
hilfen. — Die Handschrift mag vielleicht in einem der Kloster inmitten 
eines der mohammedanischen Reiche, die auf altpersisch- sassanidischem 
Boden entstanden waren, mit Malereien versehen worden sein. 

Der vatikanische Oktateuch No.746 ist eine gute Durchschnitts- 
kopie. Der Maler ist nicht gerade angstlich im Nachbilden, läfst hier 
und da eine Gruppe (in 17 fehlt die rechte Hälfte der Steinigenden), 
einzelne Figuren oder Züge (in 1 die Lanzen, in 2 zwei Figuren links, 
in 7 das Volk hinter den Soldaten, in 19 einen Fackelträger und die 
Fahne), zweimal auch die Personifikation (12 und 29) weg. Ruhig 
stehende Soldaten oder gar Kampfstellungen gelingen ihm nicht; sie 
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werden steif oder theatralisch, in einem Falle (20) gar zum Lachen 
leblos. Im übrigen «aber ist er verläfslich, von den Seitensprüngen von 
747 findet sich in ihm keine Spur. Kleine Abweichungen kommen 
dabei nicht in Betracht. In 1 bildet er rechts eine Nische mit Büste 
(wenn diese der blauen Figur in der Ummauerung von 2 in der Rolle und 
in der Athos-Hs entspräche, müTsten 746 und die Athos-Hs jede für sich 
direkt nach einer Rolle kopiert sein, denn in 74C erscheint die Nische 
in 1, in der Athos-Hs in 2), in 8 schlägt Josua die Füfse übereinander, 
in 12 flattert der Mantel des einen Kundschafters nicht, in 13 und 17 liegen 
kleine Änderungen vor, in 18 ist der Schild Josuas ausgeschnitten, in 23 
sitzt Josua anders, in 24 stehen die Soldaten vor dem Berge und Josua 
aufrecht, in 29 haben die Boten keinen Helm u. dgL mehr. Von einiger 
Bedeutung sind die Änderungen an den Personifikationen. Der Jordan 
in 4 ist zu einem Männchen wie etwa im Hamilton-Psalter zusammen- 
geschrumpft, in 14 erhebt AI die Rechte, in 24 ist aus der schön ge- 
lagerten Gestalt des Berges Ebal das Brustbild eines nach aufwärts 
blickenden Männchens mit einem Stabe geworden, in 28 hat die Personi- 
fikation das Scepter eingebüTst und hält die Rechte an das Kinn. In der 
Athos-Hs ist die Figur leider fast zerstört, doch lag ihre Rechte am Knie. 

Nunmehr ergiebt sich die Stellung unserer Smyrnaer Handschrift 
von selbst: ein Blick auf den Katalog zeigt, dafs sie durchaus der 
Redaktion der übrigen Oktateuche folgt, 1 1 wie 746 und 747 wegläfst und 
in demselben Gegensatz zur vatikanischen Rolle steht wie die drei übrigen. 
Innerhalb der Gruppe dieser Oktateuche selbst steht sie nicht auf der 
Höhe der Athos-Hs, auch nicht so abseits wie 747, sondern geht die 
Wege von 746, d. h. sie ist eine gute Durchschnittakopie. Die Personifi- 
kationen sind beibehalten, ja sie sind bisweilen (7) treuer als in der 
Athos-Hs. Die Kampfscenen (20 z. B.) sind roh ausgeführt In 24 steht 
Josua vor einer Flammensäule, und in 25 und 26 treten wie in den 
andern Oktateuchen entgegen der vatikanischen Rolle vier Gabaoniten 
auf. Auch hier kommen kleine Variationen der Grundredaktion vor. 
Als Beleg dafür mag zum Schlufs ein Vergleich der stehenden Josua- 
figur in 9 gelten: in der Rolle erhebt er die Rechte und hält mit der 
bedeckten Linken die Lanze, in der Athos-Hs erhebt er das Schwert 
wie zum Schlage und hält in der Linken die Scheide, in 746 erhebt 
er die Rechte und hält in der Linken die Scheide, in 747 erhebt er 
die Rechte und hält die Linke hinter den Rücken, in der Smyrnaer 
Handschrift hat er ein Schwert. 

Die vatikanische Bibliothek bereitet eine würdige Veröffentlichung 
der Josua-Rolle vor. Soviel ich weifs, will H. Graeven gleichzeitig damit 
eine monographische Arbeit über diesen Bilderkreis bringen. Er hat 
als Vorläufer dazu eben einen Aufsatz über die Rolle und die beiden 
vatikanischen Oktateuche veröffentlicht. 1 ) Darin ist auch die Frage 

1) L'Arte I (1898) S. 221—230. 
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der Beziehungen zwischen der Oktateuchredaktion und der vatikanischen 
Rolle gestreift. Hoffen wir, dafs Graeven die Möglichkeit geboten werde, 
die Handschriften auf dem Athos und in Smyrna unter Berücksichtigung 
der erweiterten Gesichtspunkte zu untersuchen. Ich konnte nur das 
vorbringen, was meine Notizen für den besonderen Zweck Brauchbares 
enthielten. Danach scheint es, dafs wir als Quelle der Oktateuche nicht 
unmittelbar eine Rolle in der Art der vatikanischen, sondern eine iüngere 
Redaktion anzunehmen haben, in der an Stelle von 5 und 21: 6 und 
22 getreten war. Ich habe oben S. 122 die Vermutung ausgesprochen, 
dais diese Oktateuch-Rolle vielleicht die byzantinische Umbildung einer 
in der vatikanischen Rolle vorliegenden syro- ägyptischen Grundform 
sein könnte. In diesem Zusammenhange gewinnt möglicherweise Be- 
deutung, daft die eine der beiden in der Oktateuch-Redaktion und in 
der vatikanischen Rolle verschiedenen Arten der Hinrichtung des Königs 
von Ai' (23) und der fünf Könige (32) wiederkehrt in der Wiener Ge- 
nesis beim Mahl des Pharao fol. XVH V , wo rechts im Hintergrunde der 
oberste Bäcker in der Gabel hängt, die Hände auf dem Rücken. 1 ) So 
giebt ihn auch die vatikanische Rolle. Das ist wenigstens ein Finger- 
zeig. Für die Abweichungen der Oktateuchrolle im einzelnen kann die 
Handschrift von Vatopedi, die getreueste Kopie, als bestes Zeugnis 
gelten. Der vatikanische Oktateuch 746 und die Smyrna-Handschrift 
sind gute Durchschnittskopien, 747 dagegen eine stark lokal gefärbte, 
flüchtige Kopie, die, in einem Teile des im 11. Jahrb. mohammedanischen 
Orientes entstanden, sich der aus Phokaia in Kleinasien stammenden 
Handschrift in Smyrna durch die vollkommen übereinstimmende Ver- 
teilung der Bilder auffallend nähert. Die Smyrna-Handschrift selbst 
wieder — das hat schon der Typus des Enoch, der Monate und Jahres- 
zeiten gezeigt — steht der vatikanischen Handschrift 746 in don Bild- 
typen sehr nahe, scheint aber künstlerisch schätzenswerter. 

1) Härtel -Wickhoff Taf. XXXIY, Garr. 120, 2. Man vergleiche damit den- 
selben Bücker als Gekreuzigten, mit abgeschnittenem Kopf, von Haben umgeben, im 
Vat. 746 (Hartel-Wickhoff S. 166) und in dem Mosaik der Vorhalle von S. Marco 
Alinari 13731/2). 
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Berichtigung. 

Die S. 113 abgebildete Pyxis von Bobbio befindet sich nicht im National- 
museum in Klorenz; diesen Museum besitzt vielmehr ein zweites Exemplar dieser 
Orpheuspyxis , das wesentlich schlechter gearbeitet ist. 
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